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A bánsági magyarság napilapja, mely a kora reg- 
velh órákban jelenik meg a vasárnapokat és ün- 

nepeket követő napok kivételével 
Dr. VUCHETIOCH ENDRE 

vezetésével. 

I 

A döntő beszéd 
Mussolini beigért beszéde áll az érdeklő- 

dés központjában. Vajjon. hogy fog a Duce dön- 
teni? Az azonnali háborús beavatkozás mellett, 
vagy fenntartja tovább is a várakozó semleges- 
ség elvét? Lábhoz tett fegyverrel - ahogy ő 
mondja. Olaszország ugyanis, mint tudjuk, a tel- 
jes felkészültség állapotában van. Kétmilliós had- 
serege mozgósítva, amelynek az a feladata, hogy 
a szövetségesek szárazföldi erejének igen jelen- 
tékeny részét lekösse, bár Itália maga a harc zó- 
náján kívül áll. Ugyancsak mozgósítás állapotá- 
ban van az olasz hadiflotta is, így hatalmas szö- 
vetséges erőket köt le a Földközi-tengeren is. Ta- 
lán ma fog eldőlni Olaszország végleges magatar- 
tása, hogy veszteg marad-e, vagy a háboru utjá- 
ra lép? Ha az utóbbi eshetőség válik valósággá, 
ugy elsősorban az érdekelhet bennnüket, merre 
vezet először enek a támadásnak az iránya? 

Ha egy olasz hadjárat eshetőségeivel fog- 
lalkozunk, ugy a szakértők véleménye szerint 
Egyiptomért indulnak majd meg a harcok. A 
francia határ nagyon erős, azonkivül majdnem 
mástfél millió francia katona áll ott őrséget, a 
Giornale dltalia szerint. Mivel pedig Mussolini 
célja az, hogy imperiumát kibővitse, ennélfogva 
nem mehet olyan kockázatba, amelynek során 
Abessziniát és egyéb eddigi szerzeményeit elve- 
szithetné. Éppen ezért számolni lehet azzal, hogy 
az olaszok Egyiptom körül felkészülten várják 
a beavatkozást, hogy ott mint hatalmas offen- 
ziv erők lépjenek fel. Erre vall az, hogy az ösz- 
szes kombinációk szerint Olaszország fog tá- 
madni és az angol-egyiptomi szövetség csupán 
védekezésre fog szoritkozni. Ha egy eljövendő 
háboru feileményeit illetőleg jóslatokba lehet 
egyáltalában bocsátkozni, ugy a körülmények 
eddigi alakulása révén ilyen természetü hábo- 
rus kialakulás várható. Már az előzmények is 
igy diktálják az irányt. Látható a különböző ál- 
lamok felsorakozásából is. Ez az olasz törekvés 
tette Egyiptomot Anglia természetes szövetsá- 
gesévé és vonzotta Törökországot is az angol és 
francia érdekszférába. Egyiptom mögött sora- 
kozik az arab világ is, de Egyiptom szomszédja 
viszont nyugati irányban az olasz Libia, amely 
az olasz hadmüveleteket nyomban támogathat- 
ja az ottlévő hatalmas hadsereg és a felcsopor- 
tosult légi erők révén, Bizonyos segítséget nyujt- 
hat még Abesszinia is, ahol 150.000 főnyi ki- 
tünően felszerelt és gyarmati harcokhoz begya- 
korolt olasz hadsereg áll. A vállalkozás mind- 
amellett nem könnyü. Mert angol Egyiptomban 
csaknem annyi katona van, mint Libiában, az 
egyiptomi határokat pedig ma már korszerűen, 
jól kiépitett erődök vedik. 

Mussolini óvatos államvezető és bizonyára 
számolt a legkülönbözőbb eshetőségekkel. Mind- 
eddig is nagyon is meggondolta, hogy mit cse- lekedjék. Ttália eddigi semlegessége legfőbb ta- 
nusága annak, hogy mennyire meggondolta min- 
dig annak óriási horderejét, hogy belevágjon-e 
ilyen elhatározó jelentőségü feladatba. Nincsen 
kizárva, hogy Mussolini mégis csak a további 
vemlegesség mellett dönt, de a jelek inkább ar- 
ra vallanak, hogy a legközelebbi órákban el- 
langzó nyilatkozat elvágja a gordiusi csomót. A nai idők tulfütött háborus hangulatában gyor- 
abban repül ki a kard. Ha azonban Maussolini 
fegyverés megoldást választja, ugy ismét to- ábbi tért hódit a háboru szelleme és valószinü- 
eg maga után vonja azt az elhatározást, hogy 
Amerika is beavatkozzék a háboruba. Rövidesen 
már tudni fogjuk, bogy mi a helvzet, 
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a némei csanatak megszállatták 
Maninot-vonal folytatását 

Angol jelentés szerint az expediciós 
hadsereg jórésze visszatért 

A Rador hirszolyalati üögynökség jelentéset 

Német harctéri jelentések 
A vezéri főhadiszállásról jelenti a német 

hadsereg főparancsnokság: Az Északfrancia- 
országban bekeritett francia hadsereg utolsó ma. 
radványainak ellenallását megtörtük. A Lille 
környéki tisztogatási müveletek folyamán 26 
ezer foglyot ejtettünk. A Dunkerdus közelében 
lévő brit expediciós hadsereg megmaradt csa- 
patai ellen támadásokat intéztünk, amelyek az 
elkeseredett ellenállás ellenére jelentős sikereket 
hoztak. A kedvezőtlen időjárás ellenére, légi had- 
rőn 

sikerrel támadta meg a dunkerausei kikötő- 
bn időző hajókat, 

amelyekre csapatokat hajóznak be. A légi had- 
erő ezenkivül közremüködött a szárazföldi táma- 
dásoknál is. Öt szállitóhajót elsüllyesztettünk, 
mig három páncélost és tiz kereskedelmi hajót 
70 ezer tonna tartalommal komolyan megron- 
gáltunk. Gyors páncélosaink elsüllyesztettek egy 
torpedórombolót és egy tengeralattjárót. Osten- 
de kikötő előtt egy tengeralattjárónk megtor- 
pedózott, egy ellenséges hadihajót. Május 30-án 

az angol csapatoknak Cassel 
megsemmisitése alkalmával 

mellett történt 

65 harcikocsit zsaákmányoltunk. 

Ezekben a harcokban különösen Koll ezredes és 
csapatai tüntek ki. Abeville közelében az ellen- 
ség harcikocsikkal támadást kisérelt meg, ame- 
lyet bombázóink meghiusitottak. Az ellentama. 
dás során tért nyertünk. Abevilletől délre repü- 
lőgépeink sikerrel bombázták az erdőkben össz- 
pontositott ellenséges csapatokat. Az ellenséget, 
amely Chesne mellett egy hidfőt megszállva tar- 
tott, az Ardennes csatornán tul vetettük. Nor- 
végiában a Trondhjemből kiindult csapatok 
Fausketol északra megtörték az ellenség ellen- 
állását. 

Narviknál csapataink az ellenség heves táma- 
dásai ellenére megtartották állásaikat. 

49 ellenséges repülőgépet lelőttünk, ebből 39 lé. 
giharcban pusztult el, tizet pedig a légvédelem 
lőtt le. Kilenc német gép hiányzik. 

Német birtokba kerültek a legfontosabb 
- 

A Német Távirati Iroda pénteken este a 
harctéri helyzetről az alanti összefoglaló jelen- 
tést adta: 

A flandriai nagy ütközet során egy angol 
és két francia hadsereget szétvertek. A Maginot- 
vonal folytatása Montmedytől Dunkercueig a né. 
metek birtokáhan van. Az új német front Abevil- 
le mellett kezdődik a La Manche-csatornánál, a 
Somme, az Oise, az Aisne folyók mentén, a Maas- 
nál. Sedantól délre végződik. A német haderő 
100 kilométerre közeliítette meg a francia fővá- 
rost. A szárazföldre küldött angol expediciós 
hadtest megsemmisült, 

A szövetségesek harctéri jelentései 
Londonból pelentik:A légügyi minisztérium 

a következő közvéleményt adta ki: Brit vadász- 
gépek folytatták a szövetséges csapatok észak- 
franciaországi behajózásának vedelmét. A beér- 
kezett jelentések szerint 

pénteken 56 német gépet lőttünk le, 

vagy rongáltunk meg. Tizenhat angol gép hiány- 

francia és belga szénbányák 
a belga-francia tengerparton is a német szá. 
razföldi, légi és tengeri haderő uralja a La 
Manche. csatornát és a Themse torkolatát. 

A tengerparton megszilárdított új támaszpon- 
tokról kiindulva a német légi és tengeri haderő- 
nek módiában áll sikeres támadást megindítani 
Anglia ellen. A német hadsereg balszárnyának 
utánpótlása biztosítva van. A legfontosabb belga 
és francia szénbányák és ipari központok német 
birtokba kerültek. Dunkerduetől nyugatra a 
megmaradt angol csapatokat sürgősen behajóz- 
zák Nieuport és Dunkerpue között. 

zik. Szombatra hajló éjszaka vadászgépeink 
Dunkeraue felett 14 ellenséges vadászgépet tet- 
tek ártalmatlanná. A légi haderő a belga par- 
tok mentén elsüllyesztett egy ellenséges torpe- 
dórombolót, ezenkivül tovább folytatta a Fland- 
riában harcoló német csapatok, szállitó csopor- 
tok bombázását. Északon a visszavonulási had- 
müveletek a lehető legkedvezőbb feltételek mel-



1940. június 3. 

71 

RAGALIA 

FESTEKÁRU 
háztartási cikkek az előirt legolcsóbb napi áron állanak kedves vásárlóink rendelkezésére. 
Keresse fel legközelebbi üzletünket: I. kerület, Piata Brátianu 3. Telefon: 38-71. I. kerü- 
let, Str. Caruso 2. IV. kerület, Piata Dragalina 7. (a nagypiacon) Telefon:14-12. 

ES A MOST MEGNYILT.: 
III. kerület Piata Lahovary 5. Telefon: 20.33. Telefon-rendeléseit is azonnal hazaküldjük! 

a biara 
BRATIAM 

S111. PIATA LAMOVAMI 3 

MERIA 

lett történtek meg. Prioux tábornok hadseregé- 
nek több egysége megérkezett Dunkeraue kikö- 
tőjébe, ahol azonnal védekező állást foglalt el. 
Mégis Prioux tábornok csapatainak egy része 
nem érhette el a kikötőt és ezek a csapatok egy- 
re sulyosabb helyzetbe kerülnek. Az löszakfran- 
ciaországban maradt csapatok elelemmel és ha- 
dianyaggal való ellátása tovább tart. 

Az angol admiralitás jelentése szerint a nor- 
vég partok előtt néhány nappal ezelőtt elsüly- 
lyesztett Curly cirkáló 4250 tonnás volt és Broe 
kapitány parancsnoksága alatt állott. A 400 fő- 
nyi legénységből négy tiszt és 5 tengerész meg- 
halt. Az dviralitas hozaáfüzi hogy a háború ki 
törésekor 

(Anglianak 70 cirkálója volt és ezek közül 
összesen kettő pusztult el, 

de ezeket is pótolták az időközben elkészített 
újabb cirkálókkal. 

ARERVILLET A FRANCIAÁK VISSZA,. 
FOGLALTAK 

A Havas-ügynökség jelenti: Két napon át 
tartó harci tevékenység után a francia csapatok 
etlfoglalták Abeville város közvetlen környékét. 

NÉMET ELLENTAÁMADAÁS A SOMMENÁL 

A francia hivatalos jelentés a következő: A 
francia-angol szárazföldi, tengeri és légi haderő 
Dunkerauenél folytatja elkeseredett küzdelmét, 
hogy ellenálljon a néemet nyomásnak és igy biz- 
tosithassa a csapatok nagy részének elvonulá- 
sát. Az ellenség, amely nagy fontosságot tulaj- 
donit annak, hogy a francia csapatok átkeltek 
a Sommen ellentámadásba ment át ezen a vi- 
déken, de ezt a francia csapatok visszautasi- 

SZÜNET NÉLKÜL FOLYIK AZ ANGOL 

CSAPATOK AÁTSZÁLLITÁSA 

A péntekről szombatra virradó éjszaka a 
hadihajók és szállitóhajók szünet nélkül közle- 
kedtek a La Manche csatornában és Angliába 
szállitották a brit és francia csapatokat. A kiüri- 
tés tovább folyik. 

Szombaton élelmiszert, vizet és municiót 
dobtak le az angol repülőgépekről ejtőernyők 
segitségével a Calaist védő szövetséges haderők 
részére, amelyek még mindig ellenállanak. 

A SZÖVETSEGESEK HADITANACSA 

KIHANGSULYOZTA A KÉT BIRODALOM 

EGYSÉGET 

.Párisból jelentik: A pénteki nap folyamán 
összeült a legfőbb haditanács. Nagybritánniát 
Churchill képviselte, valamint Attlee, Campbel, 

1 

t 
- 

, 

Roma hangsulyozza, 

Dill, Ismayl és Spears tábornokok. Franciaor- 
szág részéről Reynaud, Petain marsall, Weygand 
tábornok, Darlan admírális és Paul Baudoin vol- 

A Stefani szerint 

tak jelen. A tanácskozásról az alanti közelményt 
adták ki: 

A legfőbb haditanács átvizsgálta a helyze- 
tet és megegyezésre jotott mindazokra az intéz- 
kedésekre nézve, amelyeket tenni kell. A legfőbb, 
haditanács megállapitotta, hogy a szövetséges 
kormányok és azok népei rendithetetlen egység- 
ben a háborunak a legnagyobb erővel való foly- 
tatása mellett döntöttek, hogy biztositsák ma.- 
guk részére a győzelmet. 

Gort tábornok magas 
kitüntetést kapott 

Londonból jelentik: A Reuter ügynökség közli, 
hogy Gort tábornok szombaton délelőtt Franciaor- 
szágból megérkezett Londonba. A hadügyminiszté- 
rium közlése szeriant az angol expediciós haderő el- 
szállításának jó előrehaladása és az Észak-Francia- 
országban visszamaradó haderő csökkenésére való 
tekintettel a visszamaradt csapatok parancsnoksá- 
gát alacsonyabb rangú tisztekre ruházták át. Gort 
tábornokot a király a Barth-rend lovagi keresztjé- 
vel tüntette ki. 

Közel három millió ujonc 
vonul be Angliában 

Londonból jelentik: A két újabb korosztály be- 
hivása következtében 2,800.000 fiatalember kerül a 
zászlók alá. 

A szövetségesek 
kereskedelmi 
hajóvesztesége . 

Londonból jelentik: Megállapitást nyert, 
hogy május 22-ig a 21 ezer 511 szövetséges és 
semleges kereskedelmi hajók közül, amelyek ki- 

séret mellett tették meg az utat, csupán har- 
mincegyet süllyesztettek el a németek. Ezek 
közül 3100 semleges hajó volt, amelyből hármat 
süllyesztettek el. A hajóknak összesen 112 millió 
tonna árut sikerült rendeltetési helyére eljut- 

ni. 

a szövetségesek 
fél millió embert veszitettek 

A Stefani ügynökség jelenti: A Popolo di 
hogy az angol haderő, 

amely Dunkerduenél ellenáll, mintegy 80.000 
főt tesz ki, Az északi angol-francia hadsereg 
700,000 emberből állott, de ezek közül 200.000 
megmenekült. 
Az emberveszteség tehát közel félmilliót 

tesz ki ; 

amibe npincsen beleszámitva a Dunkeraueben har. 
coló hadsereg. Hadianyagban a vezetőség óriási, 
mert több ezer ágyut, harcikocsit, gépkocsit és 
nagy meonyiségü municiót voltak kénytelenek 
visszahagyni. A flandrjai csata tehát sulyos ve- 
reség volt a szövetsegesekre és a németek meg 
vannak győződve arról, hogy 24 órán belül Dun- 
kerguet is elfoglalják. 

A belga parlament szerint 
III. Lipot mar 
Lámogesből jelentik: Az itteni városházán 

a Franciaországban tartózkodó belga képviselők 
és szenátorok hivatalos jellegű titkos ülést tar- 
tottak, amelyen Betoule szenátor, Limoges vá- 
ros főpolgármestere, a városi tanács tagjaival 
együtt résztvett és hangsúlyozta, hogy a fran. 
cia-belga fegyverbarátság megdönthetetlen, egy- 
ben pedig közölte, hogy a városháza palotáját a 
belga parlament rendelkezésére bocsátja. Utána 
Cauwelaert, a belga parlament elnöke ezeket 
mondotta: 

-A mult kedden fájdalmas és megdöbben- 
tő hírek érkeztek hozzánk nemzeti függetlensé- 
günkről. Franciaország lelki felháborodásában 
megvonhatta volna tőliink azt a nagylelkűséget, 
amelyben részesít hennünket. Meggyőződteni ar- 
ról, hogy Franciaország nem viseltetik keserű. 
séggel a belga nemzet iránt, holott arra minden 
oka megvolna. Bizonvosra veszem, hogy Fran- 
ciaország legyőzhetetlen hősiessége és Anglia 
ereje, valamint a támadásnak áldozatul esett kis 
nemzetek bátorsága közösen ki fogják vívni a 
győzelmet. 

Gilon, a Bbelga szenátus elnöke ezeket mon- 
dotta: 
- A sötétségbe döntöttek bennünket, de 

minden energiánkkal nyomban hozzákezdtünk az 
újabb ellenálláshoz. A belga nemzet egy pillanat- 
ra sem feledkezett meg dicsőséges hagyományai- 
ról. A belga hadsereg számos egysége visszauta. 
sította III. Lipót királynak a fegyverletételre vo- 

nem uralkodo 
natkozó parancsát és tovább harcol északon a 
szövetséges csapatokkal. 

Ezután határozati javaslatot fogadtak el, 
amelyben a belga parlament elhamarkodottnaik 
ítéli Lipót király lépését és kijelenti, hogy ezért 
a történelem előtt a királynak kell viselnie a 

felelősséget. 
A javoslat bizalmát nyilvánítja a belga ifjúság 
iránt, amely rövidesen hadba vonul. A belga par- 
lament közösséget vállal a belga kormánnyal, 
amely megállapítja, hogy 

Lipót király jogilag és erkölcsjogilag többé 
nem uralkodó,. 

A most ellenséges uralom alatt álló honfitársak 
iránt a belga parlament együttérzéssei viseltetik 
és bizalmát fejezi ki rendíthetetlen hazafiassá- 
guk iránt. Hangsúlyozza azt a szilárd, eltökélt 
szándékot, hogy az országnak és a gyarmatok- 
nak minden még rendelkezésre álló erejükkel 
küzdeniök kell a haza felszabadításáért. A har- 
cot a szövetségesek oldalán mindaddig folytat- 
ják, amíg az ország fel nem szabadul. 
A határozati javaslatot a jelenlevő 89 képvi- 
"selő és 54 szenátor egyhangúan megsza- 

vazta. . 
A BELGA KIRÁLYT MEGFOSZTOTOTTAK 

A FRANCIA BECSÜLETRENDTŐL 
(A francia hivatalos lap szombat 

ma rendeletet közöl, amelynek értelm 
szá 

n III 

Lipót belga királyt törlik a „becsületrend" tag. 
jai sorából, 
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LIPÓT visszapetr a BRÜSSZELI H e k . e 

A Stefani ügynökség közli a belga főváros- earst ameri ai sajlóvezér 
ből, hogy III. Lipót király pénteken este vissza- 

É a brüsszeli kírályi kastélyba. Az uralko- 
a Führer parancsára 

a királyoknak kijáró tisztelettel fogadták. 
A tudósitó megjegyzi, hogy a belga közvéle. 
mény, ugy az angolok, mint a franciák, valamint 
a külföldre menekült belga kormány és parla- 
ment tagjai iránt, az uralkodóval szemben tanu- 
sitott stő magatartás miatt, mélységesen fel 
van háborodva. A kormány és a parlament tag- 
ji nemcsak, hogy megszöktek az országból, 

tal elkerüljék a veszedelmet, de az 
arkodót támadni és sértegetni merészelték. A 
felháborodás méginkább növekedett, amikor a 

szövetségesek tteret ők kézölték o őket és a belga h: 

agan megsemmisitősi nagyotb 
ANGLIA ÉS FRANCIAORSZÁG NEM 
* AKARJAÁK KONGŐT 

(A Havas ö jelenti: Mértékadó kö- 
rökben a leghatározottabban cáfolják azt a hirt, 
amelyet a külföldön terjesztenek és amely sze- 
rint Anglia és Franciaország fel akarnák osz- 
tani egymás között a Belga-Korngót. 
A BELGA FEGYVERLETÉTEL SZLETEI 

Berlinből jelentik: A Német Távirati Iroda 
a következő részleteket közli a belga hadsereg 
kapitulációjáról: Reggel 5 órakor a tüzelés meg- 

t és kitüzték a fehér zászlót. Hogy az ellen- 
séggel összeköttetésbe léphessünk, az egyik had- 
osztály autóján szintén fehér zászlók alatt el- 
indultak a parlamenterek. A falvakon áthalad- 
va közöltük, hogy a háboru véget ért és Bel- 
kipmban béke lesz. Bruggetől délkeletre szétszórt 

ga csapatokkal találkoztunk, amelyek azon- 
ban még semmit sem tudtak. Nyolc óra felé ér- 
tünk Bruggebe, ahol egy belga rendőrtiszt ka- 
lauzolt bennünket. Beérkeztünk az egyik kastély. 
ba, ahol a főhadiszállás székelt és a vezérkari 
főnök a legbarátságosabban fogadott bennün- 
ket. Néhány percen belül küldetésünk befejező- 

A FRANCIA FRONTON MÉG MINDIG 
HARCOL EGY BELGA HADTEST 

. Párisból elonták Párisi jélinéorált belza 
örökben megállapítják, hogy legalább egy hadtest harcol a szövetségesek oldalán. Ezt a 

hadtestet Decrahe tábornok vezeti, aki annak- 
idején a Lüttich vidékét védő csapatokat vezet- 

nem volt hajlandó Lipót belga király paran- 
csának engedelmeskedni 

és most Blanchard tábornok parancsnoksága 
alatt a szövetséges hadsereggel együtt tör utat 
magának a tengerpart felé. Ezenkivül hat, vagy 
hét belga légi különítmény folytatja a harcot. 
Denis belga nemzetvédelmi miniszter reméli, 
hogy az űúj belga hadsereg két hónapon belül 
harcképes állapotban lesz. Elgy millió hétszázezer 
belga menekült tartózkodik Franciaországban és 
a belgiumi gépkocsik háromnegyed része is fran- 
cia területre érkezett. 

LYONT BOMBAZTAÁK A NÉMETEK 
Lyonból jelentik: Lyon vidékét szombaton 
bombázták. A német repülögépek bombát dob- 
ak le Givors község központjába is, amely Lyon- 
től délre 30 kilométernyire van. Tizenkét halott 
és 50 sebesült a bombázás áldozatai. Több épü.- 
let rombadölt. A tüzoltóság most is dolgozik a 
tüz lokalizálásán. 

AZ OROSZ-FINN HÁBORU MÉRLESE 
Helsinkiből jelentik: A Német Távirati Iro- 

da közli, hogy hivatalos helyről nyert értesülés 
szerint a finn-orosz háboruban a finnek 66 ezer 
406 embert vesztettek. Ezek közül 2595 tiszt, 
11.564 altiszt és 55.248 közlegény. Az eltüntek 
száma 3263, mig 43.557 ember megsebesült. 
Megállapitják, hogy a finn hadsereg a háboru 
utolsó hetében vesztette a legtöbb embert, ami- 
kor a harcok a karéliai földszorosban folytak. 
AZ OLASZ ROKKANTAK A NEMZETI 
MOZGALOMBAN 

Rómából jelentik: A rokkant munkások szö- 
vetségének vezetői táviratot intéztek a Ducehoz, 
amelyben bejelentették, hogy ök is részt akar- 
nak venni a magasabb nemzeti aspirációk meg- 
valósitásában és csak Mussolini parancsszavá- 
ra várnak. (Rador.) 

KILENC LENGYELT ITELTEK HALALRA 
POSENBEN 

Posenből jelentik: A Német Távirati Iroda 
közli, hogy a biróság kilenc lengyelt halálra- 
itélt, mert 1939 szeptemberében több németet 
meggyilkoltak. (Rador.) 

a beavatkozás ellen fordult 
"Nem az amerikai katonának való az európai harctér" 

Newyorkból jelentik: A Német Távirati Iro- 
da közli, hogy William Hearst, az ismert ameri- 
kai ujságkirály az érdekeltségbe tartozó egyik 
ujságban állást foglalt Amerikának a jelenlegi 
háboruban való részvétele ellen. Hearst többek 
között a következőket irja: 

„Egy háboru több rosszat, mint jót okozna 
Amerikának. Az európai harcterek nem az ame- 
rikai katonáknak valók. Az Egyesült Allamok- 
nak távol kell magát tartania a háboru borzal- 
mas következményeitől. 

A Newyork Telegraph megállapítja, hogy az 
amerikai flottának sgrujai vizeken való felál. 
dozása nem lenne igazolt. Az amerikai flotta hi- 
vatása megvédeni az Egyesült Allamok partvi- 

KÉSZENLÉTBE HELYEZTEÉK AZ AMERIKAI 

CIRKÁLÓKAT 

Washingtonból jelentik: A Texas, Newyori 
és Arcansas cirkálókon a tengerészeti akadémia 
100 végzett növendéke körutazásra készült a 
délamerikai vizeken. A haditengerészeti minisz- 
ter rendeletére a cirkálókat készenlétbe helyez- 
ték és a körutazás elmarad. 

Morgenthau pénzügyminiszter kérte, hogy 
az amerikai államadósságot további 3 milliárd 
dollárral növeljék, mert az adók felemelésével 
és ezzel az összeggel együtt tudja csak biztosi- 
tani a kincstár szükségletét. 
EURÓPÁBAN ALIG MARAD AMERIKAI 

ALLAMPOLGAR 
A washingtoni külügyi hivatal közölte, hogy a 
hadviselő hatalmak kormányaitól ugyanazt a 
bánásmódot kérte a Washington nevü hajóra 
nézve, mint amilyent a President Roosevelt ha- 
jóval kapcsolatban kért. A President Roosevelt- 
nek ma kell megérkeznie Galway irországi ki- 
kötőbe. Ezzel kapcsolatban kiemelik, hogy a 
Manhattan nevü gőzös vasárnap indul el Gé- 
nuából, 

előreláthatóan utolsó utjára. 
A hazatérő hajón az utasok minden helyet lefog- 
laltak. A Fekete-tengeren tartózkodó valameny- 
nyi amerikai hajó, számszerint 35, haza igyek- 
szik és mindebből arra következtetnek, hogy 

Amerikában feltétlenül számolnak Olaszor- 
szág beavatkozásávall. 

(Rador.)] 

Angliában Mussolini 
békejavaslatára számiítanak 

Nem cáiolták meg, hogy a Duce közölte az olasz 
beavatkozást Roosevelttel 

Washingtonból jelentik: Azt a hírt, amely HITLER ÉS ALFIERI FONTOS 
szerint Mussolini közölte volna Roosevelt köztár- TANACSKOZÁSA 
sasági elnökkel, hogy Olaszország segítséget kí- 
ván nyújtani Németországnak, semm meg nem 
erősítették, sem meg nem cáfolták a Fehér Ház 
részéről. 

A SZÖVETSÉGESEK KÉSZEK 
OLASZORSZÁG JOGOS KÖVETELÉSEIT 

TELJESITENI : 

Az angol lapok az Olaszországgal folyta- 
tott tárgyalások egyoldalu megszakitásával és 
Alfieri berlini olasz nagykövetnek Hitler kancel- 
lárnál tett látogatásával foglalkoznak. Ebből ar- 
ra következtetnek, hogy 

Olaszország felkészült a beavatkozásra. 
A Times megállapitja, hogy a szövetségesek 
hajlandók voltak a legmesszebbmenő engedmé- 
nyeket megadni, hogy Olaszország jogos kiván- 
ságait kielégitsék ugy a közeljövőben, mint ké- 
sőbb is. A Daily Mail azt hiszi, hogy Mussoini 
rövdesen javaslatot fog tenni az európai béke 
helyreállitására, de olyan javaslatot, amely 
Olaszország és Németország számára lesz elő- 
nyös, 

Az olasz lapok nagy jelentőséget tulajdonitas 
nak annak a megbeszélésnek, mely Hitler birodal- 

mi vezér és Alfieri, az uj berlini olasz nagykövet 
között foly le. A Popolo di Roma értesülése 
szerint ez a találkozás nagy fontosságu volt. A 
katonai hadmüveletek miatt megbiző levelének 
átadásánál és azóta sem tudott Hitler tanács- 
kozni az uj olasz nagykövettel ugy, hogy a mos- 
tani találkozás során volt az első eszmecsere a 
német államfő és a nagykövet között. 

öÖT MILLIÓ OLASZ FÖLDMUNKAS 

HATÁROZATA 

A Stefani jelenti, hogy a mezőgazdasági 
munkások fasiszta szövetségesek nemzeti taná- 
csa, amely Rómában ült össze, egyhangu határo- 
zatot hozott, amelyben kijelentette, hogy öt mil- 
lió olasz földmüvelő munkás készen áll a Duce 
parancsára, hogy bármilyen áron megvalósitsák 
az ország nemzeti követeléseit. 

A spanyol fallangisták Gibraltárt követelik 
Madridból jelentik: Az Ariba nevű fallan- 

gista lapban Manuel Agnar cikket írt, amelynek 
címe: 

„Spanyolország Gibraltárt akarja". 
Agnar azt fejtegeti, hogy az angolok tévednek, 
ha azt hiszik, hogy Snpanyolország és Anglia kö- 
zött minden rendeződött, mert kereskedelmi 
egyezményt kötöttek és néhány millió font ster- 
liung kölcsönt kaptak. Spanyolország Gibraltárt 
akarja és ott a spanyol lobogón kívül más zászló 
nem lenghet. A mi követelésünk nincsen össze- 
függésben az ágyúk dörgésével, ami Calaisból 
már Angliába is áthallatszik. Vajjon Nagybri. 
tannia nem hajlandó-e egy elegáns gesztussal 
átengedni azt, amiről tudja, hogy a mienk? 

A HÉT KÖZEPÉN MAÁR ELVI 

MEGAÁLLAPODÁS VOLT A BLOKAD 

KÉRDÉSÉBEN 

Az angol kormány hivatalosan jelenti, hogy 
május 29-én értesitést kapott az olasz kormány- 
tól, amely szerint Olaszország a dugáru ellen- 
őrzésre vonatkozó tárgyalásokat nem folytat- 
hatja és azokat véglegesen megszakitottnak te- 
kinti. Az angol kormány ránutat arra, hogy az 
olasz közlés röviddel azután történt, amikori 
Green hazaérkezett Rómából, ahol olasz körök- 
kel elvi megállapodásra jutott a dugáru ellenőr- 
zés ügyében. 

Békeajánlatának visszautasitása esetén avatkozik 
a háboruba Mussolini 

Madridból jelentik: A Havas ügynökség közli: 
A Franco úton egy tüntető menet az angol követség 
felé közeledett. Itt a rendőrség rohamőrsége feltar- 
tóztatta a tüntetőket, akik nem folytathatták útju- 
kat. A követséget gépfegyveres katonaság őrzi. 

Londoni diplomáciai körökben majdnem bizo- 
nyosra veszik, hogy Olaszország még ebben Aa 
hónapban beavatkozik a háboruba, bár az idő. 
pont tekintetében eltérések mutatkoznak. Az 
sem kétséges. hozz; 

Amerika heavatkozik a szövetségesek olda. 
án, 

viszont római hirek szerint Németország agusz- 
tusig be akarja fejezni a háborut. Olyan hirak 
is elterjedtek, hogy Flandria teljes birtokbavé- 
tele után Németország ujabb békejavaslatot tesz 
Angliának, még pedig Rómán keresztül. Az olasa 
kormány állitólag annak hangsulyozásával kéz- 
besiti ezt az ajánlatot, hogy el nem fogadásai 
esetén Olaszország kénytelen lenne beavatkozni.
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Népközösségünk az erdélyi 
magyar müvészefért 

Senki előtt sem kétséges, hogy a népközös- 
ségi kultúrmunka fokmérője legalább annyira 
a lehetőség, - mint a szükség. Hiába agyalunk ki 
szebbnél-szebb terveket, hiába dolgozunk ki a ki- 
sebbségi élet minden vonalára irányt és progra- 
mot adó munkatervet, ha a körülmények s az ál- 
talános helyzet kijózamító hidegzuhanyt zúdíta- 
nak reánk és az eredeti elgondolásoknak csak 
egy töredéke megy át a gyakorlati megvalósulás 

Inter arma silent musae - szokták monda- 
ni. A háborús izgalmak árnyékában megnőnek a 
kenyérgondok, keményebb a küzdelem a létért, 
az anyag sok időt elkövetel a szellem jussából. 
De azért, mert ez így van, annál figyelem- 
reméltóbb és értékesebb minden törekvés, mely 
ezekben a nehéz napokban is adni akar valamit. 
Melytállani és dolgozni a közért. A népi közös- 
ségért. A népi kultúráért. 

A népközösségi magyar kultúrmunka egyik 
házagpótló feladatára mutat reá az aradi tago- 
zat művészeti alosztályának ama indítványa, 
mely országrészünkben létesítendő Erdélyi Ma- 
gyar Képzőművészeti Szalon formájában egy tá- 
borba hívia komoly törekvésű, erdélyi művé- 
szeinket és a népközösségi központ útján váro- 
sonkint bemutatókat kiván rendeztetni, abból a 
célból, hogy az ittélő magyar nép széles rétegei 
közelebbről megismerjék és értékelhessék a mai 
erdélyi magyar alkotóművészetet. 

Maga a gondolat, a terv nem új. Mindig köz- 
bejött azonban valami akadály, nehogy az eszme 
valóságba szökkenjen. Ezek a nehézségek most 
is fennálanak, de ezzel szemben jelentős előny 
az, hogy a magyar népközösség, mint a kormány 
által is elismert tényező, veheti kézbe a nagy- 
horderejű népművelő mozgalom irányitását s azi 
a magyar tömegek lelkivilágával tisztában van, 
aligha bocsátja meg, ha a kezdeményezés ezűt- 
tal is valahol, vagy valahogy megreked. Egyrészt 
a népközösség. mint az ittélő magyarság hivata. 
los központi kultúrális szerve, a legilletékesebb 
tényező ebben az ügyben, - másrészt pedig , 
szervezettsége révén, az egyetlen kisebbségi fó- 
irum, mely kellő nyilvánosságot, illetve látosa.- 
tottságot biztosíthat a városközi csereakciók, 
vándorkiállítások számára. 
,Egy kollektív kiállítás elsősorban erkölcsi 
és művészi sikerre - szinte csakis erre - építi 
célkitűzéseit, de joggal feltehető, hogy az Erdé- 
lyi Magyar Képzőművészeti Szalon kiállításai 
a magyar képírók és képfaragók támogatásában 
is komoly sikereket eredményeznének. 

Három szempontra hívjuk fel már 
az illetékesek figyelmet. 

1. A nagyközönség ítéletét egy kiállításról 
rendesen nem a jó, hanem a rossz művek befo- 
lyásolják. A legkiváióbb alkotás, a remekmű is 
elveszti értékét szemében, - ha a környezete 
rossz. A Szalon táriatába beválogatandó művé- 
szek és művek tehát szakszerű, alapos bírálat 
után érdemelhetik csak ki, vajjon helyük van-e 
ott, az erdélyi magyar művészet seregszemléjén. 
A művészetnek elsősorban erkölcsi, szociális, ta- 
nító és gyakorlati értéke van. A művészet nem 
önmagától való, nem önmagáért létező szép. ha- 
nem népiségünk tükre, mértéke, iránymutatója. 
A Vart pour Vart a népi közösség szemében nem 
művészei érték, mert nincs cél nélküli költészet, 
zene, építészet, festészet, szobrászat. Elrdélyi ma- 

jóelőre 

gyar művészeink alkotásaihan - általánosság- 
ban megítélve őket - örömmel állapíthatjuk 
meg, hogy a nagy kérdések elől nem térnek ki. 
A korszerűbe kapaszkodtak és a népművészetből 
is sokat felhasználtak. Előbbi az európai színvo- 
nalat. utóbbi az erdélyi jelleget biztosítja. A Sza- 
lon tárlatán tehát nem „faldiszeket" keresünk, 
haner komolyerejű munkákat, amelyek a mű- 
vész bensőséges viszonyát az erdélyi tájjal, élet. 
formával sugározzák. 

2. Az egyetlen Kolozsvárt kivéve, alig volt 
a kisebbségi sors húsz és egynéhány esztendős 
múltiában alkalom, amikor erdélyi művészeink 
együttesen kiállítottak volna. Ily zárt sorban, 

1 

igazi képességeiket kifejezve még nem láttuk 
őket a "vidéken". Pedig nagyon kíváncsiak va- 
gyunk reájuk. Nagyon hiányzanak nekünk. Sze. 
retnők látni, miként értelmezik ők, a művészet 
elhivatottjai: vallani és vállalni. Szeretnők meg- 
figyelni célkitűzéseiket, áttekintő képet kapnui 

fejlődésükről, képességeikről, sikereikről. A népi 
öntudat teli tüdővel szívhatná magába mindazt, 
ami érték, ami szép és felemelő nálunk. Nagyon, 

] de nagyon reászorulunk erre. A Szalon tehát lá- 
togasson el a vidékre is! 

3. Talán nem is kell részleteznünk, milyen 
ösztönző és szélesebb látókört nyitó hatású lesz 
egy-egy ilyen kiáliítás a szunnyadó tehetségak 
számára, A népközösség helyi tagozatai - hogy 
közkeletű fogalmakkal éljünk, - elvégezhetik 
a felderítő és előkészítő munkát: tehetségkutató 
versenyt írnak ki, képzőművészeti tanfolyamot 
szerveznek, szakszer(i magyarázatokkal kísért 
képtár -- illetve kiállítás - látogatásokat rend- 
szeresítenek, stb - de a fiatal tehetségek fejlő- 
désére elhatározó jellegű elsősorban egy-egy 
ilyen művészi lelki találkozó lehet, amilyen az 
Erdélyi Magyar Képzőművészeti Szalon terve. 

Bízunk abban, hogy a szerény aradi kezde- 
ményezés visszhangra talál a Népközösség köz- 
pontjában és erdélyi tagozataiban, magukévá te- 
szik az eszmét és művészeti vonatkozásban is 
közelebb jutunk a népközösségi eszme lényegé- 
hez, mely minden értékünk összefogása és köz- 
kinccsé tétele. 

e Kulcsár Kálmán 

„A nők értelme szép - a férfiak 
értelme mély' 

„A nők azért kerülik el a gonoszt, mert rut és nem azért, mert igazségtalan 
Kant nem volt nőögyülölő, de nem szerette a „tanult hölgyek"-et 

Jachmann, Kant barátja és életrajzirója mondja 
a következőket: 
- Sziívesen tájékoztatnám önöket Kant szerel- 

méről, ehelyett azonban, sajnos azt kell közölnöm, 
hogy a nagy bölcs ilyesfajta érzelmeiről semmisem 
1utott tudomásomra... Kantnak az volt a vélemé- 
nye, hogy a férfi a feleség megválasztásánál arra 
legyen tekintettel, milyen háziasszony és milyen 
anya lesz a jövendőbeli. Ha pedig még anyagiasabb 
szempontot is veszünk tekintetbe, úgy az elsősorban 
a vagyon lehet, mert 
ha az asszony vagyonos, úgy a férj vonzalma 

biztosítva van, 
hiszen a férj hálával fog reá gondolni mindig a há- 
zasság folyamán, hogy a felesége gondtalan életet 
biztosít számára, már pedig a hála a legnemesebb 
érzelem. 

Igy nem is volt Kant ellensége a házasságnak, 
különösen abban az esetben nem, ha barátai vala- 
melyikének előnyös házasságához szerencsét kiván- 
hatott. Különben pedig gyakran idézte egy férjes 
asszony mondását a házassággal kapcsolatban: 

- Ha jól megy sorod, ne házasodj! 
Borovszki, a Kant által is átnézett életraizában 

ezeket írja: 
- Ismerek személyesen két Kanthoz méltó nőt, 

akikhez Kant vonzódott, sőt szerette őket. Kant 
azonban természetesen annyi ideig gondolkozott és 
olyan késedelmes volt a vallomás megtételében, 
hogy ezalatt az egyik ismeretlen helyre. külföldre 
költözött, míg a másik egy nagyon tisztességes em- 
berhez ment nőül, aki nem habozott olyan sokáig a 
leánykéréssel, mint Kant. Pedig tudom, hogy mind 
a két esetben szerencsés kérő lett volna Kant is. 
Kant érzelmi élete a szó szoros értelmében fegyelme- 
zett volt, ezzel nem azt akarom mondani, hogy a 
másik nem ellensége lett volna, egyáltalán nagyon 
is jól tudott bánni a nőkkel, nem követelt tőlük egye- 
bet, mint háziasságot, vidámságot és azt, hogy a 
háztartáshoz és a főzéshez értsenek. 

Sohasem várta azt a nőktől, hogy tanúltak le- 
gyenek. 

A nőkkel való beszélgetéseiben szívesen beszélt a fő- 
zésről és egy alkalommal, mikor már bosszú idő óta 
különböző konyhai receptekről beszélgetett, egy ko- 
rosabb hölgy így szólt hozzá: 
- Kedves professzor úr, ön valóban azt hiszi, 

hogy mi mindnyájan csak szakácsnők vagyunk és 
semmi egyebek? 

Az érdemes bhölgynek alapjában véve talán iga- 
za is volt, de nézzük Kantnak a kijelentéseit magu- 
kat. „A szépről és a jóról" szóló elmélkedésében A 
férfinemet nemesnek. a nőinemet szépnek nevezi, de 
hogy mit gondol Kant női szépségnek, arra vonatko- 
zóan a legjobb őt magát szószerint idézni. 

„A fehérszemélynek erősebb érzéke van min- 
denhez. ami szép, csinos avagy díszes. Már gyermek- 
ségükben szívesen cicomázzák magukat és tetszeleg- 
nek magukban, ha ki vannak csinosítva... Érte- 
nek hozzá már igen fiatalon, hogy finomak legyenek 
és uralkodnak magukon, még pedig abban a korban, 
amikor a férfi még fékezetlen, balga és könnyen za- 
varba hozható... Takarékosak, hogy a csillogásra 
és fényűzésre is iusson... Gyengéd érzékenységük 
minden legcsekélyebb figyelmetlenséget is azonnal 

észrevesz. A szépnemnek is van értelme, csakhogy 

mély, addig a női értelem 
szép... 

Fáradságos tanulás. vagy kínos töprengés kioltják 
a női nem karakterének szépségét és ezek a dolgok 
egyúttal azt a varázst és vonzerőt is csökkentik, me- 
lyet a szépnem a férfiakra gyakorol... Az olyan 
fehérszemélyek, akinek a feje, mint Daeier asszonyé, 
tele van göröggel, vagy aki Chastelet marguise 
mintájára beható vitát tud folytatni a mechanika 
kérdéseiről, az ilvennek csak a szakálla meg a ba- 
jusza hiányzik, az is kellene, hogy legyen... Az 
asszonynak nincs szüksége geométriára, sem az elég- 
séges ok állitásának megértésére, mindössze annyit 
tudjon, hogy megértse a gűnyversek csattanóját. A 
csillagászatból elég ha annyit tud, hogy egy szép 
nyári estén meg tudja hatni őt a csillagos égbolt s 
a földrajzból untig elég, ha annyit tud, hogy vannak 
még más országok és földrészek, ahol szép emberek 
laknak..." 

A nők erényeiről sem valami hízelgően nyilatko- 
zik a bölcs Kant. 

„Elkerülik a gonoszt, mert az rút, de sohasem 
azért, mert az igazságtalan... Nem is hiszem, hogy 
a szépnem képes legyen elveket megérteni. Ne kö- 
veteljen senkisem tőlük önfeláldozást, vagy nagy- 
lelkű önmérséklést. A férj sohase mondja meg a 
feleségének, hogy vagyona egy részét barátja ked- 
véért kockára teszi!" 

A férfi és női nem egymáshoz való viszonyáról 
igen érdekes véleménye van Kantnak: 

„Ha ezekben a világrészekben a nemek egymás- 
hoz való viszonyát vizsgáljuk, azt találjuk, hogy 
egyedűl az európai ember találta meg a módját, ho- 
gyan kell egy hatalmas vonzalom érzéki ingerét 
annyira felvirágozni és annyi erkölcsiséggel átitatni, 
hogy ezáltal nemcsak annak kellemességeit megnő- 
velje, hanem a szerelmi viszonyt illendővé is tegye." 

A férjes nők kaoérságát is megvédi Kant: 
,Ez a hajlam nem alaptalanul van meg és iga- 

zolható. A fiatalasszony ugyanis mindig abban a ve- 
szedelemben forog, hogy özveggyé válik. Ez okozza, 
hogy bájait a házasulandó fiatalembereknek is mu- 
togatja, hogy, ha az emlitett eset bekövetkez- 
nék, akkor ne legyen udvarlók és imádók híján... 
A férfi akkor féltékeny, midőn szeret, a nő mindig, 
tehát akkor is, ha nem szeret, mert ahány férfi más 
nőt szeret, azok tőle vétettek el. A férfinak saját- 
maga számára van ízlése, a nő magamagát alakítja 
át mindenki ízlésére. A férfi a házasságban csak az 
ő felesége iránt érdeklődik, a nő azonban itt is min- 
den férfi vonzalmát meg akarja szerezni. Ha a ki- 
finomodott fényűzés nagyon magasra lendűl, akkor 
a nő csak kényszerűségből erkölcsös és egyáltalán 
sokkal inkább szeretne ilyenkor férfi lenni a nő. A 

amig a férfiértelem 

férfi ellenben sohasem gondol arra, hogy a nőt i- 
relje." 

E1 Úgy látszik, hogy Kant egyáltalán nem bókol a 
nőknek és ilyenformán joggal mondható fölényes- 
nek velük szemben, azonban Kant gavallér is és 
megjegyzéseit megceukrozza: 

„Ezek a női sajátságok: gyöngeségek. Altalá- 
ban tréfálkoznak felettük, a balgák gúnyolják őket, 
az okos ember azonban belátja, hogy éppen ezek a 
gyengeségek az emelőeszközök, amelyekkel a férfi- 
nemet kormányozzák és a férfiakat saját szándéka- 
iknak megfelelően felhasználják. 



1940. jűnius 3. DeuJlan 
Magyar fiu 

v " .. 1 mint indián törzsfőnök 
EFehér Szarvas" különös pályafutása 
Budapestről írják: Egy budai házban feketeká- 
vénál ül a társaság, amikor a háziasszony egyszerre 
csak feláll és igy szól: most jön a meglepetés, bemu- 
tatom maguknak kedves és érdekes vendégemet, Fe- 
hér Szarvas indián törzsfőnököt. Azt hisszük tréfál. 
De aztán átmegy a szomszéd szobába és rögtön visz- 
sza is jön, karján egy élő és eleven valódi indiánnal, 
aki mintha most lépett volna ki Winnetou egyik 
lapjáról, ahol eddig mint ábra szerepelt. Dióbarna 
arcu fiatalember az indián, égő fekete szemű, sötét 
haját bőrszalag szorítja a fülére, üstökét sastoll dí- 
sziti. Fehér bőr indiánzekéjén színes gyöngyhimzés, 
nyakában vékony ezüstláncon kis barna erszényféle, 
mint varázshatalmú talizmán, később megtudjuk, 
hogy Tekakwitha, a mohawk törzs egyik szentjének 
ereklyéjét rejti. 
- Hau kola - mondja az indián és egyik kezét 

szivére téve, a másikat fölemeli. 
Zavarban vagyunk, - kissé álomnak, kissé jel- 

mezbálnak, kissé ugratásnak érezzük az egészet, kü- 
lönösen, amikor 

az indián tökéletes magyarsággal beszélni kezd. 
- Fehér Szarvas vagyok, a shoshon, a shagtit- 

coke és az irokéz indián törzsek tiszteletbeli főnöke, 
az egyetlen európai indián főnök, egyébként pedig 
magyar nevemen, Borvendég Deszkás Sándor... 

Most valósággal nekiront a társaság, ugy röp- 
ködnek felé a kérdések mindenfelől, mint bombák 
az ostromolt erődre. 

Fehér Szarvas mosolyogva állja a pergőtüzet és 
lassan-lassan megtudjuk róla és nem mindennapi 
életéről a következőket: Fehér Szarvas, polgári ne- 
vén Borvendég Deszkás Sándor, pestvidéki fiú. Gye- 
rekkorában egyszer meglátta borzas fejecskéjének 
árnyát a falon és ez olyan volt, mint egy tollas in- 
diánfőnök árnyképe. Sorsdöntő élménye volt ez, ettől 
kezdve csak indián regényeket olvasott, indiánosdit 
játszott és mint gimnazista, mozgalmat indított az 
elnyomott indiánok érdekében. Szülei aggodalommal 
nézték mindezt, ők tudták, miért. 
A fiú nagyapját is megejtette valamikor az in- 
dián élet varázsa, kiutazott hozzájuk Ameriká- 
ba, ott nagy szerepet is játszott az indián nem- 
zeti mozgalmakban, de később haza kellett tér- 
nie és otthon többé nem találta holyét az 

életben. 
Rejtelmes nagyapai örökség volt tehát, ami öntudat- 
lanul az indián élet felé hajszolta a fiatal Borvendég 
Deszkás Sándort. Aztán még egy titokzatos eset tör- 
tént vele, amely végleg megszabta életutját. Egyszer 
indiánosdit játszott pajtásaival Máriaremetén és já- 
ték közben mély barlangba zuhant. Pajtásai segít- 
ségért szaladtak és ket fiatalemberrel tértek vissza, 
akik közül az egyik Charles Uldenett világjáró in- 
dián ujságiró volt. Ez mentette meg a gyereket a 
barlangból és ugyancsak ő volt az, akinek segítsé- 
gével évek mulva kiutazhatott a Sziklás Hegység 
nagy medencéjében lakó indián törzshöz, ahol egy 
évet töltött. 
- Ugy éreztem magam, mint aki végre haza- 

talált, 
- mondja B. Deszkás Sándor, azaz Fehér Szarvas. 

Sok érdekességet mesél indián életéről és álta- 
lában az indiánok világáról. Valami egészen különös 
meggyőződes, hit és rajongás fűti szavait, de mégis 
teljesen hiányzik belőlük az a mindig kissé nyugta- 
lanító hang, amely a megszállottaké. 
- Az indiánok, akiknek 1925 óta önkormány- 

zatuk van, az u. n. rezervációs területeken saját ősi 
törvényeik szerint élhetnek. Persze azért részt vesz- 
nek a „fehér" kulturában is, saját egyetemük van 
Oklahoma Cityben, de van külön egyetemük az ősi 
indián filozófia és hagyományos mesterségeik számá- 
ra is. 

Ennek az egyetemnek doktora vagyok. 
Mutatja a színes tollakkal, pecsétekkel, titok- 

zatos jelképekkel ékes diplomát. Egész sereg diplo- 
mája van még állatbőrre, pergamentre rajzolt ok- 
mányok, azoktól a törzsektől, amelyek tiszteletbeli 
fönöküknek választották meg. Megmutatja a béke- 
pipát is. amely tulajdonképpen hordozható oltár, az 
ásvány-, növény- és állatvilág, egyszóval a Föld 
szimbóluma. Beszéi a 12 próbáról, amelyet minden 
indián ifjunak meg kell állnia, mielőtt fölveszik a 
törzs férfiai köze. Csodálatos költészet, a természet 
ősi lelke szól ezekből a próbatételekből. 

Féltőn magához szorítja az indián faji titkok, 
szertartások és varázslatok mágikus könyvét, a 
mely „tabu", fehér embernek érintenie sem sza- 

bad. 
Ha csak nem tiszteletbeli indián, persze, mint Fehér 
Szarvas. 
- Visszamegy hozzájuk? - kérdezem tőle. 
- Amint lehet - feleli felcsillanó szemmel - 

és akkor 
befejerzem nagyapám megkezdett munkáját az 

Indián szabadság kivívása érdekében. ) 

(.j.) 

A főpolgármester 
megindokolja a villamosvasut 
és áram tarifaemelését 

Baran Coriolan dr. főpolgármester az ujság- irók előtt tett nyilatkozatában megindokolta, 
hogy a városnak miért kellett a villamosvasut menetdiját és a villamos áram diját emelni. A 
főpolgármester hangsulyozta, hogy ez az eme-' lés csak igen mérsékelt, más városokban - pél- dául Bucurestiben és Lugoson - az emelési szá- 
zalék sokkal magasabb. Ameddig lehetett, ha- lasztotta a város az emelés gondolatát, most 
azonban azt nem lehet tovább elodázni. A külön- böző anyag, amelyekre a villamosmünek szüksé- 
ge van, mind megdrágult. A nem végleges mun- kások munkabérét emelni kellett. Most követke- 
zik a tisztviselők és végleges alkalmazottak fize. 
tésének harmonizálása, ami ugyancsak fokozza az üzemköltséget. Többletköltséget okoz az is, 
hogy a villanytelep számos alkalmazottja kato- 
nai szolgálatot teljesit és ezek helyett külön na- 
pidij mellett a nyugdijasok egy részét hivták 

szolgálatra. 

jAnnak semmi értelme sincs, hogy 1 

csnáltassa meg az órá ját 
FÖLDESSY-nél 

a román haditengerészet chronomé- ter órásánál, Timisoara, Str. Doja 44. szám, s akkor nem késik le a vo. 
nmatról. 

Galencu külügyminiszter 
lemondott, 

utódja Gigurtu miniszter lett 
Macavei lon, a CFR elnöke lett az uj 

közlekedési miniszter 
Hivatalosan jelentik Bucurestiből: 

kinevezést, mint közlekedésügyi miniszter. Az 
A hivatalos jelentés ehhez hozzáfüzi, hogy 

henő után fontos diplomáciai küldetést 

! Gafencu Grigore külügyminiszter ségi állapotára való tekintettel szombaton lemondot, Utódjává őfelsége közlekedésügyi minisztert nevezte ki, akinek helyére Macavei Ion, az állam 

megrongált egész- 
Gigurtu Ion, eddigi 
vasutak elnöke kapott 

uj miniszterek őfelsége kezébe letették az esküt. 
Gafencu Grigore volt külügyminiszter rövid pi- 

fog kapni. A külügyminiszter személyében történt vál- tozás a külpolitika eddigi irányvonalát nem érinti. 

Csáky István 
külögyminiszter 

. 

gról magya: 
szerini a béke 

megzavarása a Kárpátok 
medencéjére nem ferjedhet hi 
A nagyhatalmak érdeke, hogy a dunai államokban termelő munka folyjék 

Budapestről jelentik: A Magyar Távirati Iroda jelenti: A kormánypárt kéthetenkint meg- jelenő hivatalos lapjában gróf Csáky István kül- 
ügyminiszter „Béke Keleteurópában címmel ve- 
zércikket írt. A cikkben elsősorban azt állapítja 
meg, hogy az elmúlt hónapokban megerősödött az a meggyőződés, amely szerint Magyarország a Duna-vidéken Európa egyik konstruktív ele- 
mét képezi és szükségszerűen osztozik Európa jó, 
vagy rossz sorsában és nem függetlenítheti ma- 
gát a világnak ettől a részétől. Magyarország 
számára soha sem volt szükségesebb, mint most, 
európai külpolitikát folytatni és figyelemmel ki- 
sérni Európa érdekeit. Ez meg is történt, még 
pedig a legnagyobb fegyelmezettséggel. Ábban 
a nagy viharban, amely Európát elárasztotta, 
bizonyítékát adta példás nyugalmának és 

ez év elejétől kezdve a Dunavidéken és a 
Balkánon a béke sokkal jobban biztosítva 

van, mint bármikor volt 
és ezt a biztenságot nem lehet megdönteni. Ha 
kísérletet tennének a béke megzavarására Euró- 
pa ezen részében, úgy ez csak Magyarország ha- 
tárain kívülről történhet azzal a céllal, hogy el- 
tereljék a figyelmet más, sokkal fontosabb terü- 
letekről. Az ilyen kísérletek azonban senkit sem 
nyugtalaníthatnak és lehetséges, hogy Európa 
ezen részében lövések fognak eldördülni, de azt 
mi nyugalommal szemléljük, mert biztosra vesz. 
szük, hogy a béke megzavarása nem terjed ki 
Kárpátok medencéjére és nem halad át a Kár- 
pátok gerincén. A Dunavidék és a Balkán béké- 
jének egyik legfontosabb záloga az az érdekkö- 

zösség, amely Németország, Olaszország és Ma- 
gyarország között fennáll és kétségtelen, hogy 
a két nagyhatalomnak különleges érdeke fűzödik 
ahhoz, hogy 

a Dunavidéken akadálytalanul folytatódjék 
a produktív munka. 

Erről úgy Németország, mint Olaszország több 
ízben is nyilatkozott és Magyarország érdekei is 
teljesen azonosak a tengelyhatalmak érdekeivel. 
Mégis a közös érdekek sem biztosíthatják a béke 
fenntartását, csak viszonylagos méretekben. A 
béke fenntartásához nagyban hozzájárul a ma. 
gyar hadsereg ereje is, mert a kis államok, ame- 
lyek nem randelkeznek védelmi eszközökkel, 
gyakran akaratukon kívül konfliktusokba keve- 
rednek, míg azok, amelyek erősek, elhatározot- 
tak és kitűzött céljaikat megvédelmezhetik, a 
béke oszlopai. Bizonyos, hogy ezekben az idők- 
ben a magyar hadsereg vezetése erős kezekben 
nyugszik és tisztában van értékével is, ami a kis 
államok közöt fontos tényező a béke fenntartá- 
sára. A Németországgal és Olaszországgal való 
közös érdekek, valamint kitűnő hadseregünk 
biztos alapját képezik annak a reménynek, hogy 
a békét Európa ezen részében sikerülni fog fenn- 
tartani. ÉEppen ezért semmi áldozattól sem sza- 
bad visszariadnunk, hogy hadseregünket felsza- 
relhessük. A magyarság kötelessége a továbbiak- 
ban az is, hogy a belső nyugalmat megőrizze és 
határtalan bizalommai viseltessen a kormány 
iránt. 
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agyar lélekmentés Bucurestibe 
Nagyszerű munkát fejtenek ki a főrárosban a kisebbségi egyházak. 
Templomot épitenek Bucurestiben a magyar evangélikusok 

Egy kicsiny, de annál lelkesebb és erős jel- 
lemű magyar csoport él már hosszú ideje Bucu- 
restiben: a magyar katolikusok és reformátusok 
mellett a magyar evangélikusok. Mint hivatalos 
egyházközségi alakulat, tulajdonképpen csak 
hét év előtt létesült. Pár ezer lélek mind- 
össze ez a kis magyar sziget, amelynek éle- 
tével, sorsával, jelenével és jövőjével érdemes 
foglalkozni, mert hiszen ha távolra is estek tő- 
lünk, mégis csak hozzánk tartoznak. 

Pontosan nem ismerjük az evangélikusok szá- 
mát, azt azonban tudják, hogy a régi, vagyis a 
háboru előtti bevándoroltak száma mintegy 4000, 
most azonban sokkal többen vannak. 1918-ig 142 
olyan háztulajdonost tartottak nyilván, aki há- 
zát apjától és nagyapjától örökölte, a békekötés 
óta viszont 65 új személy építtetett házat, tehát 

anyagiakban és lélekszámban általában sza. 
porodás tapasztalható. 

Mindig nagy gond volt ennek a településnek egy- 
házközségbe való szervezése, nehogy elvesszenek, 
elkallódjanak és lemorzsolódjan a magyar 
tömbből. Először 1909-ben foglalkoztatta az ak- 
kori tiszai magyar evengélikus egyházkerületet 
a bucurestii szórvány és mindinkább kijegecese- 
dett az óhaj, hogy az ottani magyar evangéliku- 
sokat pasztorizációban kell részesíteni, hogy a 
nagy román tengerben is élhessék vallásos éle- 
tüket. Sajnos, ez a terv megmaradt tervnek. 
Mindig jöttek fontosabb elintézni való kérdések, 
azután nyomasztó bel. és külpolitikai problémák 
és a bucurestii evangélikusok ügye lekerült a 
napirendről. 

" 

A buszas évek elejéen megalakult Romániá- 
ban a fiatal zsinatpresbiteri magyar ágostai 
evangélikus egyházkerület. Frint Lajos mostani 
szuperintendens, néhai báró Ambrózy Andor és 
Purgly László fáradoztak és végeztek szinte em- 
berfeletti munkát, hogy a hatóságoknál kihar- 
colhassák az önálló és független magyar evan- 
gélikus egyházkerületet. Ekkor esett először a te. 
kintet Bucureeti felé és már a huszas évek elején 
felmerült az óhaj, hogy lelkészt kell oda küldeni, 
aki gondozza és egy táborba tömörítse a híve- 
ket. Súlvos anyagi áldozatok árán néhány hónap. 
ra leküldtek egy evangélikus lelkészt a főváros- 
ba, aki csodálattal tapasztalta, hogy a talaj ió, 
a fiatal egyház hívei elég erősnek bizonyulnak, 
hogy minden anyagi alap nélkül is megválasszák 
első rendes lelkészüke. Több esztendő meddő 
várakozásban telt el, amikor 1933-ban megkez- 
dődött a magyar építőmunka, azután jöttek 
mindazok a fontos ügyek, amelyekkei minden 

ifjú egyházi alakulatnak megbirkóznia kell. Tem- 
plom és iskola építése. kántor szerződtetése, lakás 
papnak és kántornak, iroda és egyesületi helyi- 
ség, stb. 7 

Ma már túl vannak mindezeken az akadá- 
lyokon. Sescty Zoltán lelkész energikus és körül- 

tekintő fiatal pap. aki nemcsak a szószéken hir- 
deti az igét. hanem 

a társadalmi életben is megtestesíti az ösz. 
szefogó és együtt tartó erőt. 

Hű segítőtársa Sipos András oltszakadáti szár- 
mezású lévita-tanító, aki a kántori teendőket 
látja el, segítársuk pedig a nresbitérium, ijabbá- 
rva falusi, egyszerű emberekből összetevődött 
munkás testület Megindult a „Bucurestii Even- 
gélikus Harangszó" című uiság. melv négy évig 
harangozott a gyülekezetnek, majd az erők tö- 
mörítése érdekében beolvadt az Evangélikus 
Élet"-be, Azután megalakult a „Zajzoni Rab fet- 
ván Ifiúsági Egyesület", amelynek heti összejö- 
vetelén közel százötven bucurestii magyar ifiú 
gyűlt össze, hogy néhány órát áldozzon a tudás- 
nak és műveltségnek. Bibliaórákat. társasiátéko- 
kat, színdarabokat szerveztek, ifiúsági dalárda 
fejleszti a dal kultuszát és van már Férfiszövet- 
ség és Nőegylet is. 
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A fővárosi evangélikusok leginkább kisem- 
Berek és két kereseti ágban helvezkedtek el. 
Száznvolcvan család csak kenvérárúsítással fog- 
lalkozik, másik tekintélyes csoport taxiautós. 
Ezenkívül sokan köművesek, ácsok és építési vál- 
lalkozók. 
- A legnehezebb munka felőpíteni a templo- 
7 mot. 
Bucurestiben roppant drága a telek és költséges 
az építkezés is, mint minden világvárosban álta- 
lában. Az evangéjikusok azonban nem csügged- 
mek és azzal a lelkesedéssel, amely ezt a gyüle- 

kezetet annyira jellemzi, megindult a munka: 
előteremteni a templom céljaira szükséges pénzt. 

A Nőegylet egymaga 150.000 leit gyűjtött 

és adott templomépítési alapra. Bevezették a név. 
napi megajánlásokat, ami azt jelenti, hogy a név- 
napi ünneplők a mulatásra szánt pénzből egy 
négyzetmétert vásároltak meg a telekből. 

Sikerült is 850.000 leiért megvásárolni egy 
szép beltelket. 

Az így vett ingatlanon már nagy betükkel hir- 
deti egy tábla az evangélikus munka eredmé- 
nyét: „Evengélikus Otthon". Özvegy Toncovi- 
ceanuné Szász Anna beltelket adományozott az 
egyháznak azzal a feltétellel, hogy a közösen 
építendő bérház haszonélvezetét élte végéig ma- 
gának tartia fenn. A közösen épített háromeme. 
letes bérház, ahol ma a gyülekezet lelkésze és 

A szófiai szovjetkövetet 
kihallgatáson fogadta 

Pál jugoszláv 
régensherceg 

Belgrádból jelentik: Arkadi Lavrentiev szó- 
fiai szovjet követ megérkezése után beírta nevét 
a királyi palota vendégkönyvébe. Ezután felke- 
reste Cvetkovics miniszterelnököt, Cincár Mar- 
kovics és Macsek minisztereket, majd pedig részt 
vett a tiszteleténe rendezett villásreggelin a kül- 
ügyminisztérium palotájában. Cincár Markovics 
az orosz követ megérkezése alkalmával a sajtó 
előtt a következő nyilatkozatot tette: 
- Ahogyan önök is tudják, Lavrentiev szov- 

jet követ Belgrádba érkezett, hogy a Jugoszlá- 
via és a Szovjetoroszország között megkötött 
kereskedelmi egyezményre vonatkozó szerződé- 
seket kicserélje. Rendkívüli örömömre szolgál, 
hogy alkalmam volt Szovjetoroszország első hi- 
vatalos képviselőjét üdvözölni és nagyon meg 
vagyok elégedve a megkötött egvezménnyel is. 

Pénteken délután 4 órakor Pál jugoszláv ré- 
gesherceg kihalleatáson fogadta Lavrentiv szó- 
fiai szovjet követet. 

Ma, vasárnap 

CAPITOL-ban 
a szezon legnagyobb 
történelmi filmje: a 

VAJÁLARO0) 
Dumas világhirü regénye után. 

Az előadások kezdete pont 6 és 
9.15 órakor. Vasárnap és ünnep- 

napokon d. e. 11, d. u. 4, 6 és 
9.15 órakor. 

..... 

Az Apolloban 

A 13 álarcos titka 
I. rész. 

A főszerepekben: Noah Berry és 
Johnny Mack Brown. 

vasálart« 
sem. J0AI BENNETT 

kántora lakik, bankkölcsön felvételét tette szük- 
ségessé és a súlyos tartozás rendezését lehetővé 
tette néhai özvegy Bartha Mihályné ingatlan- 
adománya. Még egy gyönyörű példa: egy tizen- 
négy lelket számláló egyháztag két holdas te- 
rületet adományozott temető céljaira. A fővá- 
rosban szolgáló evangélikus cselédleányok és 
szolgafiúk a maguk kis pénzével is hozzájárul 
tak az egyházi tervekhez és 

5-10 leies adóbónokat bocsátottak ki, 
hogy a kisjövedelműeknek könnyebben essék a 

. 

Ennek a kis egyházközségnek a tulajdon- 
képpeni reneszánsza hét esztendővel ezelőtt kez- 
dődött. Frint Lajos szuperintendens, ez az apos- 
toli erejű és fennkölt szellemű csodálatos aggas- 
tyán szervezte meg az egyházközséget, az ő sze- 
den kérő szavára nyíltak meg a szívek és nyúl- 

tak zsebbe a kezek. A szuperintendens hitet adott 
a bucurestii szórványnak és a hit csodákat tud 
teremteni. Purgly László egyházkerületi főfel. 
ügyelő kezdettől fogva odaállt az építő és terem- 
tő munkában Frint Lajos mellé. Heteket töltött 
a fővárosban, ahol az ő szokott módján, bölcsen 
és nyugodtan dolgozott. Ahol csüggedést látott, 
ott buzdított, ahol áldozatkészségre volt szük- 
ség, ott adakozott. Eljárt a minisztériumokban, 
a hatóságoknál, szinte emberefeletti munkát 
végzett, hogy elsímítson minden útba tornyosuló 
akadályt. Frint Lajos és Purgly László valóban 
úttörő pionirmunkát végeztek Bucurestiben. 
Sescty Zoltán lelkész pedig, aki hét esztendő óta 
irányítja az egyházközséget, elismerésre méltó 
nagy munkát végzett ez alatt a kis idő alatt. Is- 
ten és embertársaik segítségével veszendőbe in- 
dult lelkaket mentett meg és változatlan hittel 
élesztgeti a már azóta magasra lobbant lángot. 

Báró Solymossy Tibor aradmegyei földbir- 
tokost néhány hónappal ezelőtt a bucurestii evani. 
gélikus egyházközség felügyelőjévé választotta. 
Tudatosan esett a választás erre a nobilis gon- 
dolkodású, gavallér és áldozatkész magyar mág- 
násra, aki eddie is, híven családja hagyományai- 
hoz, alaposan kivette részét az egyház munkái- 
ból. Sclymossv Tibort a közeli időkben avatiák 
ünnepélves külsőségek között méltóságába. Őrá 
vár a feladat: felépíteni a templomot és az isko- 
lét. Akik Solvmossv Tibort ismerik, azok tud- 
iák, hogy ezek az elgondolások valóra is válnak. 
Nincsen messze már az idő, amikor a Bucuresti- 
ben élő magyar evangélikusok saiát templomuk- 
ban dícsérik az Urat és saját iskolájukban tanít- 
ják maid a felnövő új nemzedéket az édes ma- 
gyar szóra... 

S 

tOUIS HAYARD 
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Németországé 
a legnagyobb tankármádia 

ol találmány, melynek a németek velték a legnagyobb hasznát. 
Erdekes leirás a német tankok tömegtámadásáról- 

Amerika egyik legkomolyabb és legsúlyo- 
sabb szavú folyóiratának, a Cürrent History-nak 
tavaly decemberi számaban ponarton, a len- 

e tulajdonképpen 
hogyan folyik le a német tankok tömegtá- 

madása, 
sőt megírta azt is, hogy mire lehetnek elkészülve 
a szövetségesek, ha a németek a nyugati fron- 
ton hasonló eszkézök alkalmazásával csatába- 
dobják sok-sokezer tankjukat. A nyugati front 
eseményei az amerikai folyóirat cikkét most hal- 
latlanul aktuálissá teszik, éppen ezért a Current 
story cikkét az alábbhakban ismertetjük az 

zönmséggel: 
A nyugati hatalmak nagyon büszkék voltak 

arra a nagy meglepetésre, amelyet a tankokkal 
a németeknek 1016-ban okoztak - írja Whar- 
ton. - Most viszont megvan minden okuk arra, 
hogy azt kívánják, bár sohasem találták volna 
fel ezt a szönnyű harcieszközt és a hernyótalpak 
ma is csak az illionisi kukoricaföldeken járnának. 

A németek a világháborúban elkéstek a 

tankok alkalmazásával, most viszont a né- 
meteké a világ legnagyobb tankármádiája. 

Már a lengyel háború kitöréseker 6000 tankjuk 
volt és azóta a néemet gyárak valósággal ontot- 
tálk a csatakocsikat. Franciaországnak feleany- 
nyi tankja sem volt a háború kitörésekor, az an- 
goloknak pedig legfeljebb néhány száz. 

NEM SZABAD A TANKÁRMÁDIAÁKAT 
- FELAPRÓZNI 

A németek szereztek a legtöbb tapasztala 
tot is a tankokkal: a spanyol polgárháborúban 
és mindenekfölött Lengyelországban. A lengyel 
hadjárat már amulatba ejtette a világot amikor 
feltárta, hogy milyen borzastzó erőt képviselnek 
a mechanizált hadseregek. A németek villám- 
gyors támadásai, amelyek a lengyeleket a leg- 
váratlanabb helyeken semmisitették meg, bi- 
zonyságot szolgáltattak arról is, hogy 

1939 tankjai úgy viszonylanak a világhábo- 
rú harcikocsijaihoz, mint a mai 700 kilomé. 
teres gyorsaságú harcigépek viszonylanak 
1918 vászonból és drótból összeeszkábált 

„repülő koporsói-hoz. 
A legfontosabb különbség a tankok gyorsasága. 
A legrosszabb terepen is 40 kilométer sebesség- 
gel robognak ezek a szörnyetegek, országúton 
pedis 100 kilométeres sebességet is elernek, 
lolott a világháborúban legfeljebb 7-8 kilomé- 
terrel tudtak haladni a terepen. A német tank- 
csiapatok távoli előretörései Lengyelországban 
tulajdonképpen a lovassági haremodor feltáma- 
dását jelentették. Allóharcban főfeladatuk ma is 
a géppuska-fészkek megtisztítása lenne, de a 
mai tanikok ezt is egészen másképpen csi- 
nálnmák. 

Vizsgáljuk meg, milyen is tulajdonképpen 
egy nagy, modern tanktámadás - folytatja a 
Current History tavaly decemberi számában 
Don Wharton. - Képzeljük el, hogy 

a németek áttörnek Belgiumon, vagy pedig 
a Maginot-vonalban egy gyönge pontot ta- 

lálmak. 

Képzeletben szálljunk repülőgépre és a magas- 
ból figyeljük a támadás jefolyását. Nem fogunk 
nagyon sokat látni, mert az első nagy tanulság, 
amit a németek levontak, az, hogy 

nem szabad a tank-ármádiát felaprózni, ha- 
nem tömegtámadásokat kell végrehajtani. A 
németek sohasem aikalmaznak egy dandár- 
nál, vagyis 400-500 iukhál kisebb csapa- 

tokat. 

A többi állam ebben is elmarad a németek mö- 
gött. . 

HÚSZKILOMÉTERES FRONTÁTTÖRÉSHEZ 

4000 TANK KELL 

A tanktámadás nagyszabású offenzíva, te- 
hát olyan célt kell kiválasztani, amely megéri az 
árát. Vegyük peldául, hogy a németek egy 80 ki. 
lométeres frontszakaszon akarnak támadni. A 
cél az, hogy a tankok 20 xilométeres vonalon 
betörjék a frontot. Erre 4000 tankot szánnak a 
németek. Nézzük meg, hogy mi történik egy 
800 méteres szakaszon. 

külön sebességvaáltóval is kell dolgoznia, nem be. 

Hajnali köd üli meg a tájat. A német vona- 
lak mögött egész éjszaka folyt a tankok össze- 
vonása. 

A levegőben szakadatlanul repülőgépek ke- 
ringtek a francia állások fölött, hogy fülsi- 
ketítő búgásukkal elnyomják a gyülekező 

tankok motorzaját. 

A parancsrokok előző délután gyalogosan szem- 
revételezték a terepet, hogy megállapítsák, mi- 
lyen áthághatatlan akadályokat kell kikerül- 
niök. A német tűzérség megnyitja tüzét a fran- 

A 

cia ütegekne és tankelháritó ágyúkra. A' fran- 
ciák valószínű megfigyelőállásait füstképző grá- 
nátokkal valósággal megvakítják. Felszállnak a 
repülőgépek és megindulnak a tankok! 

Innen a magasból olyanok, mint elképzelhe- 
tetlenül gyorsan futó bogarak. Nagyon alacso- 
nyak: a legkisebb célpontot nyútják. 25 kilomé- 
teres sebességgel törnek előre dombhátak védel- 
me alatt és éppen úgy kinasználnak minden te- 
repfedezéket, mint a gyalogság. Ez az első hul- 
lám a mi frontszakaszankban, 25 tankból áll, 
amelyek egymástól 3040 méterre állanak. 

Közepes tankok, súlyuk 15-20 tonna 
„csak", de 

páncélzatukcól leperegnek a géppuska- 
golyók. 

Egy-két csatakccsit harcképtelenné tettek a 
tankelhárító ágyúk. Egy másik akknamezőre fu- 

tott és ezer darabra robbant. A mellette haladó 
harcikocsi túlgyorsan fordulit jobbra és lesza- 
kadt a hernyólánca. Néhányat tűzérségi teli- 
találat ért. 

Kilométerenként száz repülőgép támogatja a támadást 
Ezekkel a veszteségekkel már előre számol- 

tak a németek. A többi tank nem is törődik ve- 
lük, hanem ügyet sem vetve a gyalogsági állá- 
sokra és géepfegyverfészkekve, feltartóztathatat- 
lanul tör előre. Az első hullám célja a francia 
tűzérség elhaligattatása és tiz perc múlva már 
3-A kilométerrel hátrább el is érték az üteg- 
állásokat. : 

Vad körözésbe kezdenek, mintha megker- 
gültek volna, 20 tonnas, irtózatos súlyukkal 
jehengerelik a franciák ágyúit, géppuskáik 
lekaszálják a francia tűzéreket, ágyűik pe- 
dig elpusztítják a szomszédos ütegeket... 
Közben megindult a második tankhullám 

is. Ugyanezt a kerge körözést láthatjuk most 
is, csak a harcmező más helyén. A második hul- 
lám feladata a tankelhárító ágyúk eltiprása. A 
harmadik hullám a gépfegyverfészkeket tisztítja 
meg. Ezek már könnyű tankok, „csak" 8-10 
tonnásak. Persze még gyorsabbak, mint a köze- 
pes tankok és szédítő nézni szakadatlan kerge 

Utazás egy német tank belsejében 
Húsz tonna a súlya, öt gépfegyvere és egy 

3.7 centiméteres ágyúja van. Hat főnyi legény- 
sége kezes-lábas overallban dolgozik. Fejükön 
bukósisakot visclnek, mint a motorkerékpárver- 
senyzők, nehogy kiloccsanjon agyvelejük a po- 
koli dobálózásban. Szűk helyre vannak összezsű- 
folva és dől róluk a verejtek. Alig látnak ki a 
harckocsiból. Aki kiakarja próbálni, hogy milyen 
lehet tankot vezetni, az festesse be feketére au- 
tója szélvédőjét és csak egy 2 centiméter széles 
és 8 centiméter hosszú rést hagyjon szabadon. A 
legjobban a gáztól felnek, mert gázálarcban még 
kevesebbet látnak és még jobban izzadnak. 

A vezetőnek a kormányzáson kívül még két 

szélve egy sereg más műszerről. 

A tank pokoli zaján csak az ágyűdörgés tör 
keresztül. A puskaropogást és a gépfegy. 

verek kattogását nem is hallják. 

A tank parancsroka a vezető fölött ül egy kis 
toronyban. Két keze a vezető vállán nyugszik és 
így adja utasításait. Ha löni kezd a 3.7 cm-es 
ágyúval és mind a két keze el van foglalva, a lá- 
bával irányítja a vezetöt. A parancsnok szeme 
az ágyú irányzókeszülékéne tapad, két fülét a 
vádió fejhallgatói szorítják le. ' 

Csata közben szakadatlanul küldi jelenté- 
seit a repülőgépeknek, tüzérségnek és a 

többi tanknak. 

Ezekkel a szörnyetegekkel szemben tehetetlen a 
gyalogság és legfeljebb a tamkelhárító ágyú ér- 
het el eredményt, ha jó helyen talál páncéltörő 
gránátja, amely óránkint 2500 kileméteres se- 
bességgel hagyja el az ágyú csövét... 

... A tárnadas sikerült és a francia védelmi 
vonalon 20 kilométeres rés tátong, amelyen ke- 
resztül valósággal özönlenek az újabb tank-ár- 
mádiák és a gyalogság ezrei - fejezi be cikkét 
a Current History 1939 decemberi számában 
Don Wharton. - Lehetséges, hogy a lengyel 
háború tapasztalatai alapján új védelmi taktikát 
dolgoztak ki, de 

ha a szövetségesek leleményessége itt ku- 
darcot vallott volna. akkor a tank feltalá- 
lása tragikus tévedés volt részükről. Annyi 
bizonyos, hogy idáig a németek látták a leg- 
több hasznát ennek az angol találmánynak. 

keringésüket. Közben megindult a gyalogság is 
és a legázolt ellenség állásait elfoglalja. 

A tankok rádióparancsra oszlopokba tömö- 
rülnek és előre megbeszéit útvenalon - 
legázolják saját gyalogságukat - visszatérnel 
gyülekezőhelyükne. A tankrohamnak azonban 
még koránt sincs vége. 

Újabb óriási tankármádia robog előre: is- 
mét hármas hullámban. Ezek a franciák 
második védelmi vonalát támadják meg 15 

kileméterrel hátrább, 

mielőtt a szömnyű csapás, amelyet az ellenségre 
mértek, vesztett volna erejéből. Most a tűzérségi 
támogató sűz feladatát a repülők vették át. 
Egyedül ezen a frontszakaszon 

600 bombavető és 500 zuhanő-repülőgép in- 
dult támadásra, vagyis kilométerenként 100 

repülőgép. 

Jobb lesz, ha kitérünk útjukból és leszállunk a 
földre, hogy megnézzük, milyen is belülről egy 
német tank?.. 

Csodálatos, hogyha egy laikus: mint Don 
Wharton ilyen pontosan meg tudta jósolni a tank 
szenepét a nyugati fronton: a szövetségesek had. 
vezetősége miért nem vonta le ugyanazokat a 
következtetéseket a lengyel háború tapasztala- 
taiból? 

mmumemmzmmmmnmmmaozai 

SCALA mozi 
Várakozáson felüli érdeklődés 

HAJMÁSSY ILONA 

a főszereppen. - Gyönyörü operettslágor. 
telve zenével, tánccal és énekkel. Film, me 

lyet mindenkinek meg kell nézni! 

smuamemnmmnzemmmm 
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= HIREK = 
MEGJELENIK: 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

Belföldön házhoz való kézbesítéssel együtt ma- 
gánosoknak havonta nyolcvan lel, negyedévre 
230 lel, félévre 450 lel, egész évre 900 lei. Nyug- 
díjasoknak havonta házhoz való kézbesítéssel 
együtt havonta hetven lel, negyedévre 200 lel, 
félévre 400 lei, egész évre 800 lei. Magyarorszá- 
gon havonta 4 pengő, negyedévre 12 pengő, fél- 

évre 22 pengő és egész évre 40 pengő. 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nek, gyáraknak, vállalatoknak és részvénytár- 
saságoknak egy évre 1200 lei kézbesítéssel 

együtt. 

TELEFON: 

18-10 és este 10 óra után: 28-1/ 
. 

x s 
A jövő útja 

Már országok élén álló tekintélyek is hangoz- 
tatják, hogy a most folyó öldöklésből új világrend 
fog megszületni. Milyen lesz ez az új világrend? 
Nem mondják és nem is tudják. Jövőképet alkotni 
nem igen tudunk és inkább a megérzés dönt, amikor 
a társadalom új berendezkedéséről beszélünk. Annyi 
bizonyos, hogy mindenki egy jobb és erkölcsösebb 
világban bizakodik. A vérontás, a pusztulás kata- 
klizmájából az ember legalább az erkölcsi javakat 
akarja megmenteni, ha az anyagi javak odavesznek! 
Az elmúlt háború eredményei politikaiak voltak. Eu- 
rópa térépe megváltozott. Ma ugy érzi a világ, hogy 
a most folyó háború politikai eredményei másodla- 
gosak lesznek, a társadalmi és erkölcsi metamovfo- 
zis mellett. 

Louis Marlio, a francia Institut tagja a Dicta- 
ture on Liberté című könyvében azt írja, hogy a 
most folyó háború fel fogja emészteni Európa gaz- 
dasági tartalékait és már nincsen a kapitalizmusnak 
kitartása ahhoz, hogy új tőkéket halmozzon fel. De 
a világ - írja Marlio - cserében megfogja tanúlni, 
hogy a boldogság nem a javak halmozásában áll, ha- 
nem abban a lehetőségben, hogy rendezett társada- 
lomban élhet az ember és megtud élni munkája 
eredményéből. Az igazi szabadság tehát a társadal- 
mi rend és a munka lehetősége. 

Már a francia nagyiparosok némelyike is ha- 
sonló hangon ír. Petiet szenátor, a francia gyáripa- 
rosok elnöke, nemrégiben tartott beszédében ezeket 
mondotta: Az önzés uralmát meg kell szüntetni, 
mert az egyéni szabadságot csak igy tudjuk meg- 
menteni A tapasztalatok azt mutatják, hogy ahol 
az önyés nem ismert határt, a szabadság üres jel- 
szóvá vált. Ez egyetemes törvény, amely alól nem 
vonhatjuk ki magunkat. A tényekkel meg kell ba- 
rátkozni és a jóérzésü emberek kötelessége, hogy ne 
gondoljanak mindig puha fauteuileikre és elfoglalt 
pozicióikra. Roosevelt a mult heti sajtókonferencián 
így szőlt: Az Egyesült Allamokban senkise kisérel- 
je meg azt, hogy a háború borzalmaiból meggazda- 
godjék, de a munkások se kiséreljék meg, hogy a 
helyzetből előnyöket húzzanak. Hasonló szellemben 
Gignorex francia nagyiparos azt irja, hogy a mai 
időkben a gazdasági érdekközösségen kívül uj kö- 
zösség keletkezett a munkás és munkaadó között: 
a szabad társadalom megőrzésére irányuló törek- 
vés közössége. 

A pápai enciklikák, amelyek a Vatikán állás- 
pontját rögzítik le, ismételten beszélnek „társadalmi 

békéről". A Szentatya nem gyakorol kritikát a ka- 
pitalista társadalmi rend felett, mert az egyház pa- 
rancsai önmaguk megoldják a kérdést a szeretet és 
a felebaráti egyenlőség alapján. A társadalmi béke 
szükségének felemlítése azt jelenti, hogy a szeretet 
és altruizmus érzéseit hiányolják ott, ahol a világ- 
rendet erre a két nemes gondolatra akarják építeni. 

És valóban! egy rossz gazdasági rend sulyos 
örökségét viseljük. Ez a rend az egyéni és összeségi 
önzésen alapúl. A véd-vám, autarchia, gazdasági ver- 
sengés már másodszor viszik a világot a romlás szé- 
lére. A világháború borzalmai nem térítették magá- 
hoz az emberiséget. Az elzárkózás gazdaságpolitikája 
az utolsó két évtizedben nőtt és minden államban 
akadtak olyanok, akik a beteg zazdasági helyzetből 
hatalmas anyagi előnyöket húztak. Amikor új világ- 
rendvől heszélnek, akkor érzik, hogy ez nem mehet 
tovább Az államok és egyének életében erkölcsi 
felülvizsgálatoknak kell történnie és ez ha kell fel- 
sőbb narancsra fog megtörténni. Nem a kapitalista 
termelési rend felszámolásáról, nem a kollektiv tár- 
sadalmi rend beérkezéséről van szó. Ezek túlságos 
körülhatárolt fogalmak ahoz, hogy tisztán a meg- 
érzés alapján lehessen eljövetelünkről beszélni. De 
beszélnek arról az új világrendről, amely letöri az 
egyéni önzést, a jogtalan haszonlehetőséget, a ké- 
nyelmes életet, az embertársi érdekek veszélyezteté- 
sét. Uj erkölcsi rend születik a tankok tizezreinek 

romjain és a gazdasági erők eltolódása az emberi 
jobbérzés és erkölcs jegyében születhetik meg. A 
nagy anyagpazarlás után talán erkölcsi gyarapodás 
jön és az egyén beérik annak belátására, hogy a 
„suum cuigue", a mindenkit megillető rész birtokába 
jutása több biztonságot, több rendet, több nyugal- 
mat, a szellemi erők nagyobb kifejtési lehetőségét 
adja, egyszóval! az igazi szabadságot. 

- Hitler kihallgatáson fogadta Alfieri olasz 
nagykövetet. Berlinből jelentik: Hitler kancellár 
főhadiszállásán tegnap fogadta Ribbentrop kül- 
ügyminiszter jelenlétében Alfieri olasz nagykö- 
vetet. (Rador:) 

- Aláírták a német.jugoszláv gazdasági 
egyezményt. A Német Távirati Iroda jelenti: 

retortá öee zökönyvél amaly kiegészíl rgyalások zárójeg yvét, am es 
az 1934 március 4-iki kereskedelmi hajózási 
egyezményt. A' szerződés aláírásánál jelen volt 
Pilia külügyminiszteri államtitkár, Bergmann, a 
német gazdasági minisztérium osztályfőnöke, von 
Heeren belgrádi német követ, valamint a jugo- 
szláv és német delegációk két vezetője. (Rador.) 

-Máltában letartóztatták az olasz nemzeti- 
párt vezérét. A' Stefani-iroda jelenti: Hnrico 

zzit, az olasz nemzeti-párt vezetőjét, aki a mál- 
tai kormányzótanács tagja volt, letartóztatták 
és internálták. (Rador.) 

- Oripps Elutazott Moszkvába. Athénból 
entik: Sír Stattford Gripne két napos athéni 

tartózkodás után Nagybri a uj nagykövete- 
ként elutazott Moszkvába. 

- Emelkedett a Banca Nationala aranykész- 
lete. Bucurestiből jelentik: A Hivatalos Lap pén- 
teki számában jelent meg a Banca Nationala helyze- 
téről szóló és május 18-Án kiadott jelentés. Eszerint 
megállapítható, hogy a román pénzkibocsátó intézet 
helyzete kielégítő, mivel az aranykészlet értéke 31 
milliárd 38 millió 338 ezer 695 leiről 31 milliárd 533 
millió 552 ezer 483 leire emelkedett. 

- Diszebéd a távozó bucurestii francia nagy- 
követ tiszteletőre. Bucurestiből jel. Gafencu Grigore 
külügyminiszter ebédet adott a távozó Adrien Thier- 
ry francia nagykövet tiszteletére. Az ebéden Ta- 
tarescu miniszterelnökön kívül a kormány több tag- 
ja is megjelent. . 

- Rendelettörvény a hadsereg készleteiről. Bu- 
eurestiből jelentik: A Hivatalos Lapban megjelent 
a hadsereg háborús készletének békében való csök- 
kenthetetlenségéről szóló törvény alkalmazásának 
felfüggesztési rendelete. A törvény alkalmazását 
1940 május elsejétől kezdődően függesztik fel, mind- 
azon időre, amíg a jelenlegi helyzet nagyobb lét- 
számú katonaságot igényel. A törvény három sza- 
kaszból áll. 

GÁRÁNA WOLFSBERG 
1000 m. magaslati hely. Idény május 15-től z 
október 15.ig. - Legolcsóbb nyaralótelep. 
3 bazinos strand. Vasutállomás: Slatina-Mi- 8 
ca. Autó csak rendelésre vár az állomáson. = 
Prospektust készséggel küld: J. Weinfurter, 
Garana Wolfsberg, Slatina-Timisului. E 

. 

- Cj budapesti érseki helynök. Budapestről je- 
lentik: Serédi Jusztinián hercegprimás Mészáros Já- 
nos budapesti érseki helytartót Esztergomba helyez- 
te át a székesegyház főesperesi stallumába. Buda- 
pesti érseki helynökké Hamvas Endre dr. eszter- 
gomi protonotárius kanonokot nevezte ki. 

- Modósították a II. Carol büntető törvény- 
könyvet. Bucurestiből jelentik: Törvényrendelettel 
a II. Carol büntetőtörvényköny 200. szakaszát új be- 
kezdéssel bővitették, illetve módosították. A módo- 
sítás a mozgósitás, vagy ostromáliapot idején ka- 
tonai jellegű épitkezésekre kötött szerződések meg- 
szegésére vonatkozik. Ugyancsak módosították a 

katonai büntetőtörvénykönyv egyik szakaszát is. 

(-) Orvosi hir. Dr. Burian sebész hazaér- 
kezett és ujra rendel. I. Str. Galati 2. Telefon: 
15-10. 

- Az időszaki sajtótermékek engedélyeinek fe- 
lülvizsgálása. Bucurestiből jelentik: A sajtó és pro- 
paganda minisztérium újólag közli, hogy az idősza- 
ki sajtótermékek engedélyének felülvizsgálására ki- 
tüzött határidő június 5-én lejár. Ez csak a fővárosi 
lapokra vonatkozik, mert a vidéki sajtóorgánumok 
engedélyezési iratait az illető megyei sajtó ellenőr- 
ző hivatalba kell benyujtani később jelzett időpont- 
ban. 

- Este fél 10 órakor kezdődhetnek az előadá- 
sok. Bucurestiből jelentik. A kultúsz és művészet- 
ügyi minisztérium rendelkezése értelmében június 1. 
és szeptember 1. közötti időben a nyilvános előadá- 
sok legkésőbb fél 10 órakor kezdődhetnek és leg- 
később éjjel fél 1 órakor végződhetnek. 

(-) Szinházi ünnepély a hadfelszerelési alap 
javára. A Nemzeti Gárda temesvári csoportja ma, 
vasárnap délután négy órakor a hadseregfelszerelési 
alap javára a városi színházban nagyszabású ünne- 

lyt rendez. A műsoron a csendőrezred zenekara is 
zreműködik. 

- Bezárták a newyorki kiállitás belga pa- 
villonját. Londonból jelentik: A Reuter ügynök- 
ség közli, hogy a newyorki világkiállitás Beiga 
pavillonját bezárták. A bezárás okát közeleb- 
ről nem irják meg. (Rador.) 

(-) Előléptetett jegyzők. A helytartóság hiva- 
talos lapjának közlése szerint június elsejei érvény- 
nyel egy-egy osztállyal előléptek Craciun Teodor bu- 
ziási, Gligor Amos dr, dobrai, Toconita Tiberiu ka- 
varáni, Vlaicu Mihai kornyarévei jegyzők. Előlépett 
továbbá Vasile Lucián a lugosi központi főszolga- 
bírósághoz titkári minőségben beosztott jegyző. 

(-) A görög keleti püspökség villái. A temes- 
vári görög keleti román püspökség 2.700.000 leiért 
megyésárolta a Diaconovict Loga körűton a 7. szám 

illát. püspökség tárgyalásokat folytat a 
szomszédos 5. szám alatti villa megvásárlására is. 

((- A Hceum növendékeinek tor- 
naünnepélye Thorday Levente tornatanár veze- 
tésével ma, vasárnap délután öt órakor lesz az 
iskola udvarán. A növendékek felvonulása után 
a kírályhimnusszal kezdődik az ünnepély, ame- 
lyen szabadgyakorlatok, rud- és kötélmászó gya. 
korlatok, szertorna, vivás, atlétika és egyéb 

szégakoztató tormagyekorlatok kerülnek ber atásra, Ez az y nagy e 
jetek történtek, ismát tsonyitét í téka annak, hogy 
a kiváló tanintézetben a szellemi nevelésen ki- 
vül a növendékek megfelelő fizikai fejlődéséről 
is gondoskodnak. A tornaünnepélyre a belépés 
iijtaln és arra a közönséget ezuton is meghiv- 
ják. Pénzadományokat a tornaalap javára kö- 
szönettel elfogadnak. Kedvezőtlen idő esetén a 
innepélyt jövő vasárnap, junius 9-én tart- 

meg. 

1Szováta 
(-) Családi öröm. Arzenovici Zoltán, a te- 

mesvári kereskedelmi és i amara népszerü 
titkárának felesége, született Hochmann Teréz, 
egészséges fiugyermeknek adott életet, aki a 
keresztségben a Tiberiu nevet kapja. Az öröm. 

szülőket a társadalom széles köreiből őszinte 
szerencsekivánatokkal keresik fel. 

(-) Evvége az elemi iskolákban. A nemzet. 

nevelési miniszter rendelete értelmében az elemi 

iskolákban a tanitás befejeződött. A negyedik 
és hetedik osztályban a vizsgát junius 4-én és 
5-én tartják, 15-én pedig iskolai ünnepéllyel be- 

fejezik a tanévet. 
(-) Városunkban nincs többé luxusétte- 

rem. Temesvárott eddig a Palace, Lloyd és Carl- 
ton éttermek luxushelyiségek voltak. Junius 1- 
től kezdve a város ezt a jellegüket megszüntet- 
te és mindhármat az első osztályu éttermek kö- 
zé sorozta. Az első osztályu éttermekben a nagy 
menü negyvennégy, a kis menü harmincnyolc 
leibe kerül. 

(-) vVáltozások a jegyzői karban. A királyi 

helytartóság a következő jegyzői áthelyezéseket ren- 

delte el: Rosu Nicolae az aradmegyei Seléndről Maj- 

láthfalvára, Fulugean Anton a hunyadmegyei Lapus- 

nikról Seléndre, Danescu Vasile a szörénymegyei Me- 

hadikáról a hunyadmegyei Urikányra, Bocicariu Et- 

timie a hunyadmegyei Petrozsényről Mehadikára, 

Blidariu Gheorghe a szörénymegyei Plugováról Me- 

hádiára, Kralovánszky József a szörénymegyei Pla- 

visevicáról Csiklovára, Zgriba Anton a szörényme- 

megyei Zgribestről Plavisevicára, Vladuceanu Sa- 

muil Teregováról Monostorra, Kehrer József a hu- 

nyadmegyei Furcsoaráról a krassómegyei Ezeresre, 

Gubariu Petru Románszentmihályról Egresre, Ma- 

teici Ioan Neraszlatináról Románszentmihályra, Ru- 

gaciu loan Szászkabányáról Neraszlatinára, Jur- 

chescu Zaharia a szörénymegyei Parvováról a te- 

mesmegyei Nagysemlakra Kepl János Nagysem- 

Jakról Parvovára. 

(-) Százezer lei értékű holmit loptak. Megír- 

tuk, hogy a temesvári rendőrség őrizetbe vett négy 

cigányasszonyt, akiknek lakásán nagymennyiségű 

ruhát és fehérneműt, különböző háztartási tárgya- 

kat, szőnyegeket és értékes ékszereket találtak. Eze- 
ket a tárgyakat, amelyek megtöltöttek egy egész te- 

herautót, a város és a megye területén lopkodták 

össze, A lopott holmik értéke közel százezer leit tesz 
ki. Már eddig is sok tárgyat adott vissza a rendőrség 

a jogos tulajdonosoknak. A tolvaj cigányasszonyok 

bűnlajstromát még mindig nem állitották össze tel« 

jesen és ezért a nyomozás tovább folyik. 

nől bajok, rheuma, bronhitis) 
ellen. Villa MADELEINE, kitű-( 

nő szobák, olcsó árak. 
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1940. jónius 3. 

Rombadőlt házakban és pincékben 
folyik az iskoláztatás 

Finnországban 
Megindulit Helsinki ujjáépitése. Lassan visszatér a finn váro sokba az élet 
Helminkiből irják: Finnország a sulyos béke- 

szerződés után minden erejével a romok eltakaritá- 
sához fogott. Suomi élni akar és ezt Finnország 
minden polgára ezerszeresen felfokozott munkával 
bizonyítja. 

A karéliai földszoros kényszerű kiürítése után 
már-már úgylátszott, mintha a kormány és a had- 
vezetőség megoldhatatlan feladatok elé kerülne, 
azonban a finn nép átérezve a kormány és a hadve- 
zetőség rendkivüli helyzetét, mindenben igyekezett 
alávetni magát az uj rendelkezéseknek. A műveltség 
és intelligencia szempontjából egyaránt magas fokon 
álló három és félmiilió finn egységesen állott az or- 
szág vezetői mögé. 

UJ FELADATOK ELŐTT 

Pedig nem mindennapos problémák elé került 
Suomi népe. 

Az iskolsépületelk legnagyobb részében még ma 
sincs tanítás, 

a tanárok és tanítók különleges beosztást kaptak a 
menekültek elhelyezésénél, pártfogásánál és a ta- 
nulóifjuság is az iskolán kívűl teljesit szolgálatot. De 
az iskolák nagy része is romokban hever. 

Viszont az iskolásgyermekek nem veszíthetnek 
egy évet! ... Valahogy meg kellett oldani ezi a rend- 
kivüli kérdést. A finn kultuszkormány végül is ugy 
döntött, hogy rádión fogják a tanárok és tanítók a 
tanulók oktatását folytatni. 

Nap-nap után rádió közvetiti a nap különböző 
szakában az osztályok tananyagát és az előadásokat 
minden diák saját otthonában hallgathatja. De szá- 
molva azzal, hogy egyes helyeken esetleg nincs rá- 
dió, vagy rosszak a légköri viszonyok, a napilapok- 
ban is megjelenik kivonatosan egy-egy osztály tan- 
anyaga. / 

A légitámadások elől elköltöztetett anyák és 
gyermekek is lassan visszatérnek a városokba. Az 
uccákat ismét világítják és ezzel 

megszűnt a nyomasztó kép, amely egy-egy finn 
városban fogadta nemregiben még az érkezőt. 

Eltűnnek a magánlakások ablakaiból az elsötétitő 
függönyök, az uccákról a homokzsák-torlaszok és 
boltok kirakataiból a faburkolatok. Helsinki kezd 

Kimélni kell az inasfiut 
Gyakran látni, hogy alig öklömnyi kicsi inas- 

gyerekek óriási terheket kénytelenek cipelni. Majd 
beleszakadnak ebbe. Egészségük és testi fejlődé- 
sük feltétlenül megsinyii munkabírásuknak ezt a 
lelkiismeretlen kiuzsorázását. Tegnap a Gyárvá- 
rosban a járókelők és a villamos utasai figyelme- 
sek lettek egy alig tizenhárom esztendős kis pék- 
inasra, aki kenyerekkel színültig megrakott óriá- 
si kosarat cipelt a hátán és közben keservesen foly- 
tak a könnyei. A nagy terhet, amely felnőtt em- 
bernek se lett volna könnyű, alig birta cipelni. 
Hátha kezébe jut ez a lap, előlvassa majd ezeket 
a sorokat a kis pékinas gyárvárosi gazdája 
és azért ntt üzenünk neki: Mester úr. az inas is 
ember, az inas gyerekember, akit azért biztak ön- 
re. hogy tanítsa, nevelje, nem pedig azért, hogy 
nyomorékká tegye, mester úr, kimélje az inasát és 
ha önnel inas korában mestere kegyetlen volt, ne 
bosszulja azt meg egy ártatlan fiún. 

(-) Dragalina tábornok búcsúlátogatásai. Dra- 
galina Cornel tábornok, a chisinaui harmadik had- 
test ujonnan kinevezett parancsnoka, a napokban 
távozik Temesvárról és tegnap megkezdte bűcsúlá- 
togatásait. Dragalina tábornok felkereste Marta 
Alexandru dr. királyi helytartót, Ciupe Gheorghe dr. 
helytartósági vezértitkárt, Popovici Virgil ezredes- 
prefektust és Baran Coriolan dr. főpolgármestert, a 
kiknek mind szívélyes istenhozzádot mondott. 

(-) A város ez idén nem küld gyermekeket 
BEalcicba nyaralni. A város megtette az előkészüle- 
teket, hogy ez idén is a Fekete tengeri Balcicba 
küldjön egy sereg szegény gyermeket nyaralni. 
Trandafir Virgil telekbíró most érkezett vissza Bal- 
cicból és jelentést tett, amely szerint ott az árak 
anmnyira magasra emelkedtek, hogy a nyaraló gyer- 
mekeket az eddigi költség kétszeresével sem lehetne 
megfelelően tánfálni és ellátni. Erre való tekin- 

tettel a város elhatározta, hogy ezen a nyáron nem 
küld gyermekeket Balcicba, hanem a nyaralásra és 
erősödésre szoruló szegény városi gyermeket mind 
Pojána Máruluire küldi és pedig június 20-tól kez- 
dődőleg három csoportban. Minden csoport száz 
gyermekbői áil majd és három hétig marad a nya- 
ralótelepen. 

ájultságából magáhoztérni és fokozatosan visszatér 
a finn főváros régi munkás élete. Lassan befejezés- 
hez közeledik az olimpiai falu építése is. Az olimpiai 
falu modern épületeit a karéliai menekültek foglal- 
ták el a kormány intézkedésére. 

A ROMBADOLT MUEGYETEM 

A rombadölt épületek kijavítása, vagy ujjáépi- 
tése persze esztendőkig fog még tartani. Robbanó és 
gyujtóbomba-telitalálat érte például a helsinki mű- 
egyetemet is és a rektor irodája ma is az egyik piu- 
cében működik. 

Ebhen a pincében folynak a vizsgáztatások, in- 
nen bocsátják útjukra az új finn mérnököket. 

Az ujjáépitési bizottság a helsinki műegyetem ká- 
rát mintegy húszmillió finn márkára becsüli. Ennek 
ellenére elhatározták, hogy legsürgősebben hozzá- 
kezdenek az egyetem felépítéséhez, amely - a ter- 
vek szerint - messze felül fogja mulni a régi hel- 
sinki műegyetemet, sőt Európa valamennyi hasonló 
intézményét. 

HONNAN LESZ PÉNZ AZ ORSZAG UJJA- 
ÉPITÉSÉRE? 

- Ezeket a problémákat nem lehet elódázn - 
mondotta a finn tudományos élet egyik vezetője - 
és az egyetemre sürgősen szükség van, mert a finn 
ifjúság fokozott erővel tanulmi akar és Suominak 
uj, képzett, tehetséges mérnökökre van szüksége. 

Öriási összegeket emésztenek fel az új építkezé- 
sek. Számítanak külföldi kölcsönökre, segélyekre, de 
Finnországban mindenki tisztában van azzal, hogy 
egy ország csak a saját erejére számíthat és 

a pénz nagy részét a finneknek kell önkéntes 
adományokból előteremteni. 

A kulturális és társadalmi élet így tér vissza 
régi medrébe, a hónapokig tartó borzalmas légitá- 
madások és ágyútüzek után. A mozik, színházak, 
szórakozóhelyek ismét megnyílnak és Helsinki tisz- 
taságáról bíres egyenes uccáin is lassan megjelen- 
nek a langyos déli napsütésben sétáló nők és férfiak, 
akiknek csalágtagjai - vagy ők maguk - nemré- 
gihen még ott küzdöttek a jéggé fagyott finn mező- 
kön. Dr. B. L. Mokrini. 

................ 

- Jégmentessé vált Lulea kikötője. Stock. 
holmból jelentik: Tegnap óta a luleai kikötő, 
amelyen keresztül a svéd vasércet szállítják, jég- 
mentessé vált. Az idei rendkívül kemény tél kö- 
vetkeztében a hajók csak egy hónappal később 
futhattak be a kikötőbe, mint más években. (Ra- 
or. 

(-) Mérsékelten drágul a nagyfogyasztók vil- 
lanyárama. A város elhatározta, hogy a szén, drót- 
vezeték, vas és más anyag árának emelkedésére, va- 
lamint a munkások béreinek emelésére való tekin- 
tettel, a villanyáram árát a nagyfogyasztók számá- 
ra mérsékelten emeli. Az áremelés azoknál történik, 
akik eddig kedvezmény alapján a villanyáram kilo- 
wattjáért 13 lei és 50 banit fizettek. Ezek ezentűl az 
áram kilowattját tizennégy leiért kapják majd. 

Flejtett szemeit 
harisnyáin olcsón és gyorsan felszedjük 

[ " 

Mikó Frida 
Dauerbach-palota 

(-) Református vallásos ünnepély. Mint jelez- 
tük a temesvári református egyház ma. vasárnap 
vallásos ünnepélyt rendez a templomban. Az ünne- 
pély sorrendje a következő 1. Gyülekezeti ének. 2. 
Imádkozik és prédikál Debreczeni István 3. Dr. Kecs- 
keméthy I.-Kovács T. LXXX. zsoltár, előadja az 
egyházi énekkar, vezényel Zöld Zoltán, orgonán ki- 
séri Szabó Erzsébet. 4. Nagy Istenem. Svéd ének, 
énekli Neubauerné Basa M., orgonán kiséri Neu- 
bauer I. 5. Kodály Z. CL. zsoltár, előadja a közép- 
iskolás növendékek kis kórusa, vezényel Bereczky 
Sándor. 6. Tebenned biztunk, írta Bódás János. sza- 
valja Bakos László. Az egyes műsorszámok között 
lesznek az egyházközségi, a férfiszövetségi és nőszö- 
vetségi közgyülések. ÚÜgy ezekre. mint a vallásos 
ünnepélyre a gyülekezet és a szövetségek tagiait 
meghivja az elnökség. Az ünnepély délután 6 óra- 
kor kezdődik. Belépődíj nincs. 

(-) Nyugdíjazás. Popovici Ioan, a krassóme- 
gyei prefektura első osztályú hivatalfőnöke a szol- 
gálati korhatár elérése következtében szeptember. 
elsején nyugdijba vonul. 

(-) A belvárosi katolikus egyházközség új ve- 
zetősége. Beszámoltunk a belvárosi római katolikus 
egyházközség választmányának az üléséről, amelyen 
megválasztották az új elnökség és a tisztikar tag- 
jait. Az ügyészi tisztségre Németh József dr. ügy- 
védet és Schneider Josef dr. ügyvédet választották 
meg. Az adókivetőbizottság elnöke Niegl Karl lett, 
a bizottság rendes tagjai Alföldy Géza dr., Hades- 
beck Mathias és Kappler Karl, póttagok Lukács Je- 
nő, Uhrmann Alfréd, ifj. Gutekunst Peter és Schmot- 
ka Oskar. Az adófellebbezési bizottság elnöke Crog- 
let Dezső, a bizottság rendes tagjai Gámentzy Ist- 
ván, Teuffel Eduard és Frühling Paul, póttag Kla- 
mens József. 

(-) Két magyar gyűlés. Temesvár két város- 
részének magyarsága ma, vasárnap, június 2-án 
gyüléseket tart, amelyeknek célja a Magyar Nép- 
közösség két új tagozatának megalakítása. Délelőtt 
tizenegy órakor a Magyar Házban a Józsefváros, dél- 

pután hat órakor pedig az Illés-féle vendéglőben a 
Rónác népközösségi tagozatának megy végbe az 
alakuló közgyűlése. 

(-) Növendékhangverseny. Brandeisz József, 
városi zeneiskolai tanár ma, vasárnap délután öt 
órakor növendékhangversenyt tart a városi zeneis- 
kolában. Belépés díjtalan. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő gyermekek születését jelentették be: Ju- 
manca Teofania Hcaterina, Lauffer Éva, Kerekes 
Anna, Halász János István Pál, Schellermenn Krim- 
hilde, Chelofantovici Luca Mihail. 

(-) Halálozások. Meghaltak: Michetelu Aurel 
huszonhet éves földműves, Kőnig Mátyás ötvenhét 
éves tisztviselő, Rácz Gyula ötvennyolc éves állami 
nyugdíjas, Cziffra Zsuzsánna született Varga öt- 

éves. 
(-) Házasságok. Az anyakönyvi hivatalban a 

a következő párok kötöttek házasságot: Doman Ioan 
és Florescu Constanta, Consulea Constantin és Mur- 
gu Paraschiva Livia, Dima Gheorghe Ovidiu és Ran- 
cea Eleonora, Schwarcz Tibor és Luntres Vioara, 
Catina Alexandru és Helfrich Katalin, Rosca Florea 
és Toma Elisabeta, Búzás Ferenc és Szakáll Julián- 
na, Groszler János és Radovics Anna, Küchel Péter 
és Zeidler Gizella, Periat Radivoj és Misan Hermina, 
Miincu Ghcorghe és Bastovanov Anna, Szantler Ist- 
ván és Mlinárik Mária, Tóth János és Sunda Hona. 

KOÖZMETIKA 
Irta: Allerhandné Kelly Erzsébet. 

A mai kulturnő előtt nincsen titka a kozmeti- 
kának. A szépségápolás az általános testápoláshoz 
tartozik és miután mind szelesebb körökben szíves 
fogatatást talált, nemsokára olyan természetes és 
magától érthető lesz mint a fürdés vagy a fogmosás. 
Az a bizalmatlanság, amit az ember néha-néha még 
tapasztalhat - hasonló ahhoz, ahogy egy mult szá- 
zadbeli ember az eiső fogkefét fogadta - abban a 
pillanatban megszűnik, amikor a hölgyek saját ma- 
gukon tapasztalják a kozmetika üdvös eredményeit. 
Mióta a modern kozmetika megtanította a hölgye- 
ket, hogy bőrüket krémekkel, olajokkal és vizekkel 
szakszerüen és rendszeresen ápolják az üde, friss, 
tiszta teint már nem mindig a természet kegyes ado- 
mánya, amit egyesek megkaptak, de mások nem. Ha 
az ember nem is szép, bizonyos fokig széppé teheti 
magát, vagy legalább is ápolt egyéniség lehet. 

Bőrünk ama számtalan biológiai csodák egyike, 
melyet mi naponta gondtalanul észre sem veszünk. 
Kevés ember gondol arra, hogy a bőr mennyire ti- 
tokzatos anyag, finom mint a selyem és a csipke, 
amellett olyan ruganyos, rugalmas és tartós, mint 
a gummi, ugyanakkor óriási mértékben regenerálódó 
képes. A bőr az egész szervezetnek az egysége - 
vehetjük a test tükrének, - melyen az élő organiz- 
mus folyamatai láthatóvá válnak. Ebből következik, 
hogy nem lehet egy beteg szervezetnél egészséges, 
üde bőrt remélni. Elsősorban egészségünket kell hely 
re állitanunk, csak azután érhetünk el a kozmetiká- 
val jó eredményeket. A bőr rendellenességeinek oka 
gyakran különféle szervezeti zavar, lehet az vérsze- 

génység, rossz vérkeringés, rossz vese-működés, 
szívbaj, gyomor- és bél-betegségek, vagy egyéb za- 
varai a mirigy tevékenységnek. Lehet a hormonok 
elégtelen, vagy tűlképződés, vagy vitamin hiány. 
Különösen a mirigyek összjátékában beállott zava- 
rok jutnak kifejezésre a bőrön, vagy a bőrben. Ilye- 
nek a túlzsíros, túlszáraz, vagy túlnedves bőrök. 
Hajhullás, vagy szőrzet túltengés; pigmentáció vál- 
tozások, túlzott haijlamosság a hízásra, vagy a fo- 
gyásra. Az arc pirosodása és bizonyos tisztátlansá- 
gai a bőrnek. Ezek az esetek többnyire szakorvos- 
hoz tartoznak és a belső bajok gyógykezelése után 
kozmetikushoz. Amint látjuk, a bőr szépsége a kü. 
lönféle tényezők szerencsés összeműködésének ered- 
ménye és ettől függ a bőr símasága, feszessége, fe- 
lülete, nedvtartalma. zsírpárnája és végűl a színe. 
A mirigyek müködését külsőleg nem befolyásolhat- 
juk, de az egészséges szervezetű ember bőrét külön- 
böző kozmetikumokkal, szebbé, ruganycsabbá és fi 
"omabbá tehetjük. 
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Pétain tábornagy 
a 84 éves hadvezér 

Megmentkhetie az egykeri verduni hős 

Először történik meg a zivataros francia törté- 
nelemben, hogy a legnagyobb veszedelem idején a 
francia nép létét és jövőjét két zöldfrakkos akadémi- 
kus kezébe teszik le. Igaz, hogy a francia akadémiá- 
nak ez a két halhatatlanja katona: az egyik Pétain 
tábornagy, Franciaország marsallja, a másik Maxi- 
me Weygand tábornok, a franciák legnagyobb élő 
hadvezére. 

Franciaországot a pusztulástól 

dun alá küldeni. A német offenziva pár nap mulva 
hatalmas erővel megindult és a verduni várrendszer 
legfontosabb erődje, a világháborúban oly sokat 
emlegetett Douaumont csakhamar a németek kezé- 
re került. Joffre valami csodálatos csökönyösség- 
gel még mindig azt hitte, hogy a németek a Verdun 

elleni támadásukkal álcázni akarják offenzivájuk 
igazi helyét. amelyet Franciaország más helyén várt. 

Az egyik, 84 éves Pétain mint helyettes minisz- Verdun védelmét Petain tábornokra bízta a francia 
terelnök, Verdun egykori hős védője, most a francia 
belső front főparancsnoka, a Pétainnél 11 évvel fia- 
talabb Weygand pedig az összes francia harcterek 
főparancsnoka és egyben az egész haderő vezérkari 
főnöke. Rendkivűli események, rendkivűl veszélyes 
idők szólitották ezt a két pátriárka-kort megért ka- 
tonát Franciaország legfontosabb posztjaira. 

„A VERDUNI OROSZLAÁN" 

Amikor 1929-ben meghalt Foch marsall, a világ- 
háború győztes antant-hadvezére, a francia akadé- 
miában megüresedett helyét Weygand tábornokkal, 
Foch legbensőbb munkatársával, vezérkari főnökével 
és győzelmeinek részesével akarták betölteni. Wey- 
gand meghivása azért is indokolt volt, mert való- 
sággal alteregója Foch-nak, aki nem egyszer je- 
lentette ki életében „Weygand c'est moi" (Weygand 
én vagyok) és nagyon sokszor, mikor valami kérdés- 
sel fordúltak hozzá így válaszolt: Kérdezzék meg 
Weygand-t, ez ugyanaz. Ennek ellenére Weygand, 
aki veleszületett lelki finomsága, a francia huszár- 
ezredekben otthonos lovagias szelleme miatt szíve- 
sebben dolgozott a nagy nyilvánosság rivaldafényé- 
től távol, udvariasan 

visszautasította az akadémia meghívását és fel- 

hívta Pétain marsallra a figyelmet, 

aki szerinte inkább méltó arra, hogy bevonúljon a 
40 halhatatlan közé. ' 

Pétain így kapta meg hivatalosan is a „halha- 
tatlan" címet. A világháború kitörése Pétaint mint 
nyugállományú ezredest érte. Csapatai élén csakha- 
mar többszörösen kitüntette magát, úgyhogy 1915- 
ben már hadseregparancsnok. Katonai erényei azon- 
ban Verdun védelménél váltak közismertekké. 

Falkenhayn német hadsereg-főparancsnok 1916 
elején mindenáron győzelmes döntést akart kierő- 
szakolni a nyugati harctéren. A főtámadást Verdun 
ellen tervezte. 

Joffre-nak, az akkori francia fővezérnek sejtel- 
me sem volt Falkenhayn offenzivájának tervéről, 
nem hitt benne, ő maga is offenzivát tervezett a né 
metek ellen. Annyira nem bízott német támadásban, 
hogy Verdun alól állandóan újabb és újabb csapa- 
tokat vont el. 

A Verdun elleni német offenzivát 1916 február 
i13-ára tervezték, de közben hatalmas esőzések kö- 
vetkeztek be és ez megmentette a franciákat, akik- 
nek az utolsó pillanatban sikerült két hadtestet Ver- 

kormány. Pétain a vár védelmével szerzett voltakép- 
pen legendás hírnevet. A német erő, a hatalmas ka- 
liberű német ágyúk szüntelen rohamával szemben 
megállta helyét. 

A verduni pokol nem költői allegória, hanem a 
legkegyetlenebb, a legvéresebb valóság volt. 

A hadvezetőségben felülkerekedett az a nézet, hogy 
Verdunt fel kell adni, előbb-utóbb ugyanis a néme- 
tek kezébe jut, az ellenállás csak felesleges vérontás- 
ba kerül. Petain ekkor mondta azóta híressé vált 
és sokszor idézett mondását: 

Nivelle megbukott mint főparancsnok és parla- 
menti vizsgálat indult ellene az offenziva vérbefullá- 
sa miatt. 1917 április 28-án Pétaint nevezik ki ve- 
zérkari főnökké, majd május 11-én ő lesz a francia 
haderő főparancsnoka. Első teendője visszaállítani 
a fegyelmet. Nem a „„kötél és golyó" esz- 
közeit veszi igénybe, hanem a katonaság jogos elé- 
gedetlenségének okait igyekszik megszűntetni. Ja- 
vítja az élelmezést, drákói szigorral bünteti a fel- 
sőbbségek visszaéléseit, embertelen bánásmódját, a 
szabadságolások terén igazságos elbánást rendel el, 
fáradhatatlanúl végiglátogatja a frontkatonákat, 
buzditó beszédeket intéz hozzájuk. 

Mindenhol mint ember és bajtárs beszél. Szavai- 
nak csodásan meggyőző ereje van. A tegnap még lá- 
zadó katonák elhiszik, amit mond és lelkesen meg- 
éljenezik. 

Petain szándékosan került minden offenziv had- 
műveletet főparancsnoki működése alatt. Az volt a 
véleménye, hogy a francia hadsereget oly vérveszte- 
ség érte, hogy 1918 júliusa előtt nem kezdheti meg 
nagy ellenoffenziváját a németek ellen. Övatosságát 
indokolttá tették az 1917 február 1-én proklamált 
korlátlan német tengeralattjáró-háborúnak a szö- 
vetségesekre nézve döbbenetes eredményei. A német 
tengeralattjárók által elsüllyesztett antant-hajótér 
közel havi egymillió tonnára emelkedett. Ha Anglia 
közben nem valálja ki az U-bootok ellen a convoy- 
rendszert, Angliát, - mint Lloyd George is bevallja 
- előbb-utóbb a kiéheztetés veszélye fenyegette vol- 
na. 

Pétain nem akart offenzivát kezdeni mindaddig, 
máíg a francia hadsereg nem pótolja vérvesztességeit, 
amig elég amerikai katonát nem dobhatnak offen- 

Joguk van a nyugdijra 
az egykori magyar csendőröknek 
A legfőbb állami 
edöntése 

Bucurestiből jelentik: A legfőbb állami 
számvevőszék tegnap elvi jelentőségü döntést 
hozott az egykori magyar csendőrök nyugdij- 
ügyében. 

Ismeretes, hogy az 1929. évi nyugdijtör- 
vény visszahelyezte jogaikba az esküt nem tett 
és elbocsátott magyar tisztviselőket. Ezen tör. 
vény alapján a magyar csendőrség volt erdélyi 
tisztjei és altisztjei kértek nyugdijjogosultsá- 
guk elismerését. Az országos nyugdijintézet ké- 
telyeket támasztott a nyugdijigénylő jogait il- 
letőleg és az összes kéréseket felterjesztette a 
legfőbb állami számvevőszékhez. A számvevő- 
szék egyhangu határozattal elutasitotta az ösz- 
szes kéréseket, azzal az indokolással, hogy a 
csendőrök nem tisztviselők, hanem katonák vol. 
tak, ezek pedig csak akkor jogosultak nyugdij- 
ra, ha átléptek a román hadseregbe. 

Az elutasitó végzést az érdekeltek egyen- 
ként megfellebbezték a semmitőszékhez. Legöbb- 
jüket Gyárfás Elemér dr. szenátor képviselte, 

/ 

számvevészék elvi jelentőségü 

kinek fellebbezése eredménnyel is járt. Ugyanis 
a semmitőszék kimondta, hogy a csendőrök nem 
katonák, hanem köztisztviselők voltak és az 
iratokat visszaküldte a legfőbb számvevőszékhez 
azzal az utasitással, hogy tegyen eleget a nyug- 
dijigénylési kéréseknek. A legfőbb számvevő- 
szék ujabb ellenvetést tett. Simon Balázs 
volt csikszeredai csendőrszázados ügye szolgált 

próbaképül az elvi jelentőségü döntésben. 1933- 
ban az ő esetében mondotta ki a semmitőszék, 
hogy a csendőrök nem katonák, hanem köztiszt- 
viselők. 3 

A legfőbb állami számvevőszék tegnap tár- 
gyalta teljes ülésén Simon Balázs százados ügyét. 

Áz állam képviselője a kérés elutasitását kérte. 
Gyárfás Elemér dr. szenátor bizonyitotta Simon 
százados igényeinek jogosságát. A száravevő- 
szék teljes tanácsa helyt adott Gyárfás szenátor 
érvelésének és megitélte elvi jelentőségü dönté- 

sében Simon Balázs volt csendőrszázados nyug- álját 

Hogyan fékezte meg 

................ 

- Ils ne passeront pas! (Nem fognak Verdunbe 
jutni.) 

Jóslata bevált. Nemcsak tartotta a várat, de az 
ostrom nyolcadik hónapjában, 1916 október 24-én 
visszafoglalta Douaumont erődjét. Ez a siker lelke- 
sedést váltott ki egész Franciaországban, Pétain 
nevét mindenütt gloriába fonták. 

PETAIN MEGMENTI FRANCIAORSZAÁGOT 
AZ öÖSSZEOMLASTÓL. 

Ennek a közhangulatnak a hatása alatt egyre 
súlyosabb kritikában részesitették Joffre halogató, 
sikertelen hadvezetését. A közvélemény hangulata 
átragadt a kormányra is. Ezért 1916 decemberében 
Joffre-t felfelé buktatták: kinevezték „az összes 
francia haderők parancsnokává", azonban az észak- 
franciaországi hadműveletek aktív vezetésétől el- 
ütötték azáltal, hogy Nivelle tábornok parancsnok- 
sága alá helyezték az északi és északkeleti hadsere- 
get, Joffre-t pedig a III. francia köztársaság első 
marsalljának címével kárpótolták. 

Nivelle azután majdnem katasztrófába vitte Fran- 
ciaországot. Pétain a verduni sikerek által felkel- 
tett „offensive á Voutrance" jelszó hatása alatt of- 
fenziva-teret dolgozott ki Nivelle. Noha Petain el- 
lenezte, 1917 április 16-án indult meg ez a szeren- 
csétlenül végződött offenziva, melyet „champagnei 
offenziva" cimen ismernek. Nivelle megfelelő tüzér- 
ségi előkészítés után megrohamozta a német állá- 
sokat. 

Az eredmény; 120.000 főnyi veszteség 
és alig párméteres térnyerés. 

Petain a forradalmat 

zívába. Pétain-nél ugyanis egy hadvezér sem taka- 
rékoskodott jobban az emberi vérrel. 

1918-ban Pétain is megkapja a marsalli címet, 
Joffre, Foch és Liautey marsallok halála óta ő ma 
Franciaország egyetlen marsallja. 

1925-ben ő végez Abd el Krim lázadóival. A' 
spanyol polgárháború befejezése és Franco győzelme 
után a 80 éves Pétain vállalkozik arra a feladatra, 
hogy elmenjen Burgosba, majd Madridba, Franciaor- 
szág nagyköveteként és a végzetesen megromlott 
francia-spanyol kapcsolatok normalizálásán fára- 
dozzék. Pétain szolgálataira azért volt szüksége a 
Guai d'Orsaynek, mert a marsall és Franco tábornok 
között évtizedes benső kapcsolatok állnak fenn. 

Pétain ugyanis tanára volt Franconak a saint- 
cyri katonai iskolában 

és azóta Franco atyai tisztelettel tekint rá. 
Verdun védője ma a francia belső frontot védi. 

Parragi György 

Három hustalan nap lesz 
helenként 

Bucurestiből jelentik: A legutóbb kiadott mi- 
nisztertanácsi napló megtiltja a szarvasmarha és 
sertéshúűsnak szerdai, csütörtöki és pénteki napo- 
kon, bármilyen formában való fogyasztását. A mar- 
hahús és sertéshús fogyasztása ezeken a napokon 
nyilvános helyiségekben és magán háztartásokban 
is tilos. 

CORSO meozi 
Ma és minden nap 

A függöny legördül 

Főszereplők: Annelise Uhlig, Hilde Sessak, 

Rolf Moebius. H. Brausewetter. Rendezte: 

Georg Jacoby. Zene: Franz Grothe. - A Pa- 

ramount hiradó legujabb háborus felvételei. 
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A TH IA utolsó előadásai 

Vasárnap délután háromnegyed hét, órakor: 

TUL A NAGYKRIVANON 
asárnapeste negyed tizórakor az operettegyüttes bucsuelődása: 

LOvAsSsSPARÁADI 
s..... 

Négyszemköztönmagammal 
Ujságolvasó embernek nehéz lenne nem üt- 

közni állandóan emlékezésekbe ma. Én magam, 
- lehet, mert keresem is ezeket, - akármikor 
niytok fel valami ujságot, mindig találok vala- 
mit. Emlékezéseket Hollandiáról, Belgiumról, 
Franciaországról, emlékezéseket, amelyek hol 
egy diák alakja köré fonódnak, hol egy esemény- 
ről szólnak. Őlyan eseményekről, amelyek meg- 
történhettek volna bárhol a világon, ha az a bár- 
hol ugyanazt jelentette volna, amit ezek a nyu- 
gati országok jelentettek. Megértem azokat, 
akikből kikívánkoznak emlékezések, hiszen az, 
aki arra járt valaha, elhozta magával egy-egy 
darabját annak az életnek, országnak, városok- 
nak, embereknek, Én magam is telítve vagvok, 
a színek megfakultak ugyan évek teltében, de az 
emlékeim mégis élnek ma is, s olyanok, mint 
ezernyi apró mozaik-kocka, amelyeket ha össze- 
raknék egymás mellé egyszer, megkapnám az 
akkori életemet, mert hiszen csak a körülöttünk 
levő dolgokban s emberekben vagyunk meg s 
azok is csak bennünk vannak. De ezekben a ször- 
nyűségesen komoly napokban felremeg bennem 
minden és halálos félelemmel figyelem az esemé- 
nyeket. Kezem borzadva tapogatózza a harcok 
nyomát az elém kerülő térképeken. Amiens. - 
mondom s mintha könnyek szakadnának fel ben- 
nem. Amiens volt az első vidéki város, amelvet 
Franciaországban megismertem. Előttem van a 
tiszta, szép város, gótikus temulomaival. hatal- 
mas pályaudvarának földalatti várótermével, 
nyugodt, rendezett. derüs életével. Amiens, - 
mondom és nem tudom romhalmaznak elképzel- 
ni. Valami csökönyösen ragaszkodik Bennem a 
régi képhez, konokul és csökönvösen s alig értem, 
miért zakatol bennem Amiens-ei kapcsolatban 
fájdalom. Aztán megvek tovább, fel észak felé. 
Dieppe . .. egyszer hónapokon át éltem két órá- 
nyira tőle s mindig készültem odamenni. Mesál- 
tek róla nekem, már kívülről ismertem mindent, 
amit ott találni fogok. De valahogv mindig alto- 
lódott személyes ismerkedésünk és én nem is 
éreztem sürgősnek soha. Azt hittem. vár rám, 
szeretettel vár és akármikor érek oda, mindig 
szívesen fogad. Közben tél lett Majd tavasszal, 
- mondtam, - de tavasszal már nagyon messze 
kerültem onnan. Most érzem, hogy soha többé 
nem fogok odamenni. S reggelenkint félve ke- 
resem az ujságokban Ronent is. Mi van Jeanne 
D"Arc öreg városával? A gótcsipkés dóm áll-e 
még, épségben vannak-e a normand stilusú vén 
házak, a hatalmas, szürke angora cicák s most is 
olyan nyugodtan ülnek még vaijon az ablakdesz- 
kákon, mint akkor? A harcok már nincsenek 
messze innen és talán holnap már .. nem, nem 
akarok gondolni erre. hinni sem akarom. 
Megnézem az órát Rouen falainak egyikébe 

ékelt óriás-óra számlapján. A számok aranyosan 
csillognak a bágyvadt tavaszi napfényben, a kö- 
zeli tenger fínom ködöt szitál most is Norman- 
diára. Megvek a móló felé. karcsútestű hajók so. 
rakoznak a Szajnán. apró hajók, a Szaina nem 
bir el nagyobbakat. Délután van. a matrózkorcs- 
mák még csöndesek, itt mindenki este él, aki ál 
és akkor mindenki igyekszik gyorsabban élni. 
Más úton igyekszem a város felé vissza. A téren 
Napoleon lovasszobra állja utamat. Megkárde. 
vem tőle, mit szól az eseménvekhez. Itc még fia- 
tal, kemény és elszánt arcú. Hatalmas bronz lova 
pompás izomzatú, ágaskodó fuitatásában csuna 
erő. Eitőernyő, tank és gáz, motorizált osztagok, 
tíz éves háborús készülődés, - ennyit mond Na- 
poleon szomorúan és olyan halkan, hogy alig 
hallom. Az emberi jelszavak elkoptak közben, or- 
szágokat és népeket ront meg az idő. Megmásul- 
nak a dolgok a napok sodrában. 

Mi lesz? - kérdezem én, hangomból kétség- 
Beesés csendül. Erne már nem felel. ál! harcia- 
san és büszkén s én magamban érzem, hogy hiá- 
ba. Ketten kétféleképnen éltük meg az életet. ő 
nem értheti meg mindazt, ami engem kétségbe- 
ejt. Hiába ébresztem, hiába mondom el, hogy 

merre járok, mitől félek és mit látok. Mondom, 
Páris felé megyek. Innen Roeuentól egyenesen 
Párisig. Mondom, nem a híres Vendome-oszlop 
érdekel, a Place de la Concordeon csak ugy át- 
haladok majd, a Vendome-oszlop mellett, napo- 
leoni hódítások dicső emlékénél én nem állok 
meg. De látni akarom a Szajnát, az esti csöndbe 
burkolt Szajnát, hátán fénypászmákkal, szelíd- 
hajlású szürke kőhídjait. A Boul-Mich-t még 
egyszer olyannak, amiyen volt. Nemzetközinek 
és vídámnak, a világ minden tájáról összesereg- 
lett diákjaival, kinait, négert és hindut, magyar, 
szláv és német diákot együtt. Beszélgetni akarok 
a szajnaparti könyvárussal, aki ismerte Anatole 

MAI HÁBORU 

France-t s irodalmi tudását én már sohasem ér- 
hetem utól. Mikor és hol szerezte, nem tudhatom. 
Azt hiszem, innen nőtt ki és mióta a világ, min. 
dig itt volt, minigg ott toporgott zsebretett kézzel 
a könyve mellett. Talán néhány órára ki fogok 
szökni Versaillesba is, a parkba, ahol virágillat 
édesíti most a levegőt. Egy fiatal mandulafa vé- 
kony törzse mellett megállok és elcsodálkozom. 
Egy virágbaborult, fehér koronájú mandulafa 
alatt. A szökőkutak vize nagy csöppekben hull 
vissza a mohos, szürke sziklákra, de én játékában 
dok sokáig gyönyörködni a csöppek játékában. 
Szaladok vissza Párisba, mert Versaiüles napfé- 
nyes még, de látom, kelet felől nagy eső készül. 

Bemenekülők a Louvre falai közé, de vi- 
gyázva elkerülöm Leonardo da Vincit. Nem aka- 
rom, hogy itt fogjon Mona Lisa mosolya. Rem- 
brandtot akarom látni megint, erőteljes szineit, 
mindmegannyi önarcképét, annyitéleképpen, 
ahányféleképpen ő látta saját magát, - immá- 
ron nem tudom hányadszor. Az őr figyelmeztet: 
6 óra, csukiák a műzeumot. Kint az eső már el- 
állt, csak néhány csöpp hull még a fákról, ahogy 
a Tuillerákon keresztül haladok. Itt még megné- 
zem a tulipánokat, amelyeket Hollandia ajándé. 
koz minden évben Páris városának. Szín, szín és 
szín, amerre lát a szemem, zöld leveleik közül 
oly fínoman, oly karcsún emelkednek a gyöngéd 
kis fejek, mintha kiírálynő volna valamennyi... 
Még nedves körülöttünk minden s ettől a jóleső 
nedvességtől felfrissülnek s mintha nagyokat 
kortyolnának a levegőből. 

Sebő Renée 

TITKOS FEGYVEREI 
Manapság sokat Beszélnek titkos fegyverek- 

ről, titokzatos találmányokról, amelvek képesek 
a háboru sorsát eldönteni. Megállanpithatjuk, 
hogy ilyen monopolisztikus jellegű fegyverek 
azonban nincsenek. Ennek pedig igen egyszerű 
oka van. Éppen a háborús eszközök terén a tu- 
dományos történések és találmányok nem ma- 
radhatnak sokáig titokban. Mert a nemzetközi 

fegyvergyártás arra törekszik, hogy szabadal- 
mait nemcsak hazájában, hanem világszerte, 
ahol csak lehet. mindenütt hasznothaitóan érté- 
kesítse. Igy tehát az új fegvverek többé-kevésbé 
előbb vagy utóbb mindenütt ismertté lesznek. 
Gondoskodik már erről a hadseregek kémszolgá- 
lata is. A kémkedést nem lehet megakadálvoz- 
ni, bármilyen szigorú védőintézkedések történ- 

Az idén is megrendezi 
szünidei tanfolyamát 
a debreceni egyetem! 

Nagy kedvezményeket élveznek a Nyári Egyetem 
hallgatói! 

A debreceni egyetem az idén is megrendezi 
szünidei tanfolyamát, a Nyári Egyetemet 
augusztus 1-18-ig, mely ma már Európa legné- 
pesebb szünidei tanfolyama. Tavaly 22 nemzet 
fiai közül 812 hallgatója voit. 

A Nyári Egyetemen hat európai nyelven 
folynak az előadások az európai szellemi, gazda- 
sági és technikai fejlődés legujabb eredményei- 
ről. A nyelvleckék az angol, francia, német, olasz 
és eszperántó nyelvek elsajátitását teszik lehe- 
tövé. Az idegenekkel való állandó érintkezés és 
együttlét kitünő alkalmak a modern nyelvek 
tanulására és elsajátitására, gyakorlására. 

A tanulmányi programot ugy állitották ösz- 
sze a nyári életrend szempontjainak figyelem- 
bevételével, hogy a hallgatóságnak legyen ide- 
je üdülésre és szórakozásra a városi gyógy- és 
strandfürdőben. Ezenkivül hangversenyek, tánc- 
bemutatók, kirándulások teszik változatossá a 
tanfolyam programját. 
A Nyári Egyetem Beiratkozott hallgatói 

nagy kedvezményeket elveznek. A magyar kon- 
zulátusok és követségek olcsó vizumot adnak a 
Nyári Egyetem hallgatóinak. A magyar vas- 
utakon pedig 5070-os kedvezménnyel 6 tetsző- 
leges utazásra jogositó jegyfüzetet kaphatnak. 
Debrecenben olcsó villamos és fürdőbérletet 
válthatnak. Végül egy hetet tölthetnek Buda- 
pesten a lehető legkedvezőbb feltételek mellett. 
A beiratkozás nmes előképzettséghez kötve. 

A részvételre vonatkozólag bővebb felvilá- 

gositást nyajt a Nyaári Egyetem titkársága (Deb- 
recen. Egyetem. 

nek ellene. Az elmúlt világháború előtt is kemény 
törvények voltak országszerte a spionok ellen. 
Mégis minden állam eléggé volt tájekoztatva a 
többi ország háborús előkészületeit illetőleg. 

Most is attól remeg az emberiség, hogy min- 
denfelé új szörnyűséges támadó eszközök készül- 
nek alattomban. Sajnos, valóban így is van, sőt 
számíthatunk arra, hogy az emberi szellem még 
démonibb erőfeszítésekre és kitalálásokra is ké- 
pes lesz ezen a téren. A szakemberek számára 
azonban nincsenek titkok, csak a közönség van 
homályban az előkészületek felől. A különböző 
államok vezérkarai számára nincsenek titkos 
fegyverek. Mert ha egy találmány valamelyik 

hadügyminisztérium tulajdona is lesz, bármilyen 
jól is legyen az elrejve az irattár titkos rekeszé- 
ben, csakhamar ott lesz a többi ország rejtett 
irattáraiban is. Ezekkel a felfedezésekkel ugyanis 
a legnagyobb űzérkedés folyik, még pedig igen 
magas áron. Sokat beszélnek mostanában például 
a trinitotluol nevű gyújtó bombáról, amely há- 
romezer fok hőséget fejleszt és olyan pusztítást 
tud végheezvinni, hogy az egész háboru sorsát el- 
döntheti. 

Hát bizony ez már régebbi amerikai szárma- 
zású találmány és éppen annyira ismert, mint az 
elektron-bombák, a mérgek, gázok s a haditudo- 
mány többi förtelmes vívmányai. Mindenütt egy- 
formán ismerik ezeket a pusztító szereket, csak 
nem merik azokat általánosan alkalmazni, mert 

kiszámíthatatlan következményei volnának az 
ilyen hadviselésnek a kezdeményező számára is. 
Ellenben annál nagyobb szerepet játszik az is- 
mert támadó eszközök számbeli, vagy minőség- 
beli fejlesztése. A repülőgépeknél például a gyor- 
saság fokozása, a harcképesség itásítása hallat- 

! zerepet játszik. Ezt atjuk az an- 
lanul nagy szerebet teztk a németek soha sem 
sejtett számban gyártottak tankokat és valóság- 
gal sorsdöntő helyi jelentőségű volt, mikor a 
harctér egy vonalán egyszerne megkezdték tá- 
madásukat a kilencven tonnás mamuth-tankok. 

Titkos fegyverek tehát nincsenek. De van- 
nak épp olyan borzalmas nem titkos fegyverek, 
ezeknek tökéletessége és száma döntő jelentősé- 
gű a modern háborúban. Repülőgépek birkóznak 
a levegőben, a földön pedig a gépesített osztagok 
és az irtózatos erejű messzihordó ágyúk. Ret- 
tenetes a viadal és éppen eléggé gyorsan pusztít 
embert, anyagot, kulturát. Titkos fegyverek nél- 
kül is a legszörnyűbb nem titkos fegyver a to- 
tális háború. 
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KI volt Schlieffen 
és ki Weygand? 
Néhány adat a modern stratégia megteremtő- 

jéről és a szövetségesek belga származású 

főparancsnokáról 

A német birodalmi seregek nyugati offenzivájá- 
val kapcsolatban egyre gyakrabban emlegetik 
Schlieffen nevét, akinek valóban óriási arányú stra- 
tégiai tervét most csakugyan pontról-pontra hajtja 
végre a német haderő főparancsnoksága. Köztudo- 
mású, hogy már 1914-ben is a Schlieffen-féle hadi- 
terv alapján indult meg a német császári seregek tá- 
madása Belgiumon át Franciaország ellen, akkor 
azonban figyelmen kivűl hagyták a nagy stratéga 
legsúlyosabb érvét, amely a támadó seregek jobb- 
szárnyának megerősítésére és a támadás átütő ereje 
érdekében megfelelő utánpótlással való gondoskodá- 
sára fektette a fősulyt. 

A modern értelemben vett stratégia megterem- 
tője, Schlieffen Alfréd gróf porosz királyi vezértá- 
bornagy, 1833-ban született és már 1854-ben, mint 
fiatal hadnagy lépett a porosz hadsereg szolgálatá- 
ba. Vitézül küzdött az 1866. és az 1870-71. háború 
idején, majd a katonai ranglétrán gyorsan emelked- 
ve, már 1870-ben a meckienburg-schwerini nagy- 
herceg vezérkarához nyert beosztást, 1876-ban az 
1. gárda ulánus ezred parancsnoka, 1888-ban pedig 
főhadiszállás-mester. II. Vilmos császár trónralépé- 
se után rövidesen Schlieffen Alfréd gróf lett a bi- 
rodalmi hadsereg vezérkari főnöke, majd 1892-ben 
II. Vilmos császár főhadsegéde lett, 1903-ban vezér- 
ezredes és végűl 1911-ben vezértábornagy. 

Schlieffen gróf pomerániai ősnemes családból 
származott. Berlinben született, ott is végezte az 
egyetemet, majd katonai tanulmányait. Ugy ő, mint 
elődja, Moltke vezértábornagy, lelkes hívei volt a 
hadászati elveknek, amelyeket még a nagy Clause- 
witz jelölt meg, aki a napoleoni háborúk idején Lip- 
csénél és később a felszabaditó hadjárat során ve- 
zényelte a porosz királyi osztagokat. Clausewitz ha- 
gyományaihoz híven dolgozta ki óriási arányú hadi- 
tervét Schlieffen gróf 1905-ben. A monumentális 
tervet azután még egy-kétszer módosította, majd 
1912-ben. közvetlenül halála előtt, utólagos megjegy- 
zésekkel látta el, amelyek legjelentősebb megállapí- 
tása az volt, hogy egy megsemmisítő erejű offenziva 
érdekében a támadó hadsereg jobbszárnyát feltétle- 
nül a tengerig kell kiterjeszteni. 

Minden jel arra vall, hogy a német véderő fő- 
parancsnoksága a tavaszi offenziva alkalmával min- 
den tekintetben igyekszik követni annak a férfiunak 
pontos utasításait, aki méltán tekinthető a legmo- 
dernebb értelemben vett stratégia megteremtőjének. 

A Schlieffen-terv megvalósítóival szemben a 
nyugati szövetségesek főparancsnoksága élén alig 
néhány napja Weygand marsall áll. Maxime Wey- 
gandról csak kevesen tudják, hogy - belga szárma- 
zású! 1867-ben, Brüsszelben született, de belga szár- 
mazása ellenére katonai tanúlmányait a franciaor- 
szági St. Cyrben, a híres katonai akadémián végez- 
te. Később francia állampolgárságot szerzett és mint 
oktató kapott beosztást a saumuri lovaskiképző is- 
kolába. Később a katonai ranglétrán emelkedve, 
mint ezredes, Foch marsall vezérkari főnöke lett és 
parancsnoka oldalán vett részt a marnei győzelmes 

csatában. A világháború évei alatt Weygand tábor- 
nok, utóbb a szövetséges hatalmak egyesített pa- 
rancsnokságának vezérkari főnöki tisztségében tel- 
jesített tovább szolgálatot és a versaillesi békeszer- 
ződés idején mint a szövetségesek katonai főbizottsá- 
gának egyik vezető tagja vett részt a tárgyalásokon. 

Az emlékezetes marnei csata óta, amelynek me- 
rész terveit a közfelfogással ellentétben nem Joffre 
marsall, hanem Foch és Weygand dolgozták ki, a 
fiatal tábornok rendkivüli stratégiai tudással ren- 
delkező személyiség hírében állott. Ezért történt, 
hogy amikor Pilsudeky marsall 1920-ban csak a leg- 
nagyobb erőfeszítések árán védte ki a szovjethad- 
sereg támadását, Foch marsall javaslatára Weygand 
tábornokot küldték ki Pilsudsky marsall katonai ta- 
nácsadójául. 

Hazájától távol, ismeretlen terepen és számára 
merőben ismeretlen körülmények között valóban 
mesteri stratégiai szaktudással vezette ezután a len- 
gyelek önvédelmi harcát Maxime Weygand. Számo- 
san akadtak, akik neki tulajdonították a „visztulai 
csodá"-nak elnevezett diadalmas csatát, amely Var- 
só falai alatt a szovjetseregek teljes megsemmisü- 
lésével végződött. 

Az orosz-lengyel háború befejezése után Wey- 
gand tábornok, mint szíriai főbiztos töltött eszten- 
dőket Kisázsiában. 1930-ban a francia vezérkar fő- 
nöke lett s alig egy évvel később őt bizták meg Fran- 
ciaország védelmének ujjászervezésével. Ezt a nagy- 
szabású munkát páratlan önfeláldozással és nagy 
körültekintéssel végezte Maxime Weygand, minden 
tekintetben szem előtt tartva második hazája érde- 
veit. 1935-ben amikor hatvannyolc esztendős korá- 
ban nyugalomba vonult, a következő kijelentést tet- 
te: „Sem Anglia, sem Franciaország egyedül nem 

akadályozhatiják meg ujabb háború kitörését az eu- 

A Thália búcsúzó együttese szombaton este mu- 
tatta be az utolsó operetett, amely a többihez ha- 
sonlóan szintén őszinte sikert aratott. A Lovaspa- 
rádé operett meséje, dallamos zenéje és ügyes ren- 
dezése a közönség megérdemelt tetszéset váltotta ki. 
A nagyobb szerepekhen Krémer Manci, Sándor Stefi, 
Bázsa Éva, Czoppán Flóri, Ditrói Béla, Csengeri Ala- 
dár, Réthely Ödön, Szendrei Mihály, Borovszky Osz- 
kár, Fülöp Sándor jeleskedtek. A zenekart Szabó Ica 
vezényelte. Ma búcsúzik a Thalia társulata és a nagy 
sikerrel záruló vendégjáték mai utolsó napján még 
két előadást tart a társulat. Délután háromnegyed- 

hét órakor Farkas Imre: Túl a Nagykrivánon című 
bűbájos, kacagtató operettje szerepel a műsoron. 
Pénteken este újította fel a kolozsvári társulat ná- 
lunk is a Túl a Nagykrivánon darabot és a régi han- 
gulatos operett őszinte sikert aratott. Ma, vasárnap 
este egynegyedtíz órakor a Lovasparádé előadása 
zárja be a vendégjátékot. 

vasárnap délután 
A CAMT csapata ma, vasárnap egyik legne- 

hezebb nemzeti bajnoki nerközeset jalbsza é le. 
Ellenfele a fővárosi Rapid együttese lesz, amely 
nem mondott még le bajnoki reményeiről és 
mindenképpen biztositani kivánja magának a 
KK mérkőzéseken való részvétel jogát. De nem 
mondhat le a pontokról a munkásatléták csa- 
pata sem, mert mindenképpen el kell kerülnie 
azt, hogy a kiesés szempontjából veszélyes zó- 
nákba jusson. Ezért nagyszerü harcra, izgalmas 
küzdelemre van kilátás. A CAMT vezetősége és 

SPORTESEMENYEK 

Ma bucsuzik a Thalia operettegyüttese 
Az erkölcsi és anyagi sikerekben gazdag ven- 

dégjáték, amely szebbnél-szebb új darabok bemuta- 
tását hozta, bizonyára emlékezetes marad a temes- 
vári közönség szívében, hiszen a kolozsvári művé- 

szek minden igyekezetükkel azon voltak, hogy játé- 
kukkal nemes és maradéktalan szórakozást, művészi 

élvezetet nyújtsanak. És ez teljes mértékben sikerült 
is nekik. A temesvári közönség szívesen. szeretettel 

játogatta a kifogástalan előadásokat és őszintén bú- 
csúzik a derék művészgárdától e szóvel: A viszont- 
látásra! 

AZ UTOLSÓ ELőADAÁSOK. 

Jűnius 2. vasárnap délután háromnegyed hét órakor: 
Túl a Nagykrivánon. 

Június 2. vasárnap este egynegyed tíz érakor: Lo- 
vasparádé. (Az együttes búcsűelőadása). 

Rapid-CAMT nemzeti bajnoki mérkőzés lesz 
a Banatul pályán 
játékosai is átérzik a mai mérkőzés fontosságát. 
Éppen ezárt a CAMT megerősitette csapatát 
és az értesülések szerint villámigazolással le- 
igazolták a munkásatléták számára Petsovszkit, 
a Chinezul-IIsa fiatal, tehetséges középfedeze- 
tét, aki már a mai mérkőzésen is játszik. A 
CAMT hivei remelik, hogy a megerősitett vé- 
delem megálija helyét és a csapat megfelelő 
eredményt harcol ki. Az értékesnek igérkező 
mérkőzés a Banatul-pályán délután félhat óra- 
kor kezdődik. 

Romániát a Kis Középeurópai Kupában a Venus 
és a Rapid képviseli. Természetesen mindkét csapat 
a legjobb csapatával készül kiállani és ennek érde- 
kében erősítésről is van szó. 

A Venusnál egyetlen játékos jöhet szóba és ez 
Marcu-Markstein, a Ripensia átadja - 100 ezer lei- 
ért. Ploesteanu, Marcu, Bodola belsőhármasa lenne 

a Venusnak 
A Rapid elsősorban védelmét akarja erősíteni. 

Két hátvédet is kiszemelt: az egyik Felecan I., a 

. 

Játékosokat szerződtet a Venus és Rapid FC 
Victoria válogatott játékosa (70 ezer lei az „ára"), 

a másik az aradi Slivat. A csatársor megerősítésé- 

nél először az FC Carpati Lukácsra gondoltak, de 

a nagybányai játékosoknak olyan jó állása van a 
Phönixnél, hogy semmi pénzért sem menne Bucu- 

restibe. Most Praszlerrel kezdtek tárgyalást. A Ju- 
ventus játékosa szabad és valószínűleg szerződte- 

tik. Barátky, Auer, Praszler belső hármas - ez is 
nagy játékererjü! 

. 

Thierjung is a CAMT csapatát 
erősiti a mai mérkőzésen 

4 A CAMT a mai, Rapid elleni mérkőzésre le- 
igazolta a Chinezul-Iisa középcsatárát is. A lila-kék 
egyesület kölcsönadta a játékost a munkásatléták- 
nak, hogy a hátralevő nemzeti bajnoki mérkőzése- 
ken minél jobban szerepeljenek. Igy tehát Petrovsz- 
kin kívül Thierjung is játszik a mai mérkőzésen. 

Sporthirek mindenfelől 
Sípos beteg. Sípos, a Rapid FC kitünő jobbszél- 

sője legutóbb vakbél fájdalmakról panaszkodott. Va- 
lószínű, hogy vasárnap nem fog játszani a CAMT el- 
leni mérkőzésen. 

Barátky a Rapid FC segédedzője. A Rapid FC 

vezetőségének határozata értelmében a jövőben 

Auer Ricsi mellett, mint másodedző Barátky fog 
működni. A válogatott csatár már meg is kezdte mű- 

ködését és Auerrei együtt készítette elő a csapatot 
a temesvári nehéz mérkőzésre. 

Magyarország teniszbajnokságai: Férfi egyes: 

Stolpa-Fehér 7:5, 6:3, Frigyessy-Dallos dr. 4:6, 

6:4, 6:1 Gábori-Pető 5:7, 6:1, 6:1, 6:2. Szentpéteri 

-Ferenczy dr. 6:4, 6:3. Női egyes: Bárd-Vad 6:1, 

6:1. Somogyi-Jusits 6:3, 6:0. Férfi páros: Feren- 

ezy, Stolna-Tornyay, Géczy 6:1, 7:5, 6:2. Gábori, 

Pető-Csimma, Csink 8:6, 6:4. 

Megalakult a bucurestii magyar főiskolások 
tornaköre. Bucurestiben a „Diákfront" kebelében 

megalakult a magyar főiskolások tornaköre is. A 

Lutherana-uccai Richter-teremben tornásznak és kü- 

lönböző sportjátékokat űznek a magyar diákok, a 

kiket Nagy Béla és a Réthy testvérek (testnevelési 

tőiskolai hallgatók) irányítanak. Közembbről nyilvá- 
l nos bemutatót akarnak tartani a kör tagjai. 

Feloszlik a Hungária? A bucurestii Timpul azt 
a szenzációs hírt közli, hogy a Hungária feloszlik. 
A vezetőség véleménye szerint a szövetség részéről 
nem részesülmek megfelelő támogatásban, éppeu 
ezért a bajnokság és a kis KK mérkőzések után a 
csapat feloszlik és a játékosok szerződését nem 
hosszabbítják meg. Egyelőre fenntartással kell fo- 
gadni a hírt, mert az nem nyert megerősítést. 

..... 
GYŐGYSZERTARAK ÉJSZAKAI SZOLGALATA: 

Vasárnap, június 2-án a következő gyógyszet- 
tárak tartanak éjszakai szolgálatot: 

Belvárosban a Libertatii téren levő Jahner 
Carol gyógyszertár. 

Gyárvárosban a Traian téren levő Kígyó gyógy. 
szertár. ! 

Erzsébetvárosban a Miron Costin ucca sarkán 
levő Merkler gyógyszertár. 

Józsefvárosban a Dragalina téren levő Csillag 
gyógyszertár. 

Mehalában a Corvin gyógyszertár és Újkisodán 
Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éjszakai szol- 
gálatot tartanak. 

Hétfőn, június 3-án a következő gyógyszer- 
tárak tartanak éjszakai szolgálatot: 

Belvárosban a Bratianu téren levő Götx gyógy- 
szertár. 

Gyárvárosban a Badea Cartan téren levő Ma- 
szalits gyógyszertár és a Stefan cel Mare uccában 
levő Zeiner gyógyszertár. 

Erzsébetvárosban az Axente Sever téren levő 
Roxin gyógyszertár. 

Józsefvárosban a Bratianu ucca sarkán levő 
Craciun gyógyszertár. 

mMehalában a Corvin gyógyszertár és Ujkisodán 
Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éjszakai szol- 
gálatot tartanak. 
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- KÖZGAZDASÁG 
Hollandia - az Eszak éléskamrája 
Az Aumgliába való kivitel elmarad és igy passzv lesz a holland külkereskedelem 

Hollandiának a németek által történt meg- 
szállása azt a kérdést is felveti: hadászati jelen- 
tőségén túl milyen gazdasági értéket képvisel ez 
a terület? Hollandia területének jelentős részét 
nagy energiával a tengertől hódították el s az 
intenzíven művelt földeken Európa egyik legsű- 
rűbben lakott és legnagyobb kultúrájú állama 
alakult ki. A több, mint 8 és félmillió lakos alig 
34.000 négyzetkilométer területen oszlik meg, 
vagyis a mépzüriség négyzetkilométerenkint 250 
lélek. Hollandia 

művelés alatt álló területe 2.6 millió hektár, 

amiből közel egymillió hektár szántóföld, 1.3 
millió hektár rét, 0.3 millió hektár pedig kert és 
erdő. A főbb szántóföldi termények a rozs, zab, 
burgonya, a téli búza, cuk Az elmúlt év- 
ben Hollandiában 7.7 millió zab, 6.9 mil- 
lió mázsa rozs, 4.6 millió mársa búza és 16 mil- 
lió mázsa termett. A holland kormány 
állatállománya 1938-ban a következő volt: 2.8 
millió 1.5 millió sertés, 312.000 ló 
és 654,000 juh. Az államilag ellenőrzött 

vajtermelés 1837-ben meghaladta a 100 mil- 
lió kilogrammot, a sajttermelés pedig a 125 

millió grammot. 

A mezőgazdasági értékeken kívül Hollandia 
jelentős iparral is rendelkezik. A pamut- és vá- 
szonipar 39.619, a hajóépítés 28.745, a ruházati 
ipa .215, a gépgyártás pedig 16.213 munkást 
oglalkoztat s ezeknek 

a fontosabb iparágaknak a termelési értéke 
meghaladja az évi 300 millió holland forin- 

tot. 

Jelentős Hollandia halászata is, amelyet 3400 
hajóval bonyolítanak le. Az Északi-tengeri he- 
ringhalászat értéke 9 millió holland forint, a ki- 
halászott hal súlya pedig 1.2 millió mázsa 

Hollandia külkereskedelme évről-évre nagy 

beviteli többlettel zárul. A behozatal értéke az 
utolsó években 936 millió és 1550 millió holland 
forint között, a kivitelé pedig 675 millió és 1148 
millió holland forint között ingadozott. Hollandia 
legfontosabb beviteli cikkei a nyers és feldolgo- 
zott textilneműek, a gabonaneműek, a vas és 
acél, a fa, szén, koksz és brikett, az ásványolaj 
és a magvak. A kivitel legfőbb cikkei a vaj. a 
sajt, textilárúk, koksz, ón, vas és acél. Országok 
szerint legfontosabb államok a bhevitelben Né- 
metország 301, Belgium 162, az Egyesült Alla- 
mok 153, Anglia 115, Holland-India 102 és Fran- 
ciaország 65 milllió holland forint értékkel. A ki- 
viteli államok sorrendjében lia vezet 234 mii- 
lió forintos értékkel, utána Németország 154, 
Belgium 106, India 100, Franci 60 és az 
Egyesült Allamok 37 millió forint kivíteli érték- 

A holland kiviteli forgalom tehát Anglia ki- 
vételével erős passzívumot mutat, 

különösen Németországgal, Belgiummal és az 
Egyesült Allamokkal szemben. Az Mával való 
forgalomban Hollandia főként mező- 
gazdasági termékeket szállított, így 

elsősorban vajat, baoont tojást, kondenzált 

amivel szemben Anglia elsősorban gyapotot, gya. 
potárút, vas-, fem- és gépipari árúkat vitt be 
Hollandiába. 

Hollandiának hatalmas tengeri flottája van, 
1938 elején a kereskedelmi flotta 884 hajóból ál- 
lott, összegen 3.5 millió tonnatartartalommal. Az 
ország legfontosabb kikötője: Rotterdam, amely 
a behozatali forgalom 72, a kimenő forgalom 75 
százalékát, Amszterdam, amely a bejövő forga- 
lom 13, a kimenő forgalom 12 százalékát látta 
el. A holland csatornahálózat hossza 4800, az út- 
hilózaté 16.000, a vasúthálózaté pedig 2000 mér. 
öld. 

lt..— 

A devizák uj árfolyama a külkereskedelmi 
torgalomban 

Néhány külföldi deviza torgalmát beszüntették 

A Banca Nationala értesitette az autorizált 
pénzintézeteket, hogy újabb intézkedésig felfüg- 

sgeszti azoknak a külföldi valutáknak a vásárlá- 
sát, amelyeknek helyzete az utóbbi időben bekö- 
vetkezett események miatt tisztázatlan. Ezek kö- 
zé tartoznak a holland forint, belgas és belga 
frank, valamint a dán és norvég korona. 

devizákra nézve a B. N. R. az átszá- 
mítási olyamot a következő táblázat szerint 
áltapította meg: 

I. Az aranydevizák árfolyama inclusiv 38 és 
50 százalékos (107 százalák) prémiummal: 

Fonsterling 1.684,15 
Dollár 346,06 
Svájci frank 66,76 
Francia frank 13,56 
II. A konvertálható devizák árfolyama in- 

clusiv 38 és 50 százalékos prémiummal: 

Dollár 211,66 217,23 
Svájci frank 47,08 48,29 
III. Nem konvertálható devizák árfolyama a 

38 százalékos prémivmmal (kliring forgalom- 
ban): 

Vétel Eladás 
Fontstering 567,89 582,87 
Török lira 2,- 92- 
Márka 19- 50.- 
Svédkorona 33,61 34,49 
Svájci frank 31,38 32,23 
Pengő 26,50" 27- 
Francia frank 3,24 3,31 
Lira 7,172-8,25-9,50 
Csehkorona- 4,68 4,77 
Dinár 2,88" 3,05" 
Léva 1,60" 1,68" 
A '-gal jelölt devizáknál a Banca Nationala 

Vétel EHladás nem szed prémiumot. Az uj árfolyamok a szom- 
mayigtani fent 873,54 896,59 bati napon életbeléptek és további intézkedésig 
Pa font 852,84 875,34 érvényesek. 
Fonsteriing 851,80 874,31 

A buzával való takarékosság feltételei 
A földművelésügyi minisztériumban lefolyt értekezie' határozata. 

A földművelésügyi minisztérium összehívta 
a malomiparosok és a pékiparosok képviselőit 
azon célból, hogy megoldást találjanak a buzá- 
val való takarékosság eredményes keresztülvite- 
lére. Ezen az értekezleten a Bánság pékipara ré- 
széről Gajó Andrei, a közélelmezési céh titkára 
vett részt, aki az értekezlet lefolyásáról a követ- 
kezőket mondotta: A megbeszélés kereste a bű- 
zával való takarékoskodás módozatait, amelyek 
azonban csak akkor lépnek majd életbe, ha az ídei 
búzatermés eredménye már ismeretes lesz és az 
illetékes tényezők tudni fogják, hogy milyen 
mértékben indokolt a takarékossági rendszabá- 
lyok életbeléptetése. Most csak az esetleges in- 
tézkedések lényegét állapították meg. Az érte- 
kezlet határozata szerint egységes tipusú nép- 

kenyér-lisztet állítanak majd elő. Mindenfajta 
minőségű ilisztből 60 százalék egységes kenyér- 
lisztet készítenek, 20 százalék fehér lisztet állí- 
tanak elő, amely 20 százalékból 2 százalék ere- 
jéig dara készíthető. A 60 százalékos egységes 
kenyérlisztba a bizottság határozata szerint 10 
-15 százalék erejéig kukoricalisztet, vagy 20 
százalék erejéig burgonyát, esetleg 10-15 szá- 
zalék erejéig rozslisztet kevernek. A királyi 
helytartóságok fogják majd megállapítani, hogy 
kukorica-, burgonya-, vagy rozsliszt keverendő 
be aszerint, hogy az egyes vidékeken melyikből 
van több és milyen arányban kívánatos inkább a 
keverés. A keverést majd a pékiparosok végzik. 
Mimdez azonban csak a búzatermés eredménye 
után lesz aktuális., 

Leltározzák a buza és tengeri 
kész eteket' 

A lakosság arányos élelmiszerellátása végett 
a mezőgazdasági miniszter elrendelte, hogy jú- 
nius 4-ig minden községben kimutatást készítse- 
nek a fellelhető búzáról és tengeriről. A leltáro- 
zás munkálatait a megyei prefekturák irányít- í 
ják a Mezőgazdasági arak és a mezőgazda- 
sági minisztérium szerveinek segítségével. A lel. 
tár felvételének semmi más célja nincsen, mint 
a készlet helyes megállapítása, ami az ország el- 
látásának helyes megszervezése szempontjából 
szükséges. 

A május 1-én esedékessé vált lakbérleti 
illeték - junius 17-ig fizethető be 
Bucurestiből jelentik: A bucurestii rádió 

közölte azt a pénzügyminiszteri rendeletet, mely 
szerint a lakoság helyzetére való tekintettel a 
pénzügyminisztérium a május 1-én életbelépett 
lakbérleti szerződések utáni illetékek büntetés- 
nélküli lerovásának időpontját junius 17-ig meg- 
hosszabbitotta. 
; Mint ismeretes a városi jekbérleti illetéket 
is a pénzügyigazga gon kel izetni a szer. 
ződés láttamoztatásával tt. Ezt az illeté- 
ket félévi, vagy negyedévi időtartamra is elfo- 

ják, feltéve, hogy a szerződést erre az időre 
ötötték, illetve olyértelmüű nyilatkozatot adnak 

be, hogy a szerződés félévre, vagy negyedévre 
szól. A rendeletet különben a Rador távirati iroda 
pénteken továbbitotta. 

Az adóbirságok kedvezményes 
fizetésének ügye 

Ismeretes, hogy a pénzügyi, vám, szeszmonopol 

és zacharin törvények elleni kihágásokból szárma- 

zó bírságokat az összegnek bizonyos hányadával le- 

het kiegyenlíteni. Erre vonatkozóan most a pénzügy- 

minisztérium előterjesztésére törvényrendelet jelent 

meg, amely kimondja, hogy amennyiben a bíróság- 

nak nincsen büntető jellege, azt a törvény második 

szakaszában feltüntetett százalékhoz történő újabb 
10 százalék hozzáadásával lehet véglegesen kiegyen- 
líteni. Nem vonatkozik ez a kedvezmény a vámtőr- 

vényben tiltott áruk csempészésére kivetett bírsá- 

gokra. 

Az elektromos sugarak 
bevilágitanak a láthatatlanba 

Az első mikroszkopot száz évvel ezelőtt készí- 
tették és az akkoriban valami felülmúlhatatlant je- 
lentett. Az akkori mikroszkopok fénymikroszkopok 
voltak és így a világosság adta meg az eredmény 
határát. A fény hullámszerűen haladt tovább, mint 
a rádióhullámok és tudtak, hogy van rövidhullámos 
sugár, mint a fénysugár, vagyis az úgynevezett elek- 
romos sugár. Ezen fénysugár segítségével sikerült 
most sok éves erőteljes kisérlet után új mikroszko- 
pot előállítani. A gyógykutatásban sikerült a bacillu- 
sokról és sejtekről felvételeket csinálmi, amelyek 
csodaszerű tisztasággal új bepillantást tesznek le- 
hetővé olyan téren, amely eddig teljesen ismeretlen 
volt. Az új mikroszkop készítéséhez magasfeszült- 
ségű áram szükséges, de most az AEG-nek sikerült 
az egész szerkezetet egyszerűsíteni. Ugyanis az AEG 
kisérleti intézetében újfajta elektromos mikroszkop 
készült, amelynek felépítése annyira egyszerű, hogy 
azt kisebb kisérletező intézetek és kórházak is meg- 
szerezhetik. A Koch Róbert-intézettel való együtt- 
működésben hosszabb ideig tartó bakteriológiai ki- 
sérletek után sikerült az AEG-nek az új mikrosz- 
kopot előállítani, amelynek gyakorlati értéke és 
nagy jelentősége a tudományos kutatás terén már- 
is teljesen beigazolódott. 

KÖZGAZDAÁSÁGI HIREK 
A földművelési minisztériumban tanácsko- 

zás volt, amelyen a mezőgazdasági á k 
szövetkezetek által történő importj 
meg. eg . 

A bor ára emelkedő irányzatot mutat, ami 
a rézszulfát és egyéb szőlőművelési anyag, vala- 
mint a munkabére drágulására vezethető vissza. 

A gyümölcstermés a földművelési miniszté- 
riumhoz érkezett jelentések szerint almában, kör. 
tében, szilvában, cseresznyében és meggyben 
normális. Barack és kajszín igen sok helyütt le- 
fagyott. , 

A nyersolaj forgalmi adójának áprilisra járó 
részét, teiy ale 10-én esedékes volt, kivéte- 
lesen június 10-ig lehet fizetni a májusi adóval 
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IHOTEL SZABű 
BUDAPEST, IV. EGYETEM-UCCA 7. 

Hotel Szabó a belváros közép 
modern kényelemmel. 
Polgári szálló - polgári árak 

pontjában fekszik. Szép, tiszta, világos szobák, minden 
(Központi tütés, hideg-, meleg folyóviz, telefon, stb.) 

A május 30ig érkezett importáruk engedély 
nélküli elvámolása 

A külkereskedelmi hivatal különleges rendelkezései 

A külkereskedelmi minisztérium a vámhoz 
már beérkezett árúk importengedély nelküli vá- 
molásáról a következő rendeletet adta ki: 

1. Az 1940 május 30-ig az országba beérke- 
zett árúk az Importszabályozó Igazgatóság be- 
hozatali engedélye nélkül elvámolható, de az el- 
vámolásnak június 20-ig bezárólag meg kell tör- 
ténnie. 

2. Az ilyen árúk elvámolásánál az importőr 
tartozik két példányban Buletinul de Import 
DC-t kiállítani, amely a vámhivatal és a helyi ár- 
bizottság által láttamozandó. Az egyik példány 
a külkereskedelmi hivatal vámellenőrzési hivata- 
lához továbbítandó, a másik peidány az impor- 
tőrnek kiadandó. Ez utóbbi peldány az import- 

engedélyt pótolja és az importőr számára bizo- 
nyítékul szolgál. 

3. A három ezrelékes engedély díjat az ille- 
tékes vámhivatal szedi be. 

4. Ezen teljesen kivételes rendelkezés eseté- 
ben kedvezményes fizetes nem engedéelyezhető és 
ilyen kérelem figyelembe nem vétetik. 

5. Hasonlóképpen felhivatik a figyelem arra, 
hogy ez az intézkedés nem képez perecedenst és 
így arra a behozatali cégek importkérvényeik 
kapcsán nem hivatkozhatnak, mert a kérvények 
a jövőben is az egyéni kvóták és a rendelkezésre 
álló mennyiség arányához képest intéztetnek el. 
A jövőben tehát nem vámolható el árú, ha az im- 
portőrnek annak behozatalára engedélye nincs. 

Junius 30-ig be kell jelenteni a belföldi 
gyapjukészletet 

A gyapjuigénylő kérvény junius 30-ig adandó be 

A Monitorul Oficial 121. számában megje- 
lent a belföldi gyapjú elosztásáról szóló rendelet- 
törvény, amelyhez a nemzetgazdasági miniszté- 
rium utasítást adott ki. Mint ismeretes, a tör- 
vény nem vonatkozik a tímárgyapjúra, amely a 
bőrcserzésnél marad vissza, a falusi kisgazda ju- 
haiból nyert és házi szükségletre felhasznált 
gyapjú. 

Mindazok, akiknek belföldi gyapjú van bir- 
tokukban, kötelesek a május 27-én volt készle- 
tet ezen naptól számított húsz napon belül, míg 
az úton levő gyajút a megérkezéstől számított 
tíz napon belül bejelenteni. A bejelentés bélyeg- 
és illetékmentes. Az idei nyírásból nyert gyapjút 
legkésőbb augusztus 31-ig kell bejelenteni. 

A gyapjú beszolgáltatása a gyapjúhivatal 
felállításáról szóló rendeletnek a Monitorul Ofi- 
cialban való megjelenésétől számított tíz nap 
alatt történik. A Gyapjúhivatal a nemzetgazda- 
sági minisztérium által megállapítandó árat fi- 
zeti. A fonódák és gyárak birtokában májis 

A Magyar Gozdaségi Egylet közleménye 

Célszerü gondolatok 
a kisgazda sertéstartásáról 
i (Folytatás). 

Az érdeklődés az előadás iránt igen nagy volt 
és meg azok is eljöttek a gazdakörbe, akik a falu 
tülsó felén laktak, sőt: még olyanok is voltak, akik 
lefizették a hátralékos gazdaköri tagdijakat, hogy 
ne kelljen e miatt szégyenkezniök a gyülekezet előtt. 
Lehettek vagy százan és ülőhely sem jutott mind- 
nyájuknak. Meg is jegyezte a vendég-előadó, hogy 
elkelne itt egy nagyobb körhelyiség es abba két-há- 
rom tucat új szék, mert ülve jobban tud sok ember 
figyelmi, mint állva - ha ugyan az előadó gondos- 
kodik arról, hogy a hallgatói el ne aludjanak. 

Az előadás megkezdődött. Előszöz is a mostani 
állapotról esett szó. 

A legmeglepőbb dolog a falu sertésállományá- 
ban az, hogy olyan nagy különbségek vannak a. disz- 
nók között. Áll ez a kocákra, süldőkre, malacokra 
és a hízókra is. Találtam kifogástalan állatokat, de 
sajnos, az állománynak több, mint felerésze csene- 
vész, korcs fajtájú és nincsen ugy gondozva és táp- 
lálva, mint ahogy kellene. 

A gazdák legtöbbnyire azt hozzák fel montségűl, 
hogy szegények és nincs miből takarmányt besze- 
rezni, egészségesebb ólakat építeni. 

Hát ez a mentség nem fogadható el. Minél sze- 
gényebb valaki, annál inkább kell ügyelnie arra, 
hogy amije van, az ne tegye őt még szegényebbé. 
Tartson kevesebb állatot, de amit vesz, azt válogas- 
sa meg jól és várjon inkább a vásárlással, vagy áll- 

27-én levő gyapjú nem szolgáltatandó be, de ezek 
a készletek az illető gyárak katonai szállításaira 
használhatók fel. 

A Gyapjúhivatal raktárában gyűjtött árú 
elsősorban a katonai ruházat gyártására hasz- 

csoportban kerül felosztásra az 1939. évi polgári 
ruházati termelésre felhasznált belföldi gyapjú 
arányában: a) Posztó-, szövő- és fonalgyárak. b) 
Kötőszövőgyárak. c) Egyéb, gyapjút használó 
gyárak. Az egyes csoportokon belül a gyárak 
termelőképessége képezi a felosztás mértékét. 

A készletigénylés június 30-ig beadandó kér- 
vényben eszközlendő, amely a Directia Materiilor 
Prime-hez cimzendő a nemzetgazdasági minisz- 
tériumba. Csatolni kell a Mezőgazdasági Szindi- 
kátusok Központi Szövetségének az 1939. évi 
anyaghasználatot igazoló bizonyitványát, illetve 
a posztógyárak az iparfejlesztési igazgatóság bi- 
zonyítványát, amely a termelési kapacitást iga- 
zolja. 

- töt 

jon össze másvalakivel és együtt vegyenek meg egy 
jó állatot, mintsem, hogy a kis pénzét lemaradt ma- 
lacok és süldők vagy kiselejtezett kocák vásárlásá- 
be ölje. 

A tenyészkanok között van két elég jó, arányos 
testü, erős csontozatú, jó lábú, fajtiszta példány. A 
másik kettőt minél előbb ki kellene selejtezni, mert 
fajtájukban korcsok, testformájukban sem elég szé- 
pek. Nem lehet utánuk egyenletes jó malacokra szá- 
mitani. 

A kanok körű! baj, hogy a létszámuk nem elég- 
séges. A község 200 körüli kocájához legalább tíz 

kanra van szükség, ha azt akarjuk, hogy a kocák 

mind idejében bebugathatók legyenek. A kanok ólja 
nem eléggé tágas és világos. Fekvőhelyük nedves, 
kifutóiuk szük és sáros. 

A gazdák óljai között akadt néhány világos, 

jól tisztán tartható, szellős, elég nagy kifutóval el- 

látott épület. De sok olyan is van a faluban, ame- 
lyekben egészséges malacot nevelni, olcsón és gyor- 

san hizlalni aligha lehet. A gazdák sokat panaszkod- 

nak a nagy malac-pusztulás miatt és ez az egyik oka 

annak. hogy érdeklődnek egy olyan gazdaösszefogás 

iránt, amely az oltások alkalmazását fogja lehetővé 

tenni. 

Há' az oltások meghonosítása szép és üdvös do- 

log, de ne várja senki azt, hogy ezzel minden el lesz 

intézve. Vegyék tudomásúl a sertéstartó gazdák, 

hogy a malacok helytelen tartása, a piszkos és sö- 

tét ólak, a szakszerűtlen takarmányozás nagyobb 

kárt okoz az állományban, mint a sertésvész. 
Hízót nem sokat láttam a faluban, mert azok- 

nak a zöme a tél elején került levágásra és eladásra. 

De hallottam elég panaszt a sok kutyasertésre, a 

hízók gyenge lábaira, az étvágy korai elmaradására. 

nálandó fel, míg a felesleg a következő három 

Kikérdeztem a gazdákat, hogy miképpen neve- 
lik fel, hogyan takanmányozzák a malacokat és süt 
dőket és bizony meg kellett állapitanom, hogy még 
azok is, akik a tanfolyamon résztvettek és elég jól 
meg is jegyezték az ott hallottakat, mégsem követik 
a tanítást, hanem haladnak tovább a régi nyomon. 
Pedig vannak nehányan a gazdák között, akik már 
rátértek a haladás útjára és akik után a többiek is 
jól teszik, ha igazodnak. Mert hiszen az EMGE moz- 
galma nem csak abból áll, hogy a gazdák olvassanak 
és halljanak szép tanátásokat, hanem legelsősorban 
arra kell, hogy irányúljon, hogy mindez a sok írás, 
tanítás, szónoklat valóságos eleven életté váljék. 
Hogy a falvak gazdagodjanak, szépüljenek, hogy 
bennük az élet elevenebbé, kivánatosabbá varázso- 
lódjék. 

Alitsuk hát be a sertéseket is ennek a célnak 
szolgálatába. Mert ők erre manapság kiválóan alkal- 
mas segítőtársaink. A disznónak ma nagyobb a be- 
csülete mint az állatvilág sok más, nála látszólag 
sokkal felsőbbrendű tagjának. Ezt a becsületet az 
üzleti világban ugy hívják, hogy konjunktúra. 

Lehetséges, hogy eljön az az idő, amikor majd 
a tehéntartásnak, vagy a gyümölcs és egyéb növényi 

termék fogyasztásának terjedésével a - 
melésnek és konyhakertészetnek következik be ná- 
lunk is a konjunktúrája. Akikor majd ezeket a ter- 
melési ágakat kell az érdeklődés legelső sorába ál- 
litani. De manapság tagadhatatlan, hogy a sertés 

úr a világpiacon. Adjuk meg hát neki azt a megbe- 

csülést és figyelmet, ami kijár a szerencse kegyelt- 

jeinek. 
Községünkben sok életrevaló eszme merült fel 

a sertéstartások fellenditését illetőleg. Csaknem 
mindent szóvá tettek már, amit a következőkben el- 

mondandó leszek. Nekem tehát már csak az a tenni 

valóm, hogy mindent szép sorjában egymás mellé 

állítsák, megerősítve az itteni vezető gazdák indít- 

ványainak szavahihetőségét és hogy olyan útmuta- 

tást adjak, amely a tervek kivitelét könnyebbé fogja 

tenni úgy a gazdakör vezetőségének, mint az egyes 

gazdáknak. 
(Folytatása következik). 
éastttt oa 

(=) Új minták a havi helyzetjelentésekre. A 

Kereskedelmi Testületek Szövetsége közli, hogy a 

nemzetgazdasági minisztérium a március negyediki 

árellenőrzési törvény 20. szakaszában a nagykeres- 

kedők és iparosok részére előírt és a polgármesteri 

hivatalnál a következő hónap 1-10 napjai között 

két példányban benyujtandó havi helyzetjelentések- 

re új mintát állapított meg, amelybe az elmúlt hó- 

napban beérkezett és kiadott áruk egyaránt beve- 

zZettetnek. A Kereskedelmi Testületek Szövetsége 

gondoskodott róla, hogy ilyen helyzetjelentések 

szakegyesületeiknél a kereskedők rendelkezésére 

álljanak 

- Van-e kedvezményük a szövetkezeteknek 

a városi illetékek fizetésénél? Az aradi bőripari 

munkások bőrfeldolgozó szövetkezete megfelleb- 

bezte a szövetkezetre kivetett városi illetéket, 

arra való hivatkozással, hogy annak csak 50 szá- 

zalékát köteles megfizetni, mert a szövetkezeti 

törvény értelmében a szövetkezetek ötven száza- 

lékos adó- és illeték-kedvezményt élveznek. A 

város képviselője a fellebbezési bizottság előtt 

annak bizonvítását kérte, hogy a fellebbező szö- 

vetkezet valóban a szövetkezeti törvénynek meg- 

felelően működik. El törvény értelmében a ked- 

vezményben csakis azok a szövetkezetek része- 

sülhetnek, melvek alapszabályuk módosításával 

alkalmazkodtak az úi szövetkezeti törvény szelle- 

méhez. A bőripari szövetkezet azonban csak azt 
igazolta, hogy az „Alianta" szövetkezeti központ 

tagja, de az új törvényhez való igazodás bizonyi- 

tása nem sikerült s ezért fellebbezését visszauta- 

sították. Felfolyamodással élt a törvényszékhez, 

de az cisőfokú főrum határozatát a biróság is 

helybenhagyta. 

(=) A banati gabonaárak. A temesvári piacon 

a gabonaárak a következők: Búza 620, tenseri 520, 

] zab 620, tökmag 1475, napraforgómag 900 lei. A 

piac csendes, üzletkötés alig van. 

(=) A hivatalos devizaárfolyamok. A Román
 

Nemzeti Bank hivatalos devizaárfelyamai a követ- 

kezők: (Az első szám a vételt, a második az eladást 

jelenti) 10700 felárral: angol font 851.80-877.37, 

dollár 211.65-217.97, svájci frank 47.40-48.85, 

palesztinai font 852.84-878.40. egyiptomi font 

873.54 -899.78. Devizák 3890 felárral: angol font 

567.87-582.08. svájci frnak 31.61-32 57, francia 

frank 3.24--3.31, márka 49-50, olasz líra 7.17, (fel- 

ár nélkül) pengő 26.50-27, (felár nélkül) cseh ko- 

7zona 4.68-4.77, dinár 2.89-3.05 (felár nélkül) tö- 

rök líra 82.92-92. 

Pénzügyi határidők: 
JUNIUS 10.: 

Kereskedelmi könyvek lapjai utáni pótbé- 
lyeg (laponként 1 leu) befizetése. 
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1940. június 3. DéuGeap 

Rádió- 
Vasárnap, junius 2. 

Bucuresti. Rádió Románia és Rádió Bucuresti. 9.30: 
Istentiszetelet a patriarchiáról. 12: Időjelzés, víz- 

állásjelentés. 12.(02: Hanglemezek. 13: Grigoras 
Dinicu zenekara román áriákat játszik. 13.20: 
1 Időjelzés, sporthírek. 13.30: Grigoras Dinicu ze- 
f nekarának hangversenye. 14: Hírek. 14.20: Gri- 
1i goras Dinicu zenekara Beethoven és Lehár-mű- 
veket játszik. 14.35: Stroe és Vasilache vídám 

kettősének hangvyersenye. 14.50: Közlemények. 
15: Mezőgazdasági tanácsok. 15.15: Falusiak órá- 

ja. 16.15: Katonai előképzősök híradója. 16.30: 
Hanglemezek. 17.15: A „Munka és jókedv" moz- 
galom órája. 18.15: Időjelzés, időjárásjelentés. 
18.17: A 21-es gyalogezred zenekarának hangver- 
senye. 19: Népi hangverseny hanglemezről. 19.30: 
A nemzet órája. 20: Sporthírek. 20.05: Alexandru 
Mareu tanár felolvasása. 20.20: Th. Cosma és Bibi 
Alexandru kétzongorás jazz hangversenye. 20.45: 
Hírek. 21.05: „A coziai lány", Emil Montia drá- 
mai költemeénye 3 felvonásban. 23.45: Tánczene. 

Budapest I. 9: Hanglemezek. 9.25: Közvetítés Kas- 
sáról, a Szent Jobb fogadtatása a kassai pálya- 
udvaron. 9.45: Hírek. 11: Róm. kat. istentisztelet. 
12: Evangélikus istentisztelet. 13.30: Beszkárt ze- 
nekar műsora. 14: „A magyar könyv" Herczeg 

gazdasági felolvasás. 16.45: Cigányzene. 17.30: 
Felolvasás. „A magyar falu Mátyás király korá- 
ban". 18: Hírek. 18.15: Tánczene. 19: Szilágyi 

Zzoltán dr. felolvasása. 1.30: Póstászenekar hang- 
versenye. 20.15: Hírek. 20.25: „Virágos, muzsiká- 

ló május Firenzében". Hangfelvétel. 20.55: „Ki 
nyeri a bajnokságot?" Hangképek a labdarugó- 

Imérkőzésről. Beszélő Pluhár István. 21.25: Sport 
1 eredmények. 21.30: Zakál Dénes: Cigányfantázia. 
i Neményi Lili, Horváth József és Nagypál László 
1 közremüködésével. 22.40: Hírek. 23.10: Tánczene. 
24:: Hírek német, olasz, angol és francia nyelven. 

24.20: Beethoven: VI. Szimfónia. (Hanglemez). 
1.05: Hírek. 

Budapest II. 11.30: Istentisztelet Kassáról. A szent- 
misét Serédi Justinian biboros-hercegprimás 
mondja. 12: Kurina Simi cigányzenekara, 13.05: 

Levente diákféléra. 16.05: Szalonötös, 20.25: Mo- 
I zart: Jupiter-szimfónia, (Hanglemez). 21: Hírek. 

21.25: Felkai Ferenc dr. felolvasása Budapest ipa- 
ri multjáról. 21.55: Tánclemezek. 

1 Ferenc felolvasása. 15: Hanglemezek. 16: Mező- 
l 

A NAGYUR 
Irta: Mjabb KUBAÁN ENDRE. 

Messziről, nagyon messziről, a hegy vége lát- 
szott. Az angol kezdett lassankint megnyugodni. A 
hegy széle előtt meg kell állni és vége lesz az egyre 
kényelmetlenebb sétakocsikázásnak. 

Wesselényi most egyszerre kiengedte kezéből a 
gyeplőket és azt az állatok nyakába dobta. A pari- 
pák fejüket magasra kapták és nem érezve többé 
az erős karok szorítását, magasra ágaskodva, ug- 
ráló lépésekkel rohantak a meredek felé. Még néhány 
száz méter, azután pár öl és kikerülhetelen a borzal- 
mas halál! 

Az angol jobbra-balra tekintett nyugtalanul. A 
kocsiból való kiugrás biztos halál, de kikerülhetet- 
len vég vár az út végén is. Már ott vannak a szik- 
la párkányzatánál, még két lépés és a mélységbe zu- 
hannak! 
; Wesselényi Miklós most hirtelen harsányat füty- 
tyentett és a megvadult állatok reszkető inakkal, 
miközben habokban szakadozik a tajték róluk, szo- 
bormereven leállnak. 

Wesselényi leugrik a kocsiról, 
szeretettel végigveregeti paripái 
boldog örvendezéssel felnyihognak. 

Csak ezután fordult hátra, hogy megkérdezze 
vendeégét, mi a véleménye egy erdélyi magyar főúr 
sétakocsikázásáról? De nem kérdezett semmit. 
Az angol ájultan hevert a kocsiülésen és ami- 
kor haza értek, szótlanúl a szobájába ment, Másnap 
csomagolt és hazautazott, de előbb elismerően meg- 
rázta Wesselényi Miklós kezét... 

A GORBÓI KASTÉLY BEVÉTELE 
ÉS KUFFSTEIN 

Gyülölt úr volt a gorbói kastély főura, Haller 
János gróf. A púpos, féliszeg német gróf József csá- 
szár kegyence volt, akinek felesége Nemes Zsuzsa 
grófnő, a fáma szerint a császár ifjúkori szerelme. 
Hallert senkisem szerette és különösképpen Wesse- 
lényi Miklós ki nem állhatta. Napirenden volt a két 
kastély közötti surlódás és valóban csak egy szikra 
kellett, Wesselényi fékezhetetlen temperamentumát 
ismerve, hogy végzetes események kirobbanjanak. 

megsímogatja, 
nyakát, amelyek 

Wesselényinek megszökött egy istállójobbágya, 

Bétfő, junius 3. 

Bucuresti. Rádió Románia és Rádió Bucuresti. 12.00: 
Időjárás, vízállásjelentés, háztartási és egészség 
ügyi tanácsok. 12.10: Costica Dumitrescu zene- 

kara népdalokat játszik. 13.20:: Időjelzés, sport- 
hírek. 13.30: Mandolinnégyes. 14: Hírek. 14.20: 
Az Uralkodó hazatérésének ünnepe. (Ion Vasiles- 
cu együttes. 15: Közlemények. 19: Időjelzés, 
időjárásjelentés. 19.01: Felolvasás. 19.16: A „Ma- 
rele Voevod Mihai" fiúliceeum énekkarának hang- 
versenye. 19.50: Magyarnyelvű hírszoigálat. 20: 

Petre Andrei nemzetnevelésügyi miniszter felol- 
vasása 20.15: Bucuresti város énekkarának hang- 
versenye. 20.45: Hírek. 21.05: Madeleine Ceco- 
ráscu zongorahangversenye. 21.37: Teodorescu- 
négyes Ionel Perlea kvartetjét adja elő. 22.10: 
Hírek, sporthírek. 22.30: Th. Lupu (cselló) és C. 
Silvestri (zongora) hangversenye. 22.45: Nyitá- 
nyok és preludiumok román dalművekből. A rá- 
dió zenekara. 23.45: Hirek francia, német, angol 
és olasz nyelven. 

Budapest I. 7.40: Torna. 8.00: Hirek, hanglemezek. 
11.00: Hírek. 11.20: Felolvasás. 11.45: Felolvasás. 
12.10: Nemzetközi vízjelző szolgálat. 13.00: Idő- 
járásjelentés. 13.10: Domokos László zongorázik. 
13.55: Dánielné Magyar Ilonka énekel zongora- 
kisérettel. 14.20: Időjelzés. 14.30: A rádió szalón- 
zenekara. 15.30: Hírek, műsorközlés. 17.15: Fel- 

olvasás a sárospataki főiskola tanárairól. 17.45: 
Hírek. 18.15: A magyar gyáripar multja és jövő- 
je. Felolvasás. 18.45: Hanglemezek. 19.10: Dr. Va- 

nie András uszókapitány előadása az uszósport 
mai helyzetéről. 19.45: Felolvasás. 20.15: Hírek. 
20.25: Ifj. Babrik János gitározik. 20.45: Ritók 
Anna elbeszélése. 21.10: Nagykovácsi Ilona éne- 
kel. 21.35: „A halhatatlan betü" Forster György 
és Nyiri László hangjátéka. 22.15: Tánclemezek. 

22.40: Hirek. 23.10: Nerio Brunelli gordonkázik, 
zongorán kiséri Polgár Tibor. 23.40: Farkas Jenő 
cigányzenekara muzsikál, Mindszenti István éne- 
kel. 24: Hírek német, olasz, angol, francia és esz- 

perantó nyelven. 1.05: Hírek . 

Budapest II. 19.15: Német nyelvoktatás. 19.55: 
Szende Ferenc énekel. 20.20: „Mi történt ötven 
évvel ezelőtt"? 21: Hírek. 21.25: Felolvasás. 21.55 
Lakatos Floris cigényzenekara. 

KEDD JUNIUS 4. 

Bucuresti. Rádió Románia és Rádió Bucuresti. 12.00: 
Időjelzés, vizállásjelentés, háztartási és egészség- 
ügyi tanácsok. 12.10: A Stanescu testvérek zene- 
karának hangversenye, 13.20: Időjelzés, sporthí- 

aki Gorbóra ment és ott elmondotta, hogy Zsibóról 
menekült és menedéket koldult. Az istállószolga el- 
hallgatta jobbágy voltát és Haller, aki örült, hogy 
borsót törhet Wesselényi orra alá, oltalmába is vet- 
te. 

Haller János Wesselényi követének, aki a hűt- 
len szolga kiadatását követelte hetykén azt felelte, 
hogy ha tetszik ugy jöjjön maga érte, mire a 
Szörnyölő nem tagadta meg magát és az ujabb kö- 
vetének adott utasításában formálisan hadat üzent 
a gorbói várnak. Bejelentette azt is, hogy másnap 
hadával a vár ellen vonúl és megostromolja, majd 
bevétele után az ellenszegülőket megbünteti és 
ugyanakkor Gorbót a föld szinével teszi egyenlővé. 

Wesselényi ura maradt a szavának. Hajduit és 
jobbágyait felfegyverezte, a kastély kapujában álló 
két öreg mozsárágyút ismét üzembe hozatta és más- 
nap elindult a hadüzenet szerint megvívni Gorbó 
várát. 

A hirre, hogy Zsibó ura megindult hadaival 
Gorbo ellen, Haller János és felesége elmenekültek. 
Hallerné-egyenesen Bécsbe utazott, József császár- 
nak bejelenteni a várostromot, míg férje, Haller 
gróf. Nagyszebenben tett panaszt a legfelsőbb ka- 
tonai parancsnokságon. 

Gorbó várát egy nyug. kapitány védte. Be- 
zárt kapu mögött ugyancsak felfegyverzett cseléd- 
ség és jobbágyság állott. Amikor azonban az ágyúk 
tényleg megszólaltak és a golyóbisok komoly káro- 
kat kezdtek okozni a kastély falaiban, a kapitány 
hizva az ellenfél nagylelkűségében szabad elvonulást 
kért és mogadta amagát. 

Wesselényi serege felét diadalmas zeneszóval 
bevonultatta a gorbói várba. míg ármádiájának má- 
sik része leszerelte az „ellenséget" és Zsibó várába 
kisérte, ahol néhány órával később formálisan ha- 
ditörvényszéket ült az ellenszegülők" fölött. Való- 
ban feleségének. Helénának, közbenjárása, sírása és 
könyörgése indította csak meg Wesselényit, hogy 
az elfogottakat szabadlábra engedje és ugyanakkor 
magára vállalta azt is, hogy az okozott károkat ha- 
ladéktalanul megtéríti. * 

Mindez azonban már késő volt. A császár, aki 
valóságos dührohamot kapvott, amikor Nemes Zsu- 
zsa grófnő hírül vitta Wesselényinek középkori 
önbíráskodását, haladéktalanul parancsot adott a re- 
bellis zsibói báró elfogattatására. .. 

Amikor Wesselényi jóbarátaitól megtudta, hogy 

rek. 13.20: Petre Gusti és Lya Cráciunescu román 
zeneszerzők jazz számait éneklik. 14: Hírek. 14.20: 

Petre Gusti és Lya Cráciunescu jazz-hangverse- 
nyének folytatása. 15: Közlemények. 19: Időjel- 
zés, időjárásjelentés. 19.01: Felolvasás. 19.16: Gh. 

Stefánescu, Vasile Popovici által összegyűjtött 
és hangszerelt basarabiai népdalokat énekli. 19.30 
Lya Constantinescu-Betez énekel. 19.45: Magyar- 
nyelvű hírszolgálat. 19.50: Felolvasás. 20.10: Emi- 
lia Gutianu és Gheorghe Stefanovici énekel. 20,45: 
Hírek. 21.05: A rádió zenekarának szimfónikus 
bangversenye. 22.30: Szvitek, pásztordalok és 
idillek hanglemezről. 23.45: Hírek francia, német, 
angol és olasz nyelven. 

Budapest I. 7.40: Torna. 8: Hírek, hanglemezek, 
11: Hírek. 11.20: Felolvasás. 11.45: Felolvasás. 

12.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. 13: Időjá- 
rásjelentés. 13.10: Hanglemezek. Közben: 13.40 
Hírek, 14.20: Időjelzés, időjárás és vízállásje- 

lentés. 14.30: Lovászy Ferenc cigányzenekara. 
15.30: Hírek. 17.15: Előadás. 17.45: Időjelzés, idő- 
járás és vízállásj., hírek. 18: Hírek szlovák és ru- 
szin nyelven, 18.15: A Budapesti Ének és Zene- 

társaság énekkara. 18.50: Magyar laboratóriumok. 
19.15: A rádió szalonzenekara. 19.50: Séta a könyv 
napon. 20.15: Hírek. 20.20: A zeneművészeti fő- 
iskola operai tanszakának vizsgaelőadása. A szü- 

netben kb. 22.45: Hírek, időjárásjelentés, hírek 
szlovák és ruszin nyelven. 24;: Hírek német, olasz, 
angol és francia nyelven. 24.20: Oláh Kálmán ci- 
gányzenekara. 1.05: Hírek. 

Budapest II. 18.30: Ruszin hallgatóknak. 18.55: A rá 
dió szalónzenekara. 19.15: Francia nyelvoktatás. 
19.45: Mezőgazdasági félóra. 20.15: Jazz számok 

hanglemezről. 21: Hírek magyar, szlovák és ru- 
szin nyelven, 21.23: Melles Béla zenekara. 22.40: 
Időjárásjelentés. 

ozi- 
MOZIK MUSORA: 

Vasárnap és hétfő: 
APOLLÓ: A tizenhárom álarcos titka I. rész 

(angol film). 

CAPITOL: A vasálarcos (angol film). 

CcCORSO: A függöny legördül (német film) 

SCALA: Balalajka (angol film). 

személye ellen elfogató parancsot adtak ki, a kör- 
nyékező erdőkbe vonult vissza, ahol hű embereivel 
húzódott meg. Hetekig tartó hajtóvadászatot indi- 
tottak meg ellene, mig végűl is sikerült árulás út- 
ján megtudni az üldözőinek, hogy Dátoson huzódott 
meg közeli rokonainál. Század katona ment érte és 
éjjel bekopogtattak az ajtaján. Wesselényi abban a 
hiszemben, hogy felesége hírvivője érkezik, ajtót 
nyitott és amikor látta, hogy csapdába került, ugy 
ahogy volt, hálóköntösben, kardot ragadott és utat 
akart vágni a katonák tömött sorfalai között. 

A felingerült katonák erre megrohanták és ret- 
tenetesen összeverték, majd kezét megzsinegelve, két 
ló közé kötötték és úgy hurcolták a legközelebbi 
őrhelyig. ; 

Wesselényit most komolyan meglátogatta a 
sors. József császár intézkedésére Kuffsteinba vit- 
ték, ahol börtönbe vetették. Feleségével útközben 
csak Kolozsvárott tudott találkozni. Cserey Heléna 
mialatt férjét űzött vad módjára kutatták, áttért 
férjének hitére, a református vallásra, A hideg téli 
időben való utazás, a meghurcoltatás és gond miatt 
az asszony súlyos beteg lett. Gyermekei szintén meg- 
betegedtek és amikor Wesselényi Miklós Kolozsvá- 
rott találkozhatott nejével már csak a két gyerme- 
két sirató asszonyt ölelhette a keblére. A két Wes- 
selényi fiúcska a magas láztól kiszenvedett. 

Wesselényi Miklós a börtönben sem tört meg. 
Apró, sötét, homályos celláját nem engedte kiseper- 
tetni. A cellában napról napra emelkedett a por, pi- 
szok. Semmiféle kedvezményt nem fogadott el. A 
kuffsteni börtön bűzös, rothadt ételét ette és kortár- 
sai beszélték, hogy egy napon, amikor megkérdezte, 
vajjon kit hoztak a szomszédságába, az őr közöm- 
bösen a következő feleletet adta: 

- Valamilyen kutya magyart hoztak. 
Vesselényi a kihivó feleletre annyira felingerült, 

hogy a rácson keresztül ujjaival a porkoláb torkát 
elkapta és azt rettenetes erővel fojtogatni kezdte. 
Alig sikerült a lármára összeszaladt őröknek kimen- 
teni a halál torkából társukat. 

Természetes, hogy ez az esmeény is Hozzájá- 
rult ahhoz, hogy Wesselényivel minél keményebben 
bánjanak. Egyetlen levelét sem adták át és igy a 
hajdani gőgös főúr piszokban, mocsokban tengődve 
még azt sem tudta, hogy mi van feleségével és bir- 
tokán, Zsibón, ki gazdálkodik? 

olytatjuk) 
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Elvi jelentőségüű itélet állampolgársági ügyben 
Kolozsvárról jelentik: Ismeretes, hogy az igaz- 
ügyminsiztérium több körrendeletben is kifej- 

tette azt az álláspontját, hogy az új állampolgársági 
törvényben engedélyezett és 1940 február i-én le- 
járt új jelentkezési idő zsidókra nem vonatkozott, 
Miután a városok, illetve községek ennek folytán a 
zsidó jelentkezők erre vonatkozó kérelmét nem is 
továbbították a minisztériumhoz, többen a közigaz- 
gatási táblához fordultak, amelyek kötelezték az 
előljáróságokat, hogy a zsidó jelentkezők kérését is 
terjessze fel, miután csak a minisztérium van hivat- 
va dönteni. Egy ilyen esetben az igazságügyminisz- 
térium Frenkel Ignác hunyadmegyei (Algyógy 
község) lakós kérését elutasította, azzal az indo- 
kolással, hogy zsidókra az új jelentkezési határidő 

k 

LEVELEZES és HAZASSAG a törvényes intézkedések 
Vastag betűvel szavanként kettő lei, legkisebb apróhirdeté Vastag betűvel legkisebb apróhírdetés 15 szóig 30 lei, 
Bratianu 3 Telefon: 28-160. II. kerületben: 

Az aprébhirdetések dila előre fizetendő 
miatt nem közölhető. ALLASKERESES rovatban szavanként egy leu, legkisebb apróhirdetés tíz lel. s húsz lei. Minden más rovatban legkisebb apróhirdetés 15 szóig 20 lei, minden további szó 

egyáltalában nem vonatkozik, mert a zsidók helyze- 
tét az állampolgársági reviziós törvénnyel külön ren- 
dezték. A minisztérium fenti döntése ellen Frenkel 
ügyvédje úgynevezett „contencios"-pert tett folya- 
matba a kolozsvári itélőtáblánál, ahol most hang- 
zott el az itélet. A tárgyaláson Frenkel jogi képvise- 
lője kifcejtette, hogy a minisztérium határozata tör- 
vényellenes, mert a reviziós törvény csak azokra a 
zsidókra vonatkozott, akik már eddig is be voltak 
írva az állampolgársági lajstromba. Frenkel Ignác 
belyzete miben sem különbözik azon keresztény pol- 
gárok helyzetétől, akik ugyancsak nem voltak ed- 

dig állampolgársági listába bevezetve és így ő is jo- 
gosított volt 1940 február 1-ig az állampolgárság 
elismeréséért folyamodni. Az itélőtábla a keresetnek 

helyt adott, a minisztérium határozatát, mint tör- 
vénytelent megsemmisítette és kötelezte az igaz- 
ságügyi minisztériumot, hogy Frenkel Ignác kérése 
felett érdemben határozzon, mert az új törvény in- 
tézkedései az állampolgársági revizió alá nem esett 
zsidókra éppen úgy vonatkoznak, mint a kereszté- 
nyekre. Ezzel kapcsolatban írjuk meg, hogy Gelb 
Sándor bácsi községbeli lakos, aki ugyan zsidó szár- 
mazású, de már kereszténynek született, Brassó vá- 
rosának azon elutasító végzését, hogy őt az állam- 
polgárok névjegyzékébe utólagosan beírják, köz- 
igazgatási perrel támadta meg, amit most tárgyalt 
le a bucurestii közigazigazgatási tábla. A bíróság 
a keresetet elutasította, mégpedig azzal a megokolás- 
sal, hogy zsidó származású egyénekre az 1939 októ. 
ber 20-iki törvény, illetve az állampolgársági törvény 
62. szakasza nem vonatkozik. 

DETESEK 
egy leu. minden további szó kettő lei. Apróhindetéseket felvesz: I. kerületben: Déli Hírlap kiadóhivatala, Piata Popovici trafik, Piata Badea Cartan 8. - Kardos valaa Dorobaniilor 2. II. kerületben: Flauder trafik, Piata Lahovari. IV. kerü letben: March Ezák Pata ralan (Szerb templom maelet). -Grosz trafik. a Dragalina 6. Telefon: 

zE 

ss trafik, Piata 

ze 

45-06. - Wittek trafik Bulevardul Regele Carol 54. - 
Piata Küttl. -Nógrády trafik (Corso mozi mellett). - 
Galgóczy trafik Strada Bratianu 15/a. Telefon: 45-13. 

........... 

l Alkalmacás l 

Női fodrász keres két jó munkaerőt, 
víz és vasban. Ajánlatokat „Tartós 

állás" jeligére a kiadóba kérek. 1040 

Szövőmestert keresünk, aki a jac- 
auard szövészetben kellő jártassággal 
bír. Ajánlatokat „Webmeister" jeli- 
gére Rudolf Mosse Cluj címre kérünk. 

Kisebb vegytisztitó üzem vidéken ke- 
res tisztításban-vasalásban perfekt se- 
gédet. Közelebbit Braun IV., Str. Bra- 
tianu 15. II. em. 45. 1048 

Allaásti keres 

Nyugdíjas, otthon végezhető írásbeli 
munkát (másolás. levelezés, címzés, 
stb.) jutányosan vállalna román, ma- 
gyar, vagy német nyelven. Levelező- 
lapi értesítésre felkeresem. Cím a ki- 
adóban. 1045 

Adas-velet 

Traktorokat, gőzgépeket, cséplőket, 
motorokat, hengerszékeket és herefej- 
tőket azonnaira szállítok. Ing. Sche- 
divetz, Timisoara IV., Str. Bratianu 
39 szám. 961 

Eladó 1 vaskapú 3X3.20 mérettel, 
alul hullámlemez, felül rácsos. III., 
Str. Wilhelm Mühle 8. 1044 

pivatbölgyek figyelmébe ajánlom a 
mostanában oly divatos nyest-prémet. 
(Edel Marder) Egy garnitura eladó, 
7 állatból áll. Cím a kiadóban. 1047 

Egy éves dogg himkutya olcsén eladó. gy éves dogg y 080 
Mehala Str. Horia 48. 

IV. kerületben 

családi ház 
4 szoba, hall, kerttel (virág és 
gyümölcsös) kifogástalan állapot- 
ban augusztus 1-re bérbeadó. Ér- 
deklődők: „Éves bérlet" jeligére a 

a kiadóba írjanak. 

.FEUERZAUBER I1938 
a jelenkor legszebb tüzpiros muskát]i 
ujdonsága, valamint az összes tavaszi 

virágpalánta-fajok kaphatók 

Agner Ferenc 
kertészete 

Timisoara II., Str. Porumbescu 28 

Nagyobb üzlethelyiség a Gyárváros 
eaforgalmaaata tvonalán, amelyben 
50 év óta fűszer, vas, és terményke- 
reskedés volt, berendezéssel együtt 
kiadó. Ugyanott egy 3 szobás lakás, 
fürdőszobával azonnal kiadó. II., Str. 
Stefan cel Mare 39. 1031 

Központi fekvésű és csak kettő lakás- 
ból álló házban, az emeleti 5 szobás, 
szép. modern lakás kiadó. Azonnal is 

oglalható. Tudor Vladimirescu 7. 
Telefon 20-33. 1030 

Csak rendszerető, állandó lakónak 
ajánlom a IV. Str. Vladimirescu 18. 
szám alatti 4 szobás hallos, egész el- 
sőemeletet elfoglaló, kimondott úrila- 
kásomat, havi 3000 mellékilleték nél- 
kül, augusztusra. Telefon 14-40. 1038 

A Temesvári Bank épületében modern 
5 szobás lakás kiadó. Bővebbet a Te- 
mesvári Bank házkezelőségénél. 830 

Kétszobás modern lakást keres idő- 
sebb házaspár (gyárigazgató) augusz- 
tus 1-re csak I., III., IV. kerületben. 
Ajánlatok „Tiszta, csendes, pontos 

fizető" jelige alatt a kiadóba kéret- 
nek. 1032 

Garzon lakás, fürdőszobával június 1- 
re, üzlethelyiség azonnal kiadó, bő- 
rös, vagy szabónak alkalmas. III., Str. 
Wilkelm Mühle 8. 1043 

Négyszobás modern lakások, nagy iro- 
dahelyiségek Belváros központjában 
azonnalra kiadók, St-. 24. Februarie 
(volt Solderer) No. 6. 1046 

Kétszobás uccai lakás kiadó július 1- 
re. III., Str. Coroana de Otel i6. 1049 

A Bulev. Regele Ferdinand 1 szám 
alatti házban (volt Löffler A. valota) 

modern kétszobás 
garzonlakás 

augusztus 1-ére kiadó. Bővebbet a 
Temesvári Bank házkezelőségénél. 

zozorag3 zetes 

Tartás Mlán 
a legmodernebb készülékkel és 

gép nélkül 

Waltrich 
iodrász 

I., Traian-tér 8. szám, 
a hatos villamos megállójánál 

! 

l Hiötönféle I 

Búziás-fürdő, Románia Nanheimja. A 
búziási fürdő gyöngye a „Pensiunea 
Villa Margot" Str. I. Duca 15., ahol 
mindent talál, amit az igazt nyugalom 

Margot Buzia-bai Str. I. Duca 15. 1002 

Költözés miatt 
eladó 

Kkomplett hálószoba (modern, világos 
furnmírozott), gyermek rézágy, réz fali- 
karok. Komplett lakkcsiszolt, világos- 
zöld gyermekszoba (5 részes szekrény, 
fiókos szekrény, asztal, 4 pár mázolt 
szék, rekamier). Konyhabútor (kre- 
denc, 2 asztal, 2 szék) és egyéb ap- 
róságok, jégszekrény, iskolapad, vil- 
lany- és gázrezsó, lámpák, vezetékek. 

Cím a kiadóban. 

Medern lakaréktazhelyek 

MA MAN DZS 

epeciális takaréktűzhelyüzem 
Timisoara IV. Bulev. Carol 40. 

Szép akar lenni? 
Hsntvn KU A-fele om- 

et k .. 

Városi 
gyógyszertárban 

a„Pekete SasHos" az 
Szarvas épületben i 
Brátianu. 

1I. P IC. 

Pedikür 
fErtesítom a nagyérdemű közönsé- 
get, hogy 

pedikür szalont 
nyitottam 

Lac! pedikürös 
II, Piata Traian 7. - 

Szobovich-ház. Telefon: 23-37. 

Sirkövek 
modern kivitelben, minden kő- 

fajtából, nagyon olcsón 

Granofeky János 
TEMESVAR - Józsefváros, 

Bratianu-ucca 10. 

Gyégyít: érelmeszese. 
dést, szív, vérnyomás, 
reuma, idegrendszer, 
máj és vese, vérsze- 
geny és női bajokat 

Szezőn: 
május 1-től 
október 15-ig 


